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Современный упадокъ народнаго п$снетворчества, какъ признакъ полной 
и близкой его гибели.—Причины такого упадка.—Частушка, какъ послЪд- 
н! остатокъ народной п$еви, сохраняюцщйй нЪкоторую жизненность. — 
Постепенное развит!е интереса къ народной поэз!и въ нашемъ образован- 
номъ обществ .—Отношен1е къ произведен1ямъ народнаго творчества въ 
ХУШ вЪкЪ.—Первыя попытки создан!я нащональной русской музыки.— 
Судьбы изучен!я народной поэз1и въ западной Европ и въ Росаи.— 
Сборники народныхъ п$сенъ въ ХУШ взкз.— Начало научнаго собира- 
н1я произведен!й народной поэз1и.—Русская музыка и народная пЪеня.— 
М. И. Глинка. „Могучая кучка“.— Сборники народныхъ пЪсенъ Балаки- 
рева, Т. Филиппова и Римскаго-Корсакова. 


„Пора народнаго пЪсеннаго творчества на Руси прошла, 
и никогда уже не возвратится“—такъ говорить въ преди- 
слои къ своему собраню народныхь русскихъ иЪсенъ 
извЪстный любитель и знатокъ народнаго пЪенетворчества, 
Терти Ивановичъ Филипповъ. Эти слова написаны имъ еще 
ВЪ 1882 году; онъ указываетъ, что въ течене полувЪка, ко- 
торый онъ провелъ въ постоянномъ и тБеномъ общени съ 
русскою народною пЪенью, въ ея судьбЪ произошла, порази- 
тельная и по быстротЪ едва вЪроятная перемЪна: чистый 
источникь пЪени засорилея совершенно инородными, чу- 
ждыми ея духу примЪеями, помутнЪлъ, оскудЪвалъ посте- 
пенно и, наконецъ, изсякъ... | 

Профессоръ А. И. Соболевсый, издавиий огромный сводъ 
народныхъ русскихъ иъсенъ въ семи большихъ томахъ, смо- 
трить на современное положене великорусской народной 
поэз1и, гораздо оптимистичнЪе: „теперь господствуеть убЪ- 
ждеше“—пишеть онъ въ предислови къ седьмому тому 
своего собран1я:—„что великорусская народная поэз1я близка. 
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къ гибели, что старыя пени забываются и ихъ мЪето зани- 
маютъ фабричныя пиЪени, боле или менЪфе нескладныя и 
неблагопристойныя и что нужно спасаль живуие еще 
остатки. Безъ сомнфн1я, старыя пфени понемногу выходятъ 
у насъ изъ употреблевя и уступаютъ мЪето новымъ, народ- 
нымъ или искусственнымъ: явлеше, происходящее всегда и 
вездЪ, неизбЪжное при какихъ угодно условяхъ; безъ сом- 
нЪня, вь однихь мЪфстностяхь Росаи процессь измЪненя 
пЪсеннаго матер1ала происходить быстрЪе и рЪшительнЪе, 
въ другихъ—медленнЪе и сь колебанемъ; но, тёмъ не ме- 
нфе, народная поэз1я у насъ еще достаточно сильна, и раз- 
сказы объ ея исчезновени лишены достаточнаго основанйя“. 

Это утверждене все же не имЪеть подъ собою твер- 
дой почвы: профессоръ СоболевескИ основывается, главнымЪ 
образомъ, на томъ, что и въ настоящее время можно произ- 
вести записи „старинныхъ“ пЪеенъ и къ тому же въ м$ет- 
ностяхЪ, недалеко расположенныхъ отъ столицъ. Это такъ, 
конечно, но нельзя не замЪтить, что эти записи не дають 
новыхъ пЪсенъ, а ограничиваются лишь передачею болЪе или 
менфе удачныхъ видоизмЪъневй старыхъ, уже давно знако- 
мыхъ пЪъсенъ. Народъ продолжаетъ еще 767 старыя пЪени, 
но 7в0орить, создавать новыя онъ уже не вь состояви. 
Умерло именно пЪенетворчество, и это сознаетъ самъ народъ. 

Характерно, что въ простонародьЪ называютъ иЪеню, 
плодъ создашя народной поэз!и, старинной. Это назва- 
н]е указываетъ ясно, что самъ народъ относить ее уже 
къ прошлому, безвозвратно миновавшему времени. ПЪвецъ, 
передающий такую пЪеню, переносится своимъ чуветвомъ, 
своимъ воображешемъ къ былымъ днямъ, промелькнувшимъ 
уже давно и теперь полузабытымъ. Народъ въ массЪ своей 
безконечно любитъ свою старину, но эта любовь у него те- 
перь становится стыдливой, робкой; она прячется оть не- 
скромнаго взгляда и даже иногда защищаетъ себя личиною. 
шутки, насмфшки надъ тЪмъ, что для него самого близко 
и дорого. 

Грамотность и вмЪетЪ съ нею культура безпощадно уби- 
ваетъь народное творчество. Это совершенно естественно и 
понятно. Грамотность прежде всего убиваеть то бережное, 
почтительное отношене къ былинЪ, пфенЪ, обряду, которое 


о = 


неизмЪнно обнаруживается въ сЪфрой безграмотной массЪ. 
Передъ человфкомъ, только что начинающим жить новою 
культурною жизнью, развертывается новый мШъ знаня и 
невЪдомыхъ ему доселЪ чудесъ, передъ которымъ онъ те- 
ряется и начинаетъь считать все, чЪъмъь онъ жиль раньше, 
ничтожнымь и безсмыесленнымъ. Такой переходъ всегда 
является болЪзненнымъ и сопровождается явлешями болЪз- 
неннаго ненормальнаго характера. 

'Какъ разъ теперь деревня, бывшая до сихъ поръ вЪр- 
ною хранительницей старины, начинаеть переживать такой 
переходный возрастъ. Новая культурная жизнь уже чувстви- 
тельно задфла ее, но деревня еще не прониклась ею все- 
ЦЪло. Пока—культура оказала на нее чисто отрицательное 
вмяве: мы видимъ передъ собою разложене старой жизни. 
ОтвЪ давшая новизны молодежь потеряла серьезное отношене 
къ жизни и различнымъ ея проявленйямъ. Если старина, 
учила осмотрительности, вдумчивости, неторопливости, если 
она настаивала, на, строгомъ соблюден!и всего установленнаго 
разъ уклада жизни даже въ томъ случаЪ, когда кое-что въ 
этомъ укладЪ уже оть времени потеряло свой смыель и 
значене, то теперь молодость въ переходную эпоху броси- 
лась въ противоположную крайность: молодые люди ко 
всему относятся съ критикой, съ насмфшкой, съ отрица- 
немъ, они гонятся за всфмъ новымъ, часто даже не давая 
себЪ труда опредЪФлить, хорошо это или дурно, красиво 
это или безобразно, лишь бы это было ново. Они видятъ 
передъь собою жизнь, совершенно отличную отъ той, ка- 
кую вели ихь отцы и дфды; они пришли кь убЪжденшо, 
что эта новая жизнь лучше прежняго ихъ существоваейя, 
но чтобы зажить ею, они не имЪютъ необходимой подго- 
товки. Городъ и городская жизнь для нихъ становится пред- 
метомъ вЪчнаго ихъ стремленя, и, напротивъ, деревенсый 
бытъ возбуждаеть у нихъ къ себЪ лишь полное пренебре- 
жене. По отношеню къ образованнымъ людямъ молодежь 
уподобляется нищимъ у стола богатыхъ господъ: она ловить 
и хватаеть всевозможные остатки и объЪдки, отброшенные 
съ презрЪемъ пирующими. Лакомясь ими, ОЪдняги, даже 
не разбирая ихъ вкуса, довольствуются гордымъ сознашемъ, 
что они принимали участе въ богатой трапезЪ. 
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Сначала въ культурной жизни народъ привлекаеть ея 
чисто внЪшняя сторона: манитъ къ себЪ блескъ, показная, 
мишурная роскошь-—наряды особенно соблазняють своей вы- 
чурностью. „Въ подгородныхъ деревняхъ не только брошены 
оригинальные и часто красивые головные уборы и сарафаны, 
но бабы и дЪвушки покупаютъ въ магазинахъ атласныя, 
бархатныя и соломенныя шляпы съ перьями и цвътами, 
шьють себЪ платья въ обтяжку и надЪваютъ драповые бур- 
нусы. Невозможно смотрфть безь смфха и сострадавя на 
полоумныхъ невЪфетъь и молодицъ, когда онЪ прИззжаютъ въ 
городъ кататься въ барежевыхъ платьяхь и соломенныхь 
шляпахь съ разноцвЪтными перьями и фигурирують въ 
этомъ костюмЪ по городу въ продолжене трехъ - четырехъ 
часовъ, несмотря на вьюгу и морозъ“—разеказываетъ Н. А. 
ИваницюЙ, изучавпий деревенемй быть въ Вологодской 
губернии. 

Но чЪмъ слфиЪе проявляется преклонеше передъ город- 
скою культурною жизнью, тЬмъ безпощаднЪе и язвительнЪе 
рождается критическое отношене къ своей деревенской ста- 
ринЪ. Въ сущности, критическаго разбора этой старины 
нфтъ, на лицо здесь только ея насмЪшливое отрицаше. Въ 
частности, мы можемъ прослЪдить это отрицаше по отноше- 
ню кь народной пЪенЪ. „Что ее пфть? Оть нея зубы выва- 
лятся, только старухи у насъ ее и поютъ!“—подслушалъ у на- 
рода такое замъчан!е собиратель и изслЪфдователь народной 
пени Н. М. Лопатинъ. 

За то процвЪфтаютъ новомодные „романсы“ — преимуще- 
ственно цыганскаго репертуара, Опять таки это только от- 
бросы столичной жизни, при чемъ эти отбросы и въ свое-то 
время были очень невысокаго разбора. ВеЪ эти „жеетове 
романсы“, которые теперь расифваются по деревнямъ, какъ- 
То: „зачЪмъ ты, безумная, губишь?“, „чудный мфеяцъ плы- 
веть надъ рфкою“—все это производство трактирнаго цы- 
ганства, не имфвшее успЪха у интеллигенции, но съ особен- 
ной любовью подхваченное простонародьемъ. 

Кое-какую оригинальность сохраняеть такъ называемая 
„частушка“, то-есть небольшая риемованная пЪсенка, пою- 
щаяся на какой-нибудь распространенный плясовой мотивъ. 
Частушка— далеко не новое явлеше въ нашемъ народномъ 
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пфенетворчествЪ: записи частушекъ можно встрЪтить еще 
въ ХУШ вЪкЪ, но къ нимъ раньше относились съ презрЪ- 
вемъ. Тоть же Н. М. Лопатинъ приводить такое разсужде- 
не пожилыхъ крестьянъ: „Теперь пошли все пиЪени больше 
частыя; у насъ старики на селЪ хорошо поють, да поми- 
рають тоже, а молодые дьяволы, куда имъ! га, да го, только 
глотку дерутъ, а все безъ толку“. Такое презръне вполнЪ 
заслужено: старинная пЪеня требуеть для себя хорошаго 
ПЪвца; чтобы ее спЪть, какъ слЪдуетъ, нуженъ и голосъ, 
нужно и умЪнье, необходимо и извЪстное творческое вдох- 
новене. Частушка прекрасно обходится безъ всего этого. 
Прислушайтесь, какъ исполняются частушки: раздаются ди- 
ве, нестройные звуки гармоники, иЪвецъ заботится не о 
томъ, чтобы хорошо спЪть, а чтобы сить погромче, онъ 
поеть не грудью, а издаеть каке-то безобразные горловые 
звуки, напрягая всЪ усиля, чтобы перекричать поющихь 
ВМЪетЪ съ собою, иногда онъ переходить на особенный рЪ- 
жущ уши фальцетъ... Впрочемъ, частушка, теперь не чисто 
народное произведене: ея творець—какой-нибудь полугра- 
мотный стихоплетъ, выучивпийся кое-какъ подбирать риемы 
и слБдящш, правда, безъ особеннаго внимания, за, современ- 
ностью. Разнузданность и довольно часто грубый цинизмъ 
содержан1я—вотъ отличительныя черты частушки. Она кри- 
вляется, коверкается, силится вызвать смфхъ своими выкру- 
тасами, пускаеть пыль въ глаза — это уродливое дЪтище 
поверхностнаго и нелЪпаго вллян1я на деревенскую жизнь 
городской культуры, это отвратительная предемертная гри- 
маса агоши народнаго пЪенетворчества. 

Вотъ какими, напримЪръ, перлами даритъ насъ эта ча- 


стушка: 
Не ругайте, демократы, 
За любовь насъ никогда! 
Сочинитель Максимъ Горьюй 
Приказалъ любить всегда! 


Печать трактирной полугарной пошлости въЪлась въ 
частушку и вытравить ее оттуда невозможно. Мы ограни- 
чимея только этими замфчан1ями о частушкЪ и кь ней воз- 
вращаться больше не будемъ, потому что основнымъ предме- 
томъ нашихъ бесфдъ будетъ „старинная“, „хорошая“ пЪеня. 


= Ч 


Жизнь ушла оть нея впередъ; тъь условя жизни, кото- 
рыя отразились въ старой пЪенЪ, уже исчезли или посте- 
пенно исчезаютъ. Бурлачество отошло въ область предан 
и унесло съ собою старыя бурлацая пЪени, исчезаеть ямщи- 
чество и извозъ, и теряютъ свой смыелъь былыя ямщичьи 
пЪени. Прежнее грозное разбойничество, свившее свое гнЪздо 
на ВолгЪ, теперь стало достоящемъ однихь преданий, тоже 
забывающихся въ свою очередь, и разбойничьи пвени дЪ- 
лаются непонятными народу. Семейная жизнь начинаеть 
отливаться въ новыя формы, и перестаютъ звучать пзени 
прежнихъ дней на темы, почерпнутыя изъ старинной семей- 
ной жизни. Прежн!е истовые обряды, родивийеся въ языче- 
семя времена на религозной почвЪ, теперь обратились въ 
простыя игры, которыми можно забавляться на досугЪ, да 
и ТЬхь какъ-то стыдятся; умираютъ и пфени, сопровождав- 
пя эти обряды. Словомъ, ушедшая жизнь мало-по-малу 
обезсмыслила, а потомъ и унесла съ собою рожденныя ею 
же пЪени. 

Новое губить старину, а это новое приходить въ де- 
ревню со всЪхь сторонъ. Новизну несуть съ собою шар- 
манки со своими напфвами, подчасъ искаженными до безо- 
браз!я, трактиры со своими органами и грамофонами, фа- 
брики, возвращаюцйеся изъ отхожихъ промыеловъ или съ 
военной службы свои же односельчане... 

Наконецъ книга, которую грамотность дфлаетъ неразлуч- 
ной спутницей человЪка, замЪнила собою интересъ къ не- 
посредственному народному творчеству. Искусственная поэ- 
з1я, искусственное пЪенетворчество широкою волною стало 
издавна вливаться въ народную поэз!ю, и надо съ большою 
осторожностью относиться къ тъмъ же народнымъ пЪенямъ, 
чтобы не сдЪлать относительно нихъ какихъ-нибудь слиш- 
комъ поспьшныхъ выводовъ. НЪкоторыя пЪфени по самому 
складу своему кажутся совершенно народными, издавна 
держатся онЪ въ простонародной средЪ, а между тЬмъ въ 
народъ онЪ проникли извнЪ. Воть интересный примЪръ: въ 
первой половинЪ ХХ вЪка въ простонародьЪ охотно раепЪ- 
валась иеня „я не знала ни о чемъ въ евЪфтЪ тужить“, 
а между тЬмъ она сочинена композиторомъ-итальянцемъ 
Джузеппе Сарти. НЪкоторые источники пЪфсенъ, распЪ- 


вавшихся народомъ и искаженныхъ до неузнаваемости, 
прямо поражають насъ по своей неожиданности. НапримЪръ, 
пфеня „моего ль вы знали друга“—это не что иное, какъ 
пЪъеня Офел изъ Гамлета, а пъеня „Отцовеюмй домъ споки- 
нулъ я, травой онъ зарастетъ, собачка вЪрная моя залаетъ 
у воротъ“—это искажее прощальной иЪени Чайльдъ Га- 
рольда изъ знаменитой поэмы Байрона. 

Но въ то время, какъ въ народЪ постепенно шла на 
убыль любовь къ народной пЪенЪ, въ образованномъ обще- 
ствЪ мало-по-малу нарождался интересъ къ ней, но инте- 
ресъ совершенно другого характера, именно интересъ науч- 
ный и интересъ къ пЪенЪ, какь кь произведено высокаго 
художественнаго достоинства. Это произошло не сразу. Пре- 
образоваюя Петра Великаго, сблизивиия насъ съ Западомъ, 
выдЪлили изъ общей народной массы верх слой, восполь- 
зовавпийся благами западно - европейской цивилизацш. Но 
наше образованное общество въ ХУШ вЪкЪ не могло понять 
и усвоить огромную цЪнность и высокое значее изученя 
народной поэзш. Положимъ, и на запад въ то время къ 
ней относились довольно пренебрежительно и ‘совершенно 
не считались съ нею. ХУШ в$кь въ западной ЕвропЪ быль 
вЪкомъ безусловнаго поклонен1я силЪ человЪческаго разума. 
То была эпоха напряженныхъ надеждъ на скорое наступле- 
не царства разума, которое дастъ людямъ счастье, устроить 
ихь жизнь на новыхъ началахъ справедливости и свободы 
и устранить навсегда всякое невЪжество, косность, рабство 
н неравенство. Лучише люди того времени были вполнЪ 
убЪждены, что они стоять на границ двухъ эпохъ: одна, 
изъ нихь уже отходить въ область безвозвратнаго прошлаго, 
это эпоха, въ которую люди жили, не сознавая всемогуще- 
ства человЪческаго разума, —они жили какъ бы ощупью, 
добровольно ослЪпивши себя суевзр1емъ и предразсудками, 
потому-то все ихъ существовате было полно ошибками, не- 
счастьями и преступленьями. Теперь же должно наступить 
новое благодатное время, когда свободный человЪкъ, сор- 
вавши съ себя оковы невЪжества и нелЪпыхъ предубЪжде- 
вый, переустроитъ свою жизнь, повинуясь указан1ямъ своего 
свободнаго разума. 


ВполнЪ естественно, что тая воззрфня порождали из- 
вЪетное презрЪъше къ родному прошлому. Чего тамъ искать, 
чему тамъь можно научиться? РазвЪ только тому, какь не 
надо жить. Съ другой стороны, являлось и высокомфрное 
отношене къ простому, необразованному люду. НесомнЪнно, 
верхше слои общества были преисполнены по отношен!юо къ 
нему глубокимъ сочувстыемъ и даже искреннимъ желашемъ 
пожертвовать многимъ ради него, но все же просвЪщенные 
люди видфли въ простонародьЪ грубую, невъжественную 
чернь, которую надо учить, которой надо руководить, кото- 
рую надо вести за собою. Поэтому и народное творчестро 
казалось для образованныхь людей безсмысленнымъ набо- 
ромъ нелЪпыхъ иЪсенъ и глупыхъ сказокъ, въ которыхъ 
ничего интереснаго нЪть и быть не можеть. 

Тая воззрЪшя проникли и въ наше образованное об- 
щество вмЪетЪ съ западно-европейскимъ образовашемъ. Они 
одно время очень привились здЪеь, потому что, какъ нельзя 
лучше, подходили къ тогдашнему порядку вещей. То было 
время отчаянной борьбы новаго уклада жизни, установив- 
шагося со времени Петровскихь преобразованй, съ суровой 
стариной, цЪико державшейся за свои прежее взгляды, 
нравы и обычаи. Это была борьба за новое просвЪщенге, ко- 
торому старинные русеше люди объявили войну, обвиняя 
его въ томъ, что оно порождаетъ безвЪруе и развращаеть 
нравы. Борцы за новую русскую жизнь избрали орудемъ 
своего нападеня на старину осмфян!е невЪжества и коено- 
сти этихъь „хулителей учен!я“. Но въ столкновеви стараго 
и новаго, какъ это всегда бываетъ, поборники новизны 
впали въ крайность: они на всей старинЪ поставили крестъ 
и отвернулись отъ нея съ полнымъ пренебрежешемъ. Даже 
литературный языкьъ сталъ отдаляться оть языка народнаго; 
такъ, между прочимъ онъ наполнился словами, взятыми 
изъ иностранныхъ языковъ (варваризмами) и непонятными 
для простого народа. 

Однако народная поэз1я къ которой тогда относились съ 
насмфшкой и презръемъ, не переставала оказывать круп- 
ныя услуги нарождавшейся новой русской литературЪ. 
Поэть и теоретикъ Тредьяковеки, первымъ пришедпий къ 
убЪжденю, что русскому языку свойственно именно тони- 
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ческое стихосложеше (стихосложене, основанное на правиль- 
номъ чередован!и слоговъ подъ ударешемъ и слоговъ безъ 
ударен1я) и тЬмъ создавпий, въ сущности, русеюмй литера- 
турный стихъ, самъ указывалъ, что этимъ онъ обязанъ на- 
блюдешемъ за свойствами русской народной пЪени. Запад- 
но-европейская метрика помогла ему лишь обосновать это 
свое открыте. Поэтому — образно выражался онъ — русской 
пъенЪ онъ обязанъ всей тысячью рублей, а западный стихъ 
даль. ему лишь мЪшокь, эти деньги въ себЪ заклю- 
чавиий. 

Ломоносовь въ своемъ „разсуждеви о пользЪ книгь 
церковныхь“ предостерегалъь русскихъ писателей отъ того, 
чтобы они „не впадали въ подлость“, то-есть не писали про- 
стонароднымъ языкомъ. Но это предупреждене вскорЪ со- 
всЪмъ потеряло свою силу. Уже Державинъ ставилъ себъ 
ВЪ заслугу, что онъ „дерзнулъ забавнымъ русскимъ слогомъ 
про доброд$тели Фелицы возглаесить“, а этотъ „забавный 
русеюй слогь“ и быль языкомъ, пересыпаннымъ самыми 
простонародными выражен1ями. Екатерина Великая для сво- 
ихь театральныхь представлен черпала сюжеты изъ мшфа 
народныхъ сказокъ и былинъ, а одна изъ ея оперъ „дедулъ 
съ дьтьми“ цфликомъ составлена изъ народныхъ пиЪсенъ и 
пословицъ. 

Да и дЪйствительно, нашимъ предкамъ, отвЪдавшимъ 
западно-европейской культуры, невозможно было вполнЪ 
искренно отказаться отъь тъхь же пЪсенъ, кь которымъ они 
привыкли съ самого дЪтетва и которыя они любили нЪжно 
и искренно. Народная пЪфеня продолжала раздаваться не 
только въ курныхъ крестьянскихъ избахъ, но и въ хоро- 
махъ знатныхъ вельможъ и даже при царскомъ дворЪ. Стра- 
стной любительницей народнаго пЪнья была Императрица 
Елизавета, сама хорошо умЪвшая ихъ пЪть; она даже сочи- 
нила иъеню въ чисто народномъ духЪ „Во селЪ, селЪ По- 
кровскомъ“, и эта иъеня быстро перешла въ народъ. Люби- 
ла народныя пЪени и Екатерина Великая. Интересно, что 
пруБзжавиий къ ея двору знаменитый французеюй писатель 
и философъ Дидро очень заинтересовался русскими народ- 
ными ифенями и даже собиралея изучить ихъ. Съ любопыт- 
ствомъ прислушивалась къ нимъь и извЪъетная художница- 


француженка Виже-Лебрёнъ, тоже жившая одно время при 
русскомъ дворЪ. 

Лучшимъ же доказательствомъ любви къ народнымъ 
пЪенямъ можеть послужить то обстоятельство, что во вто- 
рой половинЪ ХУШ вЪка явились въ печати иЪсенники, въ 
которыхъ были записаны чисто народныя пЪени. Явились 
также лубочныя картинки, иллюстрирующая ту или другую 
излюбленную народную пЪеню (напр., „Во лузяхъ“. „Ай во 
полЪ липонька“, „Вхали бояре изъ Новгорода“). Какъ курь- 
езны, съ нашей точки зрЪнйя, усилйя составителей этихъ пз- 
сенниковъ скрыть незатЪиливыя русеюмя пЪени подъ пыш- 
ной оболочкой классицизма: собрамямъ пЪсенъ давались 
замысловатыя назвашя вродЪ „Росайская Эрата“, или рисун- 
ки на заглавномъ листЪ изображали трехъ грацш. Таве 
пЪфсенники получали широкое распространеше и въ высшемъ 
обществ, и въ обществЪ полуинтеллигентномъ. 

Такимъ образомъ, сразу же получился разладъ между 
разумомъ и сердцемъ образованнаго человЪзка ХУШ столЪ- 
т1я. Разумъ, направленный чтешемъ книгъ, сурово предпи- 
сывалъ ему считать остатками древняго варварства эти пЪ- 
сни, но сердце испытывало живфйшее наслаждевше, когда, 
онъ прислушивался къ ихъ заунывнымъ или разгульнымъ 
напЪвамъ. И надо признаться, что здЪеь чувство всегда 
брало перевЪсъ надъ разумомъ. Это, прежде всего, отрази- 
лось на вкусахъ нашей театральной публики. 

Хотя и давно забыты были предписаня нашей древней 
кормчей книги, чтобы добрые христане „въ козлоглаеовайи 
не ходили и лицъ сатоурскихь на ся не возлагали“, то-есть 
чтобы они не увлекались театральными представленями, но 
тъмъ не менЪе, очень нелегко было нашему правительству 
и даже верховной власти пручить русскихъ къ театру. На- 
ши государи и государыни не щадили средетвъ, чтобы со- 
здать правильныя театральныя увеселеня у себя въ столи- 
цЪ, но наша знать сначала весьма неохотно являлась на 
представленя. ДЪло доходило до того, что Императрица 
Елисавета Петровна, пр1Ъхавши въ театръ и видя пустой теа- 
тральный залъ, посылала за придворными дамами и вель- 
можами фельдегерей со строгимъ вопросомъ, почему они не 
пожаловали на спектакль. Приходилось прибЪгать къ угро- 
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замъ штрафомъ, чтобы понудить лЪнивыхъ аккуратно яв- 
ляться на представленя. Но кое-какъ наша знать сперва 
свыклась съ театральными зрЪлищами, а потомъ и полюби- 
‚ ла ихъ. Со времени Императрицы Анны Тоанновны у насъ 
стала процвЪтать итальянская опера. Желанными гостями 
при русекомъ дворЪ сдЪлались итальянсвые композиторы. 
Къ намъ пр!Ьзжали изъ ихь числа наиболЪе блестяцйя си- 
лы-—какъ-то Арайя, Галуппи, Паэз1елло, Чимароза, Сарти. 
Они руководили представлен1ями итальянской оперы, сочи- 
няли для петербургской сцены оперы и для придворныхъ 
музыкальныхъ вечеровъ друпя музыкальныя произведетя, 
обучали пншо воспитанницъ театральнаго училища въ Пе- 
тербургь и кромЪ того должны были учить музыкальной 
композищи наиболЪе способныхъ изъ придворныхь пЪвчихъ. 
Явились и руссые композиторы, какъ изъ числа учениковъ 
пр1зжихъ итальянцевъ, такъ и изъ числа тЪхъ, которые были 
посланы за границу для обученя музыкЪ. 

Но въ молодой русской театральной и музыкальной пу- 
бликЪ скоро явился болЪе или менЪе самостоятельный ху- 
дожественный вкусъ, требовавпий для себя нацональнаго 
искусства. На встрЪчу этимъ запросамъ уже довольно рано 
пошли пришлые иностранные музыканты. Но гдЪ имъ было 
найти русскую музыку, какъ не въ напЪвахъ, не въ „ладЪ“ 
народной пЪени? Руссюе вельможи держали у себя цфлые 
хорошо съорганизованные хоры пЪсенниковъ, даже оркестры 
музыкантовъь на различныхъ народныхъ инструментахъ вро- 
дЪ бандуръ. Вселушиваясь въ напзвы пЪсенъ, иностранные 
музыканты и рфшили воспользоваться ими, чтобы угодить 
своимъ гостепр!имнымъ хозяевамъ. 

Но туть ветрЪтилось препятств!е: русская пЪсня по скла- 
ду своему совеБмъ не подходила подъ тЪ рамки, которыми 
пользовались для своихъ музыкальныхъ сочинений иностран- 
ные композиторы. Однако съ этимъ затрудненемъ они спра- 
вились очень легко: „русскихь людей стригли, брили и урз- 
зывали ихъ платья по иностранному образцу, и той же опе- 
рати подвергалась и русская музыка... Рабское поклонене 
передъь веЪфмъ иностраннымъ заставляло измЪфнять русскя 
пЪени такь, чтобы онф подходили къ западно-европейской 
гармоши и вообще напоминали своимъ обликомъ западно- 
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европейскя мелоди... Вообще русская музыка и ея ритми- 
чесмя формы подвергались самымъ варварскимъ урЪзыва- 
шямъ, искажешямъ и измфненямъ всякаго рода, есь цълию 
подогнать старинныя руссюя мелоди подъ гармоню и сим- 
метричныя тактовыя формы западно-европейской музыки 
танцевь и сходныхъ съ ними музыкальныхъ формъ“—раз- 
сказываеть историкъ русской музыки Н. Кашкинъ. 

Такимъ образомъ, русская пЪеня въ новомъ видЪ по- 
явилась передъ театральной публикой на оперной сценЪ. 
Напомаженная, напудренная, во французекомъ раешитомъ 
мишурнымъ золотомъ платьЪ она должна была задЪвать за 
нацюональныя струнки сердца своихъ слушателей и, конечно, 
теперь имфла уже явный успЪхъ. Явились и русеве компо- 
зиторы, но они пошли по той же дорогЪ, которую проложи- 
ли иностранцы. Изъ нихь крупный усифхь завоевалъ 090- 
минъ, написавпий музыку къ опер Аблесимова „Мельникъ 
колдунъ, обманщикъь и сватъ“. Эта опера, дЪйстве которой 
развертывалось въ русской деревнЪ и содержане которой ста- 
ралось возсоздать передъ зрителями жизнь нашего простого 
народа съ ихъ повЪфрьями, пЪенями и присловьями, было 
для того времени дерзкой, но и побЪдоносной попыткой. Ея 
представления были настоящимъ тр1тумфомъ для Аблесимова, 
а также и для 9омина: нЪкоторые музыкальные номера его 
оперы стали расиЪваться и въ проетомъ народЪ. 

Скоро должно было радикальнымъ образомъ измфниться 
отношеше къ народной поэз1и въ образованномъ обществЪ. 
ПримЪръ этому далъ опять таки западъ, гдЪ въ томъ же 
ХУШ вЪкЪ ярко намЪфтилось новое течеше, противополож- 
ное тому, которое мы охарактеризовали. 

Поклоненше человЪческому разуму стало смфняться пре- 
клонешемъ передъ чуветвомъ... ВелиюЙ женевеюй философъ 
Жанъ-Жакъ Руссо усумнился въ правильности пути и цЪ- 
лесообразности европейской цивилизаци. Онъ пришелъ къ 
УубЪжден!ю, что она не только не дала счастья людямъ, но, 
наоборотъ, является источникомъ величайшихъ ихь ОЪДЪ— 
рабства и неравенства. Въ противовЪсъ тому, что онъ ви- 
дълъ передъ собою, онъ выставилъ свой идеалъ — жизни 
простой, безыскусственной, близкой къ природЪ. Руссо 
настаивалъь на томъ, что лишь тотъ человЪкъ, который не 
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разорвалъ своей связи съ природою, который не тронуть 
разъфдающимьъ ядомъ современной цивилизащши, можеть 
быть счастливъ и добродЪтеленъ. 

Такъ явился новый лозунгъ европейской мысли, провоз- 
гласивиий возвращене къ природЪ, кь простой естествен- 
ной жизни. Въ то же время и въ литературЪ родился про- 
тесть противъ господетвовавитаго тогда литературнаго на- 
правлен!я классицизма. Классицизмъ отличался прежде всего 
своей разсудочностью: онъ старался подчинить полетъ твор- 
ческаго воображеня поэта опредъленнымъ правиламъ и за- 
конамъ. Съ точки зрЪя классицизма, поэтъ обязанъ быль 
творить не для толпы, но для избранныхъ, при этомъ поэтъ 
долженъ былъ находить образцы для подражания въ произ- 
ведешяхъ древнихъ греческихь и римскихъ писателей. 

Классицизмъ особенно привилея во Францш, гдЪ во 
многомъ онъ соотвЪтетвовалъ нац1ональнымъ особенностямъ 
французскаго народа. Поэтому, будучи нащюональнымъ явле- 
немъ, классицизмъ далъ блестящихъ представителей въ раз- 
личныхъ родахъ поэтическихъ произведений. Франщя была 
законодательницей литературныхь вкусовъ тогдашней Евро- 
пы, и долго друте народы старались слфдовать тфмъ завЪ- 
тамъ и образцамъ, которые исходили оть Франц. Но клас- 
сицизмъ, будучи для нихъ чуждымъ, наноснымъ явленемъ, 
не могъ привиться нигдЪ такъ, какъ во Франции. Скоро это 
литературное течене должно было смфниться другимъ. 

И это новое течене, зародившееся въ Англии и нЪеколь- 
ко позже развившееся въ Германи, въ первую голову объявило 
свободу полную и абсолютную поэтическаго геня. Творчество 
художника не должно подчиняться никакимъ теор1ямъ, прави- 
ламъ и образцамъ. АнглШеюй поэтъ Юнгъ въ своемъ разсужде- 
ви объ оригинальномъ и подражательномъ творчествЪ такъ 
опредЪлилъ запросы этого новаго направленя: поэты дЪ- 
лятся на оригинальныхъ и на подражателей. Оригинальные 
поэты это ТЪ, которые подражають природЪ; подражатели 
поэты подражаютъ другимъ писателямъ. Первые изъ нихь 
дають дЪйствительно велиюмя произведенйя, вторые не могутъ 
подняться выше уровня посредственности. Въ каждомъ че- 
ловЪкЪ можеть таиться гевшальность, но для того, чтобы она 
могла обнаружиться, нужно создать подходяция уловы А 
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они сводятся къ полной свободЪ творчества поэта отъ вся- 
кихь стЪенительныхъ рамокъь теор и правилъ. Поэть дол- 
женъ творить такь же просто и безыскусственно, какъ пти- 
ца поеть на вЪткЪ. Поэтому-то величайпия произведеня и 
отличаются такою простотою и безыскусственностью. 

Это мнЪше было горячо подхвачено впослЪдетви въ 
Германи талантливой литературной молодежью. То было 
время, которое получило назване „эпохи бури и натиска“. 
Молодые нЪзмецые писатели объявили войну воЪмъ ТЬМЪ 
теорлямъ, которыя господствовали 'до тЪхъ поръ въ лите- 
ратурЪ, и съ жаромъ задумали въ своей области проклады- 
вать новые невЪдомые дотолЪ пути. Но этимъ „бурнымъ 
генямъ“, какь ихъ тогда называли, разумЪФется, невозможно 
было творить, не имЪя передъ собою примЪровъ и образцовъ. 
Ихь кумиромъ былъ Руссо съ его преклонешемъ передъ 
жизнью людей, близкихъ къ природЪ. 

Тихая сельская жизнь съ ея скромными радостями и 
незамфтными, но глубокими печалями уже давно сдфлалась 
предметомъ изображен1я въ произведеняхъ и англйекихъ, 
и н5мецкихь писателей. Поселяне—землепашцы какъь бы 
осуществляли своимъ существованемъ идеалъ жизни, близкой 
къ природЪ, какъ представлялъ ее себЪ Руссо. Конечно, писва- 
тели того времени рисовали жизнь крестьянъ совсЪмЪ не такъ, 
какъ она складывалась въ дЪйствительности, а такъ, какъ 
она представлялась ихъ творческому воображеню. Поэты 
разукрашивали ее самыми яркими и привлекательными кра- 
сками такъ, что она казалась читателямъ самымъ блажен- 
нымъ существованемъ. 

Такая идеализаця сельскаго быта все же сыграла важ- 
ную роль для изученя народной поэз1и. Образованное обще- 
ство перестало относиться съ высокомфремъ къ простому 
народу и видЪть въ немъ какихъ-то дикарей, неспособныхъ 
создать что бы то ни было могущее заинтересовать просвЪ- 
щеннаго человЪка. Постепенно поэты стали искать сюжетовь 
для своихь произведей въ мфЪ народныхъ сказокъ и пре- 
дан. Передъ читателями развертывались совершенно новыя 
для нихъ картины, привлекавийя ихъ своими фантастиче- 
скими образами и причудливыми красками. 
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Между тЪмъ въ образованномъ западно-европейскомъ: 
обществЪ все больше и больше наростала волна разочаро- 
вая въ окружающей его дЪйствительности. Это разочаро- 
ване приняло особенную остроту и горечь со времени кру- 
шения первой французской револющи. ИзвЪетно, какя ра- 
дужныя надежды сулила она всему человЪчеству при своемъ 
началЪ и какь жестоко обманулись тЪ, которые вЪрили въ 
осуществлеше этихъ надеждъ. Поставивши на знамени сво- 
емъ слова „свобода, равенство и братство“, револющя при- 
шла къ неслыханнымъ насищямъ и безграничному деепо- 
тизму, пока, наконецъь, сама не захлебнулась въ потокахъ 
крови, наводнившихъ Франц!ю, и покорно не склонила свою 
голову подъ желЪзную руку Наполеона Бонапарта. 

Но вЪдь французская револющя началась подъ влян!- 
емъ ученй тЪхь мыслителей, которые мечтали создать на, 
землЪ царство разума. Сама револющя провозгласила культь 
человЪческато разума, а между тЪмъ на дёлЪ она пришла 
къ тЪмъ выводамъ, которые оказались въ прямомъ противо- 
ри съ ея же основными положенями. ВполнЪ понятно, 
что это крушене револющ1онныхь теор заставило мыеля- 
щихь людей того времени доискиваться причины конечной 
ихъ несостоятельности. 

Сами собою напрашивались два заключения: или тЪ прин- 
ципы, которыми руководествовалась револющя, никуда не 
годились, или люди еще не доросли до ихъ осуществления, по- 
тому что они по природЪ своей глубоко пали и поэтому 
слабы и испорчены до того, что золото грезъ о благЪ всего 
человЪчества въ ихь рукахь обращается въ грязь. И то, и 
другое течене отразилось въ литературЪ: одни поэты 
приходять кь глубокой безнадежности, вся жизнь окраши- 
вается передъ ихъ глазами въ черный цвЪтЪъ, они доходять 
въ своемъ отчаяи до скорби 0бо всемъ мфЪ, до „мровой 
скорби“. 

Между т5мъ друПе писатели, отходя почти съ нена- 
вистью оть окружающей ихъ дЪйствительности, ищуть источ- 
никовъ для своего вдохновеня гдЪ нибудь внЪ ея, далеко 
оть нея. ЧЪмъ грустнфе окружающее ихъ настоящее, тфмъ 
плЪнительнЪе кажется имъ давно миновавшее время, люди 
и двла былыхь временъ. Поэты и сами тоскують о прошед- 
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шемъ, и заставляютъ рваться къ нему и своихъ читателей. 
Для воскрешеня этого ушедшаго въ вфчноеть былого къ 
поэтамъь приходить на помощь народная поэзйя. Наивный 
лепеть сказки, грустный напЪфвъ пЪени, жуткое, полное таин- 
ственныхъ ужасовъ предане даютъ полную возможность за- 
быть о настоящемъ и какъь бы дышать воздухомъ прежнихъ 
дней. 

Къ родному прошлому манилъ не только праздный ин- 
тересъ, раскаленный силой поэтическаго вдохновен1я поэтовъ, 
но и мощно пробудившееся патротическое чувство. Когда 
Наполеонъ мечталъ о покорении всей Европы, когда онъ цЪ- 
лыя государства обращалъ во французеюя провинщи силою 
своего военнаго геня, то въ народахъ, которымъ грозили 
его завоевашя, пробудилось съ особенной мощью нацюналь- 
ное самосознане. Оно побуждало къ тому, чтобы всемЪрно 
отстоять свое народное „я“ и не давать его въ обиду ино- 
земцамъ. Воспоминане о прежней славЪ государства, о его 
побфдахъ и быломъь могуществЪ давали силу и поддержку 
въ этой борьбЪ за свою независимость. Все родное получало 
и особенную прелесть, и особенное значене. 

Если въ мфъ народной поэзи первыми проложили путь 
поэты, то скоро туда уже съ иными цфлями отправились. 
и ученые изелфдователи. Однимъ изъ первыхъ уяснилъ. 
огромный смыелъ изучен1я народной поэзш нфмецкй пиеа- 
тель и ученый Гердеръ, живпий во второй половин ХУШ 
вЪка. Между прочимъ онъ указывалъ на огромную важность 
собираня и изученйя не только своихъ родныхъ нЪмецкихъ, 
но и славянскихъ, а вь частности и русскихъ пЪеенъ. 

Полная честь начала истинно научной разработки 
народной поэз1и принадлежить великому германскому уче- 
‚ ному Якову Гримму. Въ своихъ изслЪдованяхъ онъ задал- 
ся слишкомъ сложной и не вполнф выполнимой цфлью вос- 
произвести стройный сводъ древне-германскихь языческихъ 
върованйй на основави народныхъ т.Ъсенъ, сказокъ и пре- 
данй. Но если многе выводы его и построеня отвергнуты 
позднфйшими учеными, все же заслуга его въ дЪлЪ изуче- 
шя народной поэз1и несомнфнна теперь для веЪфхъ. Оно те- 
перь съ его легкой руки поставлено на вполнЪ твердую 
почву. 
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Теперь мы можемъ вернуться снова въ Росейю. 

Нужно указать, что здЪеь интересъ къ произведенямъ 
народнаго творчества ни разу не пропадалъ и не прерывал- 
ся. До Петра Великаго литература наша носила характеръ 
по преимуществу церковный, нравоучительный. Но, конечно, 
человЪкъь произведен1ями только такого направленя удовле- 
творяться не могъ: въ минуты досуга онъ радъ былъ послу- 
шать и сказку бахарей, и веселую пЪеню скомороховь. Эти 
пени и сказки рисовали ему совефмъ другой мръ, чфмъ 
тотъ, который онъ находилъ въ книгахъ. Преобразованйя 
Петра Великаго не могли выбросить изъ обихода русскаго 
человЪка привычныхъ и дорогихъ для него иЪсенъ и ска- 
ЗОКЪ. 

Въ жизнеописаняхъ многихъ писателей и ХУШ и МХ 
вЪка мы найдемъ упоминане о томъ, какую роль въ ихь 
развит сыграли слышанныя ими въ младенчествЪ иЪени 
и сказки, переданныя имъ ихъ няньками и мамками. Оть 
Фонвизина до Пушкина, отъ Пушкина до Достоевекаго мы 
найдемъ такля указалзя. 

Впрочемъ, интересъь къ произведеямъ народной поэз1и 
сначала носилъ очень поверхностный характеръ. Да, гово- 
рили тогда — эти иЪени, эти сказки забавны, интересны, 
занимательны, но и только; интереса къ нимъ даже нЪеколько 
сотыдились, въ немъ, какъ будто, оправдывались. И пЪеню, 
и сказку можно было послушать на досуг, но чтобы ихъ 
изучать, чтобы считаться съ ними серьезно при научныхь 
изслЪдоваяхъ, — этого никому и въ голову не приходило. 

Все же интересъ былъ,—и прямымъ слфдетнемъ его бы- 
ли записи произведений народной поэзи, начавийяся очень 
рано. Наши пЪени, какъ эпическая, такъ и лиричесвя за- 
интересовывали и иностранцевъ, заззжавшихъь въ Росепо. 
Одной изъ первыхъ такихъ записей считается запись англ й- 
скаго баккалавра Ричарда Джемса, пр/Бзжавшаго въ Росею 
съ ангИИскимъ посольствомъ въ 1619 году; всего онъ запи- 
салъ шесть пъеенъ—пять историческихъ и одну— „весновую 
службу“. 

Мы уже упоминали о пЪфсенникахь ХУШ вЪка, среди 
которыхь первое мЪсто занимають собране пЪсень Чул- 
кова и Михаила Попова. Но и тотъ, и другой не гоня- 
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лись за точностью своихъ записей: оба они находили, что 
пфвцы сами не разумфФють того, что они поють, и поэтому 
весьма безцеремонно исправляли тексть ипЪсенъ, „дабы-— 
какъ объяснялъь Поповъ—связь ихъ теченя и смысла черезъ 
то сдЪлальплавнфйшею и естественнЪйшею, чего въ нЪкото- 
рыхъ изъ нихь недоставало“. 

Однако въ этихъь иЪсенникахь былъ только тексть пЪ- 
сенъ, напфва ихъ записано не было. Впервые попытку за- 
писи напЪвовь ипЪсень мы находимъ въ одномъ замЪъчатель- 
номъ сборник пЪсенъ, относящемея къ концу ХУШ вЪка 
и изданномъ впервые въ 1804 году; этоть сборникь носиль 
назване „Древня росбйсвя стихотвореня, собранныя Кир- 
шею Данйловымъ“. 

Кто былъ этоть Кирша Даниловъ-—неизвЪетно. Въ пре- 
дислови ко второму издан1ю этого сборника (1818 г.) извЪет- 
ный русскй ученый Калайдовичъ такъ о немъ отзывается: 
„собиратель древнихъ стихотворенй быль нЪкто Кирша (по 
малороссе1йскому выговору Кириллъ) Даниловъ, вЪроятно, 
казакъ; ибо онъ нерЪдко воспфваетъ подвиги сего храбраго 
войска съ особеннымъ восторгомъ“. Если этоть Кирша су- 
ществоваль въ дЪйствительности, то онъ быль родомъ изь 
Сибири. Онъ, будто бы, записалъ эти пЪени съ голоса для 
Прокофля Акинф!евича Демидова. Въ этомъ сборникЪ больше 
всего былинъ, но есть также историчесмя и лиричесвмя 
ПЪени, къ каждой пЪенЪф приложенъ ея напфвъ въ екрипич- 
номЪ ключЪ, но, кь сожалЪн!ю, эти напфвы были исправлены 
Шпревичемъ, а эти поправки являются въ существЪ дфла 
просто искажеями ихъ. 

Интересенъ сборникь народныхъ иЪсенъ, сдфланный 
чехомъ Прачемъь въ концъ ХУШ вЪка; эти пъени онъ ар- 
ранжировалъ для голоса съ фортешано, но сдЪлалъ это не 
вполнЪ удачно, потому что для этой задачи у него не было 
ви достаточнаго умфшя, ни вполнЪ удовлетворительной 
подготовки. 

Велик нацональный поэть нашьъ А. С. Пушкинъ су- 
мъль показать примЪръ глубоко серьезнаго отношеня къ 
народной поэз1и. Онъ любиль замфшиваться въ народную 
толпу, переодЪтый въ мфщанское платье, и прислушивался 
къ народному говору, его присловьямъ и прибауткамъ, съ 
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особеннымъ вниманемъ слушалъ онъ народныя пЪени, при 
чемъ записалъь ихь цфлую тетрадь, которую передалъ усерд- 
ному собирателю народныхъ пЪеенъ П. В. КирЪевскому. 

Большое влляне на серьезное научное собираше произ- 
веденй народной поэзши ‘оказало славянофильское течене 
русской общественной мысли. Славянофилы горячо отстаи- 
вали нац1ональную самобытность русскаго народа. Они ука- 
зывали на великое будущее предназначене его въ мровой 
исторш. Они учили русскихъ людей уважать свой народъ 
и цънить его великое историческое прошлое. Мало того, они 
первыми стали указывать нашей интеллигенци, что простой 
нашъ народъ, сохранивший во всей цЪльности свой само- 
бытный характеръ, заслуживаетъь не высокомърнаго отноше- 
я къ себЪ, но, напротивъ, глубокаго почтеня. Этого мало: 
славянофилы доказывали, что, если русская интеллигенщя 
до сихъ поръ смотрЪла на себя, какъ на призванную учи- 
тельницу простого народа, то теперь пришла пора и ей по- 
учиться у народа, потому что она послф преобразоваюй 
Петра Великаго оторвалась оть родной почвы и тЪмьъ сва- 
мымъ стала на ложный путь. 

Вдохновленные славянофильскими воззръями нЪкото- 
рые образованнЪйиие русевше люди бросились въ народъ съ 
поисками великой народной старины, и, начиная съ тридцатыхъ 
годовъ минувшаго столЪт1я, русская наука и литература 0бо- 
гатилась прекраснъйшими собранями произведешй народной 
поэзи. Мы уже упомянули П. В. КирЪевекаго, одного изъ 
видныхь столповь славянофильства—онъ оставилъ намъ 
громаднъйшую коллекцю народныхъ русскихь пЪсенъ, изъ 
которой, къ сожалЪн!ю, не все издано. Изъ собирателей за- 
мфчателенъ П. И. Якушкинъ: „въ сороковыхь годахьъ, еще 
на студенческой скамьЪ, вдохновленный П. В. КирЪевскимьъ, 
Якушкинъ надЪфль коробъ на плечи и подъ видомъ коро- 
бейника пошель по Росешр—собирать осталки народной 
поэзии. Съ тЪхь поръ всю свою жизнь онъ скитался, запи- 
сывалъ пЪени да пЪфлъ ихъ. Образъ Якушкина, получившаго 
воспиташе у своихь родителей, въ зажиточномь помъщи- 
чьемъ домЪ, бродяжника по лицу русской земли, который 
въ драной поддевкЪ и въ стоптанныхъ сапогахъ—къ тому 
же еще съ очками на носу—вязнетъ въ распутьЪ по доро- 


И 


гамъ, сидить на съЪфзжей за безписьменность и все только 
для того, чтобы по постоялымъ дворамъ и кабакамъ вести 
бесфъды съ мужиками насчеть иЪъеенъ да сказокъ, который 
по временамъ появляется въ литературныхь кружкахъ Мос- 
квы и Петербурга и опять исчезаеть невЪеть куда—образъ 
его носить на себЪъ даже нЪчто героическое... Лкушкинъ 
искренне и беззавЪтно былъ преданъ дЗлу изучешя руескаго 
народа со стороны его самобытности; на это дфло онъ от- 
даль всю свою жизнь, но въ то же время онъ вовсе не ри- 
совался своею дЪятельностью и, кажется, самъ ей значеня 
особеннаго не придавалъ. Онъ ушелъь въ народъ не съ гор- 
деливыми намфренями учить и проповфдывать, а шелъь 
учиться, покоряясь влеченямъ сердца. Его влекли любовь 
и глубокая вЪфра въ народъ, и онъ безкорыетно и просто 
сослужилъ свою службу. Лкушкинъ-— истинно русское явле- 
не, порожденное тЪмъ чистымъ идеализмомъ московекаго 
кружка людей сороковыхъ годовъ, который намъ далъ пер- 
вый весенншй цвЪть на почвЪ развитя русской самодзя- 
тельности ХТХ вЪка“ *). 

Якушкинъ поражаетъь насъ яркостью своей фигуры, но 
мы можемъ насчитать не мало такихь же самоотвержен- 
ныхъ, фанатичныхъ любителей народной поэз1и. Воть П. Н. 
Рыбниковъ, открываюпИй въ далекомъ и суровомъ Олонец- 
комъ краю неисчерпаемый кладъ народной эпической поэз!и; 
этотъ кладъ онъ получаетъ прямо изъ устъ „сказителей“, напЪ- 
вающихъ ему свои „старинки“. СлФдомъ за Рыбниковымъ 
ВЪ ТЬ же сЪверныя дебри отправляется въ погоню за быле- 
вою поэз1ей профессоръ Гильфердингъ. Огромный пЪеенный 
матер!алъ собираеть П. В. Шеинъ... Но трудно перечислить 
подробно разнообразнфйпия записи произведен народной 
поэз1и, седъланныя почти во всЪхь мЪетностяхь великой 
Росайской Империи. 

Надъ разработкой этого гигантекаго матер!ала, собран- 
наго въ такомъ количествЪ, какъ не въ одной изъ странъ 
западной Европы, вдостоль потрудились первоклассные рус- 
сме ученые, изъ числа которыхъ выдЪфляются Снегиревъ, 
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Буслаевъ, Афанасьевъ, Е. В. Барсовъ, академикь А. Н. Ве- 
селовскй, В. 9. Миллеръ и друте. 

Но тЪмъ временемъ, пока въ русскомъ обществЪ уяеня- 
лось значеше народной поэзши, русская пЪеня стала посте- 
пенно занимать подобающее ей мъето и въ русскомъ музы- 
кальномъ мЪ. Русская свфтская музыка, только что сбли- 
зившиеь съ западно-европейскимъ искусствомъ, сдЪлавшимъ 
въ то время громадные успЪхи, сразу же старалась стать 
на нацюональную почву. Мы видЪли, что иностранные ком- 
позиторы, пр!5зжавие тогда въ Росею, обратились къ на- 
пфвамъ русской народной пЪени, стараясь въ этой области 
создать нъчто самостоятельное и новое. Ту же дорогу из- 
брали себЪ и ихъ ученики и послЪдователи русскаго проис- 
хождевя. 

Русская музыка еще долго находилась въ зача- 
точномъ состоянши; она не могла дать русскому искус- 
ству крупныхъ и блестящихъ своихъ представителей, кото- 
рые могли бы начать своимъ трудомъ новую эру нацюналь- 
наго искусства. Съ одной стороны, этому мЪшало слЪпое 
увлечеше иноземщиной и вытекавшее отсюда презрительное 
отношене къ народной музыкЪ, а съ другой, скудость и 
недостаточность тогдашняго музыкальнаго образованя, да- 
вавшаго тогда самое поверхностное знакомство съ верхами 
западно-европейскаго музыкальнаго искусства. 

Любовь къ музыкЪ, между тЪмъ, получила широкое 
распространене въ нашихь выешихъ кругахь. Дворянекя 
семьи старались давать своимъ дЪфтямъ уроки музыки на 
какомъ нибудь инструментЪ, —преимущественно на клави- 
кордахъ или фортешано. И барышни, и молодые люди очень 
охотно занимались музыкой. Устраивались даже незатЪйливые 
домашние концерты, на которыхъ исполнителями выступали 
таке молодые музыканты. НЪкоторые изъ нихъ предавались 
музыкЪ до настоящаго самозабвевя, и изъ нихь вырабаты- 
вались настояпие виртуозы. НапримЪръ извфетный напь 
писатель Грибо$довъ не только превосходно игралъ на 
рояли, но даже самъ пробовалъ сочинять и по цфлымъ ча- 
самъ отдавался вдохновенной импровизацши на фортешано. 

Изъ этой помфщическо-дворянской среды начали вы- 
двигаться и талантливые композиторы, произведевшя кото- 
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рыхъ получили широкую извЪстность не только въ ихь 
время, но даже и теперь не утратили извЪфетнаго обаявя. 
Таковы, напримфръ, Титовъ, Алябьевь, ВерстовекШ. Хотя 
историки русской музыки и отмЪчаютьъ, что эти композиторы 
не оставили особенно глубокихъ и серьезныхъ произведений, 
что они не были достаточно подготовлены къ настоящей 
дфятельности въ области музыкальнаго творчества, что они 
были лишь диллетантами, но ихь значене несомнЪфнно, и 
ихь работа имЪфла очень важныя послЪдетыя. Такъ или 
иначе, но они подготовили почву для появленя величай- 
шаго русскаго музыкальнаго гешя М. И. Глинки. 

Глинка былъ создателемъ русекаго нацональнаго му- 
зыкальнаго искусства. Онъ самъ вышелъ изъ среды такихъ 
композиторовъ-—диллетантовъь дворянско-помфщичьяго про- 
исхожденя, но первые шаги его на поприщЪ музыкальнаго 
творчества были отмЪчены печатью необыкновеннаго таланта. 
Скоро созналъ онъ свое настоящее призване и посвятилъ 
ему свою жизнь. Не довольствуясь своими успЪхами, онъ 
неустанно работалъ надъ собою и надъ своимъ талантомъ. 
ЗавЪтной мечтой его сдЪлалось создане русской нащюналь- 
ной музыки,—и эту мечту ему удалось осуществить. 

ИзвЪетный музыкальный критикь Ю. Энгель вЪрно 
опредфляеть основную заслугу Глинки передъ русскимъ 
искусствомъ: по его опредЪленш, Глинка приложилъ къ 
умирающему народному пЪенетворчеству все богатетво ху- 
дожественныхъь средствъ запада. До Глинки русскую иъеню 
старались втиснуть въ несвойственныя ей рамки западно- 
европейскаго искусства. Глинка первымъ понялъ, что рус- 
ская ПЪеня, ея своеобразный напЪвъ имФетъ вполнЪ само- 
стоятельное значене и нЪть нужды ее искажать и портить. 
Онъ подошелъ вплотную къ русской пЪенЪ не съ пренебре- 
женемъ, но съ полнымъ сознашемъ ея смысла и художе- 
ственной цфнности. Въ произведеняхъ Глинки русская 
ПЪеня явилась передъ просвЪщенной публикой во всей 
своей красотЪ и цфльности и тфмъ самымь она указала до- 
рогу самобытному нашему искусству. 

Не сразу русская публика поняла и оцфнила такое чуд- 
ное и великое по своимъ послЪдетыямъ явлене, какимъ 
было творчество Глинки. Новорожденному русскому искус- 
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ству предстояло еще много камней и терюй на его пути. 
Публика того времени была воспитана въ слЪпомъ преклоне- 
вши передъ веЪмъ иностраннымъ, и оть этого она не могла 
отрЪшиться. Выепие круги нашего общества были почти 
совсЪмъ отрЪзаны отъ народной почвы. ПосЪтители театровъ 
и концертовъ привыкли къ иностранной музыкЪ. ПроцвЪтала, 
итальянская опера, а кь русской оперЪ относились чуть 
что не съ насмъшкой. ГенальнЪфйпия создавя Глинки— 
оперы „Жизнь за Царя“ и „Русланъ и Людмила“ были 
окрещены въ выесшемъ обществЪ „кучерекою музыкою“. 
Гвардейскихъ офицеровь въ наказан!е посылали на пред- 
ставленя „Руслана и Людмилы“. За то итальянская музыка, 
возбуждала всеобщий восторгь: М. А. Стаховичъ въ евоихъь 
„клочкахъ воспоминатй“ разеказываетъ, какъ онъ видЪълъ 
одного уже выжившаго совеъмъ изъ ума старика-аристо- 
крата. Этоть старикь пересталъь узнавать своихь родныхъ 
дфтей, но когда при немъ заиграли на рояли ар изъ 
„Севильскаго цирюльника“, онъ встрепенулся и сталь под- 
пЪвать дребезжалцимъ, старческимъ голосомъ... 

Казалось бы, яркое пламя русской музыки, вепыхнув- 
шее въ творчествЪ Глинки, при такомъ отношенши къ нему 
публики должно было бы скоро погаснуть. Но на дЪлЪ это было 
не такъ. СЪмена, брошенныя Глинкой на русскую землю, не 
пропали даромъ несмотря на зиму равнодупйя и пренебре- 
жешя къ нимъ „строгихъь цфнителей и судей“. Молодое на- 
рождающееся покол5е приняло эти сЪмена въ свое сердце 
и взлелфяло ихь. Явились блестяще продолжатели дЪла, 
Глинки—выступили композиторы Даргомыжеюй, страстный 
искатель музыкальной правды, потомъ СЪровъ. Талантливый 
писатель и образованнфйпий человЪфкъ князь В. ©. Одоев- 
сюй принялся за разработку теорши русской музыки и въ 
своихъ статьяхъ удФлиль много серьезнаго вниман!я ста- 
ринной русской музыкЪ: онъ изучалъ и народныя русевя 
ПЪени со стороны ихъ напЪва, и старыя руссыя церковныя 
мелодш. Онъ однимъ изъ первыхъ уяснилъ сущность музы- 
кальнаго подвига Глинки. 

Уже на склонЪ своихь дней Глинка познакомился и 
близко сошелся съ молодымъ талантливымъ музыкантомъ. 
Это быль М. А. Балакиревъ. Въ скоромъ времени Балаки- 


реву пришлось стать главою „новой русской школы“. Вокругь 
него сгруппировался кружокъ молодыхъ пылкихь композито- 
ровъ, поставившихъ своей цЪлью сказать новое слово для 
русской музыки и проложить для нея совсЪмъ новый путь. 

РасцвЪтЪь совмЪетной дЪъятельности этихъ молодыхь 
талантливыхъь людей развертывается тогда, когда русское 
искусство уже стало на вполнЪ самостоятельную дорогу. 
Наше музыкальное образоване стояло довольно высоко, зна- 
кометво съ западно-европейскою музыкою отличалось своей 
основательностью, серьезная музыкальная критика уже была 
достаточно авторитетна и освЪдомлена, публика понемногу 
начинала излечиваться отъ своего чужебЪая. 

Это сообщество композиторовъь съ Балакиревымъ во 
главЪ сразу же заняло" совершенно обособленное положеше, 
Къ этой групп принадлежали, кромЪ Балакирева, Ц. А. 
Кюи, М. П. Мусоргеюй, Н. А. Римекй-Кореаковъ и А. П. 
Бородинъ. КромЪ нихъ былъ еще В. В. Стасовъ который не 
былъ музыкантомъ, но за то страстно любилъ музыку и 
зналь ее. ГорячШ, безмЪрно увлекаюцийся, постоянно впа- 
даюпий въ крайности, какъ музыкальный критикъ, Отасовь 
часто бывалъ настоящимъ вдохновителемъ своихъ товари- 
щей-музыкантовъ. СОъ необыкновенной запальчивостью онъЪ 
въ своихъ критическихъ стальяхъ отстаивалъ основные 
взгляды на искусство своихъ друзей и нападалъ на ихъ про- 
тивниковъ. Въ своемъ восторженномъ увлечени онъ до не- 
бесъь превозносилъ произведен1я членовъ своей группы и 
низвергалъ все имъ враждебное. 

Впрочемъ, эта необыкновенная горячность и восторжен- 
ная вЪра въ свои силы была отличительной чертой всей 
этой группы, получившей прозване „могучей кучки“, кото- 
рое они носили съ гордостью „Впередъ, къ новымъ бере- 
гамъ“—таковь быль девизъ одного изъ членовь кучки— 
Мусоргекаго, но этотъь девизъ вполнЪф подходилъ и ко 
веЪмъ его товарищамъ. Сначала они группировались около 
Даргомыжекаго. Они чутко прислушивались кь его завз- 
тамъ, которые онь выражаль такь: „я не намфренъ снизво- 
дить музыку до забавы, хочу, чтобы звукъь прямо выражалъ 
слово, хочу правды, ищу правды въ звукахъ!“ Они подхва- 
тили эти завЪты и развивали ихъ каждый по-своему. 
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РимскШ-Корсаковъ въ своихъ воспоминашяхъ оставилъ 
намъ ярюй портреть Балакирева, какъ главы „могучей 
кучки“. Тогда это былъ настоящий признанный вождь—мо- 
лодой, съ чудесными огненными глазами, съ красивой 0о- 
родой, говорящий рЪшительно, авторитетно, всегда го- 
товый къ прекрасной импровизащи на фортешано, запоми- 
наюцйй мгновенно играемыя сочиненя. Онъ производилъ 
обаяше, какъ никто другой. ЦЪня талантъ въ другомъ, онъ 
сознавалъ свое превосходство, и друе это чувствовали. 
Его вляве было безгранично и походило на магнетическую 
силу. Онъ требовалъ, чтобы вкусы его учениковъ сходились 
съ его вкусами. Въ этомъ отношенш онъ даже былъ нЪ- 
сколько деспотиченъ, онь поражалъ своей необыкновенной 
разносторонностью, былъ стралино нервенъ и нетериъливъ— 
и, несмотря на то, что импровизащя давалась ему легко, 
сочиняль очень медленно и обдуманно. 

ВеЪ члены „могучей кучки“, какъ на подборъ, были 
талантами крупными, оригинальными и самородными,—ихь 
дфятельность оставила по себЪ глубокй слЪдъ и была въ 
высшей степени плодотворна. Они начали съ крайностей; по 
отношеню къ западной музыкЪ, они встали даже въ нЪеколь- 
ко враждебное отношеше. Въ своихь мн5ЬшШяхь о вели- 
кихъ музыкантахъ запада они рубили съ плеча и давали 
насмъшливые и односторонне отзывы. Прежде всего они 
хотЪли быть „самими собою“ и не подчиняться вляню ни- 
чьихь авторитетовъ. Впоел5детвьи они отрьшилиеь отъ та- 
кихъ крайностей и усиленно работали надъ своимъ музы- 
кальнымъ образоватемъ, но уже тогда, когда ихъ артиети- 
ческая физ1оном!я была вполнЪф выражена. 

ВеЪ они были страстными поклонниками народнаго ис- 
кусства и къ народной русской поэз1и, къ народной музыкЪВ 
они обращались, какъ къ неисчерпаемому источнику для 
своихь произведенй. Народная пЪеня глубоко запала 
въ ихь сердце, и они полюбили ее вполнЪ искренно, при 
чемъ двое изъ нихъ Балакиревъ и Римский Коресаковъ ста- 
рались соблюсти во всей ея первобытной нетронутой кра- 
сотЪ. 

Балакиревъ оставилъ намъ „Сборникъ русскихъ народ- 
ныхь пфсенъ, составленный М. Балакиревымъ“. Онъ собралъ 
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эти пЪепи прямо у народа, тщательно записывая ихъ; записи 
эти произведены преимущественно въ приволжекихь губер- 
шяхъ. НапЪвы сохранены буквально со всей ихъ оригиналь- 
ностью. Композиторъ гармонизовалъ ихъ, стараясь выдер- 
живать эту гармонизацио во вполнЪ народномъ характерз. 
Значене этого сборника признано даже за границей: такъ 
парижская консерваторя изучаеть этоть сборникъ. 

ЗамЪчан1я вызываеть лишь аккомпанименть къ этимъ, 
иъенямъ, созданный самимъ Балакиревымъ. НЪкоторые кри- 
тики указываютъ, что это слишкомъ роскошная одежда для 
скромныхъ напфвовъ народныхъ пЪсенъ. Поэтому этоть ак- 
компанименть имфеть лишь художественный интересъ, по- 
тому что въ немъ слишкомъ яено отразилась личность са- 
мого композитора, этотъ аккомпанименть черезчуръ само- 
стоятеленъ, и напфвъ въ немъ какъ-то стушевывается. 

Но, несмотря на это, гармонизащя народныхь пЪсенъ 
Балакиревымъ—является поворотнымъ пунктомъ въ премахъ 
обработки нацюнальныхь мелодй. Его сборникъ р»Ъзко и въ 
выгодную сторону отличается оть сборниковь русскихъ на- 
родныхь пЪсенъ, составленныхь Гурилевымъ и Бернар- 
домъ, потому они приноравливали народныя мелоди къ 
западно-европейской ФформЪ. Огромная заслуга Балакире- 
ва заключается въ томъ, что онъ въ своемъ собравши со- 
хранилъ всю первобытную прелесть народныхь пЪсенъ. 

Изъ собирателей народныхъ нЪеенъ нельзя обойти мол- 
чанемъ Т. И. Филиппова, впослЪдетвыи государственнаго 
контролера. Собетвенно онъ не быль такимъ собирателемъ, 
какъ Балакиревь-—онъ просто былъ страстнымъ любителемъ 
народнаго пЪн1я. Обладая въ своей молодости превосход- 
нымъ голосомъ, онъ спещализировался на пЪаши народныхъ 
ПЪсенъ. Онъ разыскивалъ среди просгого народа искусныхъ 
пъвцовъ и учился у нихь пъенямъ. Для этого онъ бродиль 
по трактирамъ захолустьямъ, базарамъ, выспрашивалъ веЪхъ, 
кого только могъ, о народныхъ пфвцахъ и усердно заучи- 
валъ новыя пЪени. ВпослЪдетвьи онъ самъ вступалъ въ со- 
стязанйе съ пЪвцами искусниками изъ простонародья. Уди- 
вительно мягюй, бархатный его теноръ производилъ чарую- 
щее впечатлье на слушателей. Въ пору своей молодости, 
въ студенчесше годы онъ часто пфвалъ въ студенческой 
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кофейнЪ, посъщаемой преимущественно молодежью, и ея ком- 
наты, переполненныя народомъ, замирали, шумъ стихалъ, и 
всЪ превращались въ слухъ, упиваясь мелодей народной 
пфени, которую п$лъь Филипповъ. 

Филипповъ принадлежалъ къ кружку такихъ же стра- 
стныхь поклонниковъ народной старины, какъ и онъ самъ. 
Въ этоть кружокъь входили славный драматургь нашъ 
Островекй, извЪстный писатель и критикь Аполлонъ Гри- 
горьевь и изслфдователь народной жизни Максимовъ. ВоЪ 
они сходились на страстной любви къ народной иъенЪ и 
всЪ они тщательно изыскивали случая послушать хорошее 
народное пъне. Островсый многимъ обязанъ языку народ- 
ной пЪени. Изъь нея черпаль онъ образныя выражевя, 
придававиия особенную яркость рЪфчамъ дЪйствующихь 
лиць его комедй. Въ своихъ драматическихъ произведе- 
шяхь не разъ пытался онъ воскресить во всей ихъ не- 
прикосновенности народные обычаи и обряды; такъ ВЪ 
драмЪ „Не такъ живи, какъ хочется“ передъ нами проходитъ 
картина масляничнаго веселья, въ комеди „БъЪдность не 
порокь“ мы видимъ сговоръ передъ свадьбою, при чемъ 
здЪеь Островский очень искусно воспользовалея обрядовыми 
пЪфенями, которыя поють дфвушки. Объяснен1е Бородкина, 
съ Авдотьей Максимовной въ комеди „Не въ свои сани не 
садись“ прямо ведется рЪчью народныхь пЪсенъ, и оно пе- 
реходить въ грустную пЪеню, въ которой изливаетъ свое 
горе Бородкинъ. Нечего и говорить о высоко-художествен- 
ной драматической сказкЪ „СнЪгурочка“, гдЪ Островеюй 
широко воспользовался м!ромъ народныхъ пЪсенъ и ска- 
зокъ. 

Но и Филиппову, и его друзьямъ не хотфлось, чтобы бо- 
гатый кладъ собранныхъ имь пЪсенъ пропалъ для потом- 
ства. Филипповъ не разъ обращался къ музыкантамъ съ прось- 
бою записать съ его голоса напфвы иЪсенъ.—„Но—разсказы- 
валъ онъ:—при первомъ же приступ къ исполнен!ю своей 
мысли, мнЪ пришлось убЪдиться, что такое съ виду совершенно 
простое намВрене, какъ перевести на ноты напфвы русских 
пЪсенъ сообразно съ ихъ истинною природою, исполнить не 
такъ-то легко. Особенности такихъ народныхъ напЪвовь та- 
ковы, что онЪ не каждому даются. И мои напЪвы весьма 
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долго не давались разумъшю весьма опытныхь и искушен- 
ныхь въ ученой музыкЪ художниковъ, къ которымъ я обра- 
щалея въ разное время со своею нуждою“. 

Все-таки ему удалось записать часть иъеенныхь напЪ- 
вовъ: это выполнилъ Вильбоа, который и издаль ихъ въ 
свЪъть. Но запись эта, сдЪланная наскоро и не всегда вполнЪ 
удачная, далеко не удовлетворила Филиппова. 

Наконецъ, онъ достигнулъь желаемаго, когда, при по- 
средствЪ Балакирева, за запись взялся Римек-Кореаковъ. 
Этоть композиторъ былъ самъ восторженнымъ поклонни- 
комь народной поэаи и народной музыки. ДЪло по- 
шло вполнЪ успфшно. Римекй-Корсаковъ отнесся къ своей 
задачЪ съ рфдкой добросовЪетностью: онъ одинъ разъ гар- 
монизироваль записанные папЪфвы, но не удовлетворенный 
этимъ, передфлалъ совершенно свой трудъ, гармонизиро- 
вавши ихъ во второй разъ. Надо замЪтить, что композиторъ 
не удовольствовалея однимъ этимъ сборникомъ—онъ произ- 
водилъ и свои собственныя записи уже съ пя самого на- 
рода, и эти запиеи, въ выешей степени цфнныя, тоже были 
имъ изданы. 

Такь усиллями нЪеколькихь поколЪнш образованныхь 
русскихь людей было сохранено для грядущихь временъ 
сокровище народнаго иЪсеннаго творчества. Правда, этотъ 
богатый источникъ теперь изсякъ, народная поэз1я и народ- 
ная музыка ‚уступая натиску новой жизни и новыхь ея уело- 
в, доживаетъ послЪдне дни, но, съ грустью провожая непо- 
средственное стихШное вдохновеше намего народа въ область 
вЪчности, мы можемъ утЪшать себя тфмъ, что высоко-худо- 
жественныя произведения народнаго творчества не погибли, 
что они сохранены для насъ въ книгахъ. И русский ученый, 
русеюй поэтъ, русс композиторъ постоянно будетъ обра- 
щаться къ нимъ, если онъ захочеть ветать въ тфеную связь, 
въ любовное единене со своей родной землею, если онъ за- 
хочеть знать самый духъ своего народа и его характеръ. 
Но и для простыхъь смертныхъ знакомство съ народнымъ 
творчествомъ необходимо, потому что культурная жизнь 
возможна только въ томъ случаЪ, если человЪкъ, работая 
надъ своимъ образованемъ, останется сыномъ той страны и 
того народа, къ которому онъ принадлежитъ. 
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Музыкальность русскаго народа. — Песня, какъ выражен!е народнаго 
духа. —Пъфеня—это не забава, но потребность. — Оцфнка пзени съ точки 
зр5нйя приносимой ею пользы.—ВЪФщая сила пЪсни, Необходимость вдо- 
хновен!я, божественнаго экстаза для пЪвца.—Народная „вопленицы“.— 
Что понимаемъ мы подъ словомъ „лирика“, „лиричесюй“? — Инструмен- 
тальная музыка въ до-петровекой Руси.—Скоморохи. — Гусли и домра.— 
Враждебное отношен!е къ свЪтской музыкЪ аскетическаго направлен1я 
въ древней Руси.—Конець скомороховъ.—„Ладъ“ и „складъ“ народной 
пзени.—Элементь импровизащи въ пЪнь наролныхь пфвцовъ,—Превра- 
щен!я народной пЪсни.—Характерныя особенности напЪвовъ русской на- 
родной пБсни.—Пфнье протяжное и пзнье кудрявое.— Хоровое пЪнье.— 
ИзмЪнен!е русской народной пЪени въ ея исполнени въ солдалскихъ и 
цыганскихъ хорахъ. 


Давно уже ученые мечтаютъ о созданш международнаго, 
универсальнаго языка, который бы могъ стать общимъ 
для воЪхъ народовъ. Предпринимались и попытки въ этомъ 
направлении, вродЪ изобрЪтея языковъ волапюка, или эепе- 
ранто, но эти попытки оканчивались полною неудачей. А ме- 
жду тЬмъ такой языкъ уже существуетъь чуть что не съ 
первыхъ шаговъ сознательной жизни человЪ чества, —этотъ 
языкъ не что иное, какъ музыка. 

ДъЪйствительно, развЪ музыкальныя произведевя того 
или другого народа не длаются очень быстро достояшемъ 
и другихъ народовъ? РазвЪ славянинъ не испытываетъ на- 
слаждете, слушая оперу или симфон!ю германскаго компо- 
зитора, или развЪ англичанинъ не восторгается творче- 
ствомъ итальянскихъ музыкантовъ? Поэтичесмя произведе- 
я слова извЪстной наши отдЪлены оть другихъ народовъ 
кое какими препятств1ями: чтобы русеюмй могъ наслаждаться 
поэтическими сочинен1ями нЪмцевъ, онъ долженъ или хо- 
рошо понимать нфмецый языкъ, или же обратиться къ пере- 
водамъ этихъ произведен! на руссый языкъ. 

Между тЪмъ, музыкальныя произведеня для веЪхъ и 
для каждаго открыты непосредственно: мы можемъ слушать 
ихъ совершенно въ томъ видЪ, какъ они написаны компо- 
зиторомъ далекаго и чуждаго намъ народа, при чемъ со- 
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Однако такое космополитическое, казалось бы, искус- 
ство, какъ музыка, для композиторовъ требуетъ глубокаго 
проникновен1я духомъ того народа, къ которому они при- 
надлежать. Въ прошлой главЪ мы уже имЪли случай про- 
слЪдить это на русской музыкз. Для нея оказалось слиш- 
комъ мало одно усвоеше западно-европейской музыкаль- 
ной образованности: она могла дать выдающихся мровыхъ 
композиторовъ только тогда, когда она вернулась на нацо- 
нальную почву, когда она вернулась къ старинной народной 
музыкЪ. Это непреложная истина: искусство можеть быть 
великимъ и плодотворнымъ только тогда, когда оно стано- 
вится нащональнымъ. 

Русская музыка во всеоруяйи музыкальнаго образовая 
сравнительно очень молода. Западно-европейское искусство 
уже было въ полномъ своемъ расцвЪтЪ, когда она еле на- 
чинала лепетать нескладнымъ младенческимъ языкомъ. И 
все же она быстро пошла впередъ и, спустя короткое время, 
ставши на свои ноги, она дала такихъ генальныхъ музы- 
кантовъ, создашя которыхъ служатъ предметомъ горячихь 
восторговъ и искренней любви къ нимъ въ западной ЕвропЪ. 

Но такъ и должно быть: славяневе народы, а въ част- 
ности и руссюй народъ, издавна отличался своей музыкаль- 
ностью. Еще старинныя преданйя о славянахъ рисовали ихъ 
народностью очень миролюбивой и страстно любящей му- 
зыку и пЪнье. Арабеюме историки разсказывали, что древе 
руссы, сжигая своихъ умершихъ вождей, жгли вмЪетв съ 
тЪмъ и ихъ музыкальные инструменты, которые доставляли 
имъ усладу при жизни, и въ загробномъ мфЪ они должны 
были имъ также вфрно служить. 

ПЪеня и пляска, были у славянъ любимымъ занятемъ. 
Византсве греки знали славянъ, какъ удивительно иску- 
сныхъ плясуновъ, и они восхищались ихъ пляскою. Пляеки 
входили въ язычесвя времена и въ составъ религ1озныхъ 
обрядовъ; про пЪени и говорить нечего. Мы познакомимся 
ниже съ остатками такихъ релиГозныхъ пфеенъ и плясокъ 
язычества, дошедшихъ даже до нашихъ дней. 

Любовь къ пЪенЪ въ Росам извфстна слишкомъ хо- 
рошо. Нельзя не согласиться съ утверждешемъ, что рус- 
скаго простого человзка пеня провожала отъ колыбели 
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до могилы: задумчивой колыбельной пЪъенью матери ветрЪ- 
чала его жизнь въ первые же дни его младенчества, раз- 
дирающее душу жалобное пЪсенное причитанье близкихъ 
ему женщинъ раздавалось надъ его могилою Каждый случай 
его жизни самъ собою въ его переживанш рвался отлиться 
въ форму пЪени: кругъ годовыхъ праздниковъ катилея отъ 
одной группы праздничныхъ пЪесенъ къ другой. ПЪеня по- 
могала спориться его работЪ. ПЪеня сокращала, однообраз- 
ный и скучный путь. ПЪеня отмЪфчала собою каждый мо- 
ментъ его свадебнаго торжества, начиная отъ сватовства, 
кончая первыми днями его медового мЪсяца. Если онъ шелъ 
ВЪ солдаты, пЪеня облегчала его рекрутское горе, а потомъ 
солдаты подбадривали себя залихватскими пЪенями во время 
тяжелыхъ походовъ и въ пЪеняхъ запечатлЪвали память 
былыхъ славныхъ дЪлъ. Если злая воля или просто несча- 
стье выбрасывали человЪка за бортъ общественной жизни и 
онъ дЪлалея разбойникомъ или бродягой, то и тутъ пЪеня 
шла съ нимъ рука объ руку, провожая его въ тюрьму или 
до подножя висЪлицы. ГдЪ мы найдемъ лучшее изображе- 
ве русской женской доли, какъ не въ иБенЪ? Вся Русь 
ифла—отъ страдника крестьянина до скомороха бездЪльника, 
отъ закусившаго удила разбойника до благочестиваго слЪп- 
ца— калики перехожаго, отъ разгульнаго добраго молодца 
до стыдливой красной дЪъвушки. 

Глубоко правъ былъ Гоголь, такъ охарактеризовавпий 
значен!е народной пЪени: „Это народная исторля, живая, 
яркая, исполненная красокъ истины, обнажающая всю жизнь 
народа“. Отражая самую сущность духа народнаго, пЪсня 
русская ‘охватила собою всею народную жизнь во всЪхъ ея 
проявлен!яхъ. Къ ней всегда въ былыя времена относились 
съ особеннымъ почтенемъ—во-первыхъ, потому что чуветво- 
вали ея важность, во-вторыхъ, потому что сознавали ея пользу. 

Польза пъени? Да въ чемъ же она заключается —Такой 
вопросъ можетъ возникнуть вполнЪ естественно. Пояснимъ 
это положене слЪдующими примЪрами. 

Возьмемъ извЪстную бурлацкую пеню „эй ухнемъ“. 
Часто и теперь услышишь ее на улицЪ: нЪсколько дюжихъ 
работниковъ талщатъ какую-нибудь тяжесть. Одинъ изъ нихъ 
зап ваетъ, остальные подхватываютъ. Потомъ слышишь, какъ 
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раздается въ тактъ: „еще разикъ, еще разъ-—да ухъ“! И огром- 
ная громада, какъ будто, подчинясь этой пЪенЪ, движется 
впередъ, уступаеть усищямъ. 

На самомъ дЪлЪ, ритмъ пЪени данъ самой работой, онъ 
упорядочиваеть движене работниковъ, онъ заставляетъ ихъ 
на ней сосредоточиться, не давая имъ развлекаться. Кром 
того, пзеня какъ бы облегчаетъ трудъ... Да и дружный хоръ, 
подхватываюций пЪфеню, объединяетъ работающихъ въ одно 
цФлое, они всЪ чувствуютъ себя и бодрЪе и сильнЪе. 

Теперь—почему разсказы о старинЪ такъ часто въ устахъ 
народа облекаются въ пЪсенную форму? Собиратели былин 
отмзчаютъ, что такъ-называемые сказители—иЪвцы былинъ— 
относятся съ глубокой серьезностью къ тому, что они поютъ. 
Сказители хранятъ безусловное убЪждене, что передаваемая 
ими старинка — безусловная истина. Лучше всего доказы- 
ваетъ почти благоговЪйное ихъ отношене къ этимъ старин- 
камъ то, что крестьяне при всей ихъ богобоязненности поютъ. 
и въ суровые дни поста и подъ праздники. Стало быть, съ 
ихъ точки зрзнйя, они передаютъ слушателямъ разсказы о 
собымяхъ важныхъ, серьезныхъ, заслуживающихъ полное 
внимане. ПЪсенная форма и помогаетъ свято хранить въ 
памяти разсказъ о быломъ; пеня своимъ складомъ, сво- 
имъ ритмомъ вр$зываетъ его въ памяти разъ навсегда. 

Помимо такого прикладного знаня, пЪеня въ ста- 
рину имЪла огромный смыелъ и первостепенную важность. 
Первобытный человЪкъ вЪрилъ въ огромную побЪждающую 
силу слова. На этой вЪрЪ и основываются такъ называемые 
заговоры. Заговоры—это не простыя просьбы—молитвы, об- 
ращенныя къ силамъ природы,—вЪдь просьбу можно иепол- 
нить и не исполнить... Но заговоръ представляетъ собою та- 
кое сочетанйе словъ, которому нельзя не повиноваться,—и 
та сила, противъ которой обращенъ заговоръ, не можеть 
сопротивляться его обаяню—она должна поддаться ей, она. 
должна покорно выполнить то, что указываетъ ей челов къ 
въщею силою своего слова. 

Заговоръ нашептывается... Это дФлается отчасти для 
того, чтобы непосвященный въ таинства заговора не могъ 
имъ воспользоваться. Впрочемъ, вглядываясь въ заговоры, 
мы можемъ замфтить въ нихъ извЪстный ритмъ. Это уже 
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прямое указане на связь заговора съ пзенею. Легко можно 
предположить, что было время, когда заговоры-заклинаня 
не шептались но громко распЪвались заклинателями. Если 
первобытный человЪкъ хранилъ вЪру въ волшебную силу 
слова, то также въ немъ жила вЪра въ таинственную оча- 
ровывающую силу пЪени и музыки вообще. Онъ могъ на- 
блюдать, какъ слушатели поддаются вдохновеню пЪвцаы— 
отсюда онъ выводилъ заключене о властной силЪ пЪени, 
покоряющей не только людей, но и неодушевленные пред- 
меты и силы природы. Народныя сказки хорошо знакомы 
съ чудесными музыкальными инструментами—вродЪ гуслей 
самогудовъ или загадочной скрипки, Подъ звуки такихъ 
инструментовъ люди, противъ своей воли, погружаются въ 
оцЪпенене или же пляшуть до того, что падаютъ въ пол- 
номъ изнеможени. Искусеный музыкантъ подчиняетъ сво- 
ему обаяншю и существа сверхъестественныя. Былинный 
герой Садко—богатый гость, такъ игралъ на гусляхъ, что 
морской царь въ награду за его искусство далъ ему несмЪт- 
ное богатство, а потомъ потребовалъ его къ себЪ въ подвод- 
ныя хоромы, гдЪ, увлекшись его игрой, сталъ такъ пляеаль, 
что поднялась страшная буря на морЪ. Другими словами— 
человЪкъ, благодаря своему искусству, можетъ властвовать 
не только надъ человЪзкомъ, но и надъ стилями. Суще- 
ствуетъ повЪрье на западЪ, что вЪдьмы заклинательною 
пфенею могутъ вызвать бурю на морЪ... У насъ существуетъ 
много разсказовъ, какъ черти зазывали къ себЪ въ болотное 
царство или даже въ адъ музыкантовъ, чтобы они увеселя- 
ли ихъ своей игрой. 

Стало быть, музыканть и пфвецъ уже т5мъ возвыша- 
ются надъ обыкновенными людьми, что они могутъ влаетво- 
вать надъ сверхъестественными существами и стихИными 
силами природы посредетвомъ своего искусства. ВелЪдетве 
этого они становятся въ глазахъ людей чародЪями. ДЪИ- 
ствительно, въ „СловЪ о полку ИгоревЪ“, чудномъ памят- 
ник древне-русской литературы, мы видимъ передъ собою 
образъ пЪвца Бояна, „соловья стараго времени“, какъ на- 
зываетъ его безыменный авторъ „Слова“. Боянъ называется 
здЪеь „вЪщимъ“, то-есть именно чародЪемъ, онъ внукъ бога, 
Велеса (одно изъ назван бога солнца). Самъ авторъ съ 


особеннымъ мистическимъ благоговъшемъ упоминаетъ объ 
этомъ чудесномъ пЪвцз. 

Но если существуютъ „въ ще“ пизвцы, то должны суще- 
ствовать и вЪиия пъЪени, то-есть заклинаня. Изъ западно- 
европейской народной поэзи мы можемъ слышать о такихъ 
пфеняхЪ-заклинаняхъ, да и въ русскомъ иЪсенномъ твор- 
чествь мы найдемъ немало ипЪсенъ-заклинанй. Теперь 
он связываются съ праздничными обрядами, слЪдами 
древнихъ языческихъ вЪърованйй. Возьмемъ, напримЪръ, такъ- 
называемыя величальныя пЪени, вЪдь онЪ носятъ именно 
характеръ заклинанйй. Это не просто пЪъеенная лесть хозяину 
дома съ цЪлью выманить у него денегъ или угощенье. Въ 
концЪ Рождества, деревенская молодежь сбивается въ группы 
„колядовщиковъ“, а въ дни Пасхи—въ группы „волочебни- 
ковъ“, они ходятъ по домамъ и поютъ пЪени у оконъ избъ, и 
въ этихъ пъеняхъ выражаютъ пожелан1я счастья хозяевамъ. 
Достаточно попристальнЪе вглядфться въ эти пЪени, чтобы 
увидать въ нихъ упоминая какихъ-то непонятныхъ теперь 
словъ, придающихъ таинственность содержаншо пЪени, вно- 
сится извЪетное религ1озное настроене, потому что разска- 
зывается и о ГосподЪ, и о святыхъ Его; все это роднитъ 
пеню чуть что не съ молитвою. Колядующе не просятъ 
себЪ платы за величанье, а требуютъ ее, потому что они 
являются какъ бы носителями счастья: они пропоютъ, и 
счастье придетъ на дворъ гостепр!имнаго хозяина, а если 
имъ не дадутъ спЪть ихъ величанье, то счастье уйдетъ 
вмЪетЪ съ отвергнутыми „колядовщиками“, и взамЪнъ него 
прокрадется невидимое горе. - 

Такой заклинательный характеръ пЪсенъ особенно ярко 
выражается въ обращеняхъ къ природЪ, напримЪръ, въ 
„закликашяхъ весны“. Въ началЪ марта призывно звучать 
въ деревняхъ эти пЪени, приглашающия весну не мЬшкать 
со своимъ появлетемъ—она нужна теперь для начала ра- 
ботъ, запасающихъ хлЪбъ, который теперь въ виду лЪта 
приходить кь концу: крестьяне ждутъ весну „на сошечкз, 
на бороночкЪ“. 

РазумЪется, теперь эти пЪени-заклинаня утратили свой 
смыслъ и стали просто забавою на досугЪ. Но для наблю- 
дателя этоть смыелъ ясенъ вполнЪ. Да и вообще для кре- 


стьянъ ясно, что для пЪнья пЪеенъ нужно что-то особен- 
ное:—пЪъвецъ—это не простой человЪкъ, и даръ пЪнья или 
„причети“ нисходитъ свыше. 

ДЪвушка-невЪста, уже просватанная и готовящаяся къ 
свадьбЪ, по деревенскому обычаю должна „причитать“, то- 
есть въ пЪеняхъ-импровизащяхъ вылить свое горе о раз- 
лук съ привольною дЪвичьей жизнью. Такое причитанье 
часто сопровождается такою молитвою-зачиномъ: 


Теперь дай, Господи, тонкаго звучнаго голоса 
Со умильной, со горазной со причетью! 
Теперь благослови, Боже Господи, 

Божья Мать, Пресвятая Богородица, 

СвЪть сударь Микола Многомилосливый, 
Попусти тонкой молодой незвученъ голосъ *). 


Или: 
Благослови меня, Христосъ Истинный, 
БЪълой лебедью воскликати, 
Красной дЪвицей восплакати **). 

Эти причитальные зачины прекрасно показываютъ, какое 
серьезное значенье придавалось прежде такимъ иъенямъ. 
ОнЪ не были пустымъ, незначущимъ занятьемъ: въ нихъ 
была таинственная мощь, и дЪвица обралщается къ боже- 
ственной помощи съ мольбою о вдохновен!и. 

Такое вдохновенье, такой экстазъ вовсе не рЪдкость у 
народныхъ пЪвцовъ. Они поютъ не кое какъ, но вефмъ су- 
ществомъ отдаются своей пЪенЪ, возносящей ихъ въ дале- 
вме края фантаз1и, отрывающей ихъ оть сфрой обыденной 
дЪйствительности и вызывающей слезы восторга на ихъ 
глаза. Это не разъ приходилось наблюдать собиралтелямъ 
и изслБдователямъ народной пЪени у тЪхъ, у кого они за- 
писывали пЪени или просто ихъ слушали. | 

ИзвЪетный музыкальный критикъ и изсл$дователь ета- 
рины Фаминцынъ бросаетъ такое любопытное замфчане о 
гуслярз-крестьянинЪ ТрофимЪ АнаньевЪ: „онъ всегда им- 
провизовалъ—„когда взгрустнется, скажетъ бывало: 


Эхъ, кто не былъ за Дунаемъ 
Тотъ горюшка не знаетъ! 


*) Шеинъ. Великоруссъ въ своихъ пЪсняхъ, П, стр. 379, 
**) Тоже. Стр. 387. 
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и начнетъ звонить (играть на гусляхъ), что на душЪ есть, 
а слезы ручьемъ текуть *). Вотъ еще разеказъ о причи- 
тающихъ пиЪени, приведенный въ сборникЪ народныхъ пЪ- 
сенъ Шеина („Великорусъ въ своихъ пзеняхъ“). „Когда при- 
читающий говорить (диктуя для записи свои причитанья), 
рЪчь у него льется плавно, слышна даже гармонйя звуковъ. 
Онъ забывается, закрываетъ глаза, подпираетъ рукою щеку 
или расчесываетъ бороду (если то субъектъ мужекого пола), 
какъ бы самъ упивается, вдохновляется своею р3зчью **)“. 

Извзстно, какъ такое вдохновене пЪвца, оказывающее 
могущественное дЪйстве на слушателей, было использовано 
для войны. Былые дружинные пЪъвцы, передававшие въ сво- 
ихъ пЪеняхъ разсказы о подвигахъ прежнихъ героевъ, сами 
приходили въ воинственный экстазъ и имъ заражали слу- 
шавшихъ ихъ воиновъ такъ, что они рвались на бой. По- 
этому песни такого содержан1я въ давно-миновавийя вре- 
мена распЪвались передъ самымъ боемъ. Въ истори Англи 
мы знаемъ, что передъ хастингскимъ боемъ передъ рядами 
норманновъ выЪхалъь пЪвецъ и запЪлъ пЪеню о храбромъ 
РоландЪ, а воины хоромъ подхватывали припЪвъ. У дикарей 
военная пъеня-пляска имЪла цфлью довести бойцовъ до выс- 
шей степени остервененя. 

Обладающие такимъ вдохновенемъ пЪфвцы всегда сла- 
вятся между крестьянами. Е. В. Барсовъ, записавпий мно- 
жество причитан! въ сЪверномъ краю и знавиий много за- 
МЪчательныхъ „вопленицъ“ или плакальщицъ, приводитъ о 
нихъ интереснъйпия свЪдЪея въ своемъ сборникЪ причи- 
тай. Причитать бабамъ и дЪфвкамъ на свадьбахъ, похоро- 
нахъ, проводахъ рекрутовъ на военную службу считается 
безусловно необходимымъ: этого требуетъ обычай. Однако не 
всякой женщинЪ дается умЪнье причитать. Волей-неволей 
приходится обращаться къ искусницамъ, которыя могли бы 
замЪнить для „причетей“ неумЪлую невЪету, сироту или 
вдову. Искусницы явились и сд$лались желанными го- 
стями и на свадьбЪ и на похоронахъ. Въ ЗаонежьЪ осо- 


*) А. Фаминцинъ. Гусли, руссюй народный музыкальный инстру- 
ментъ 
**) Шеинъ, П, стр. 493. 


бенно были „вопленницы на славу, и слушать ихъ собира- 
лись цълыя деревни“. 

Но не надо думать, что тая „вопленицы“ учатся у 
кого-нибудь своему искусству. НЪтъ, онЪ какъ-то сами собою 
выдвигаются изъ сЪрой крестьянской массы, ихъ заставляетъ 
причитать влеченье ихъ сердца, и незамЪтно онЪ пр1обрЪ- 
таютъ свою славу—неожиданно даже для самихъ себя. 

Воть разсказъ одной такой знаменитой вопленицы 
Ирины Федосовой о томъ, какъ она сдЪлалась вопленицей: 

„Оъ малолЪтства любила я слушать причитанья; сама, 
стала ходить съ причетью по слБдующему случаю: сусЪдку 
выдавали замужъ, а вопленицы не было. Кого позвать? Ду- 
мали, гадали, а все-таки сказали: „КромЪ Иринки некому“. 
На бесЪдахъ дала себя знать, бывало тамъ свадьбой играли, 
а я занарокъ причитывала. Ну и пригласили; мать отпустить 
не смЪетъ. Писарь волостной былъ сродникъ невЪетЪ: при- 
сталъ ко мнЪ и говоритъ: „Согласись, мы уговоримъ отца — 
не выдадимъ тебя въ брань да въ ругательство“. Согласи- 
лась. Произвела свадьбу. До весны ДЪло дошло; стали звать 
на другую свадьбу; отецъ и говоритъ: „Не для чего ее при- 
глашать: вЪдь не знаетъ она ничего“. „Какъ не знаетъ? По 
зимЪ у сусБдки причитала“. Отецъ возгорчился: „Кто, скажи, 
позволилъ“? „Писарь,—отвЪтила мать, —да голова“. „Ну когда 
этавя лица просятъ, такъ — пусть; для меня какъ хочетъ, 
двло ейное“ *). 

Для вопленицъ причитанье вовсе не средство для 
наживы или оудовлетворене ихъ тщесланя велздетне 
похвалъ гостей —нЪть, это именно потребность. Въ ихъ 
сердцЪ живетъ неистощимый запасъ чувства и вылить его 
они могутъ только въ пЪньБ: „Указная дорога—говорила 
одна вопленица собирателю:—0 комъ какъ плакать; плаканье 
плаканью разнота и не на тотъ голосъ; словами причетовъ 
не разскажешь, а въ голосЪ (пЪньЪ) гдЪ што берется, и 
складнЪе. и жалобнЪе; сколько бывало не плачешь, а все 
останется“. Интересно, что, когда плакальщицы причитаютъ 
о самихъ себЪ,—то онЪ уединяются отъ людей: та же Ирина 
Оедосова, разсказывая 0 своихъ семейныхъ злоключен!яхъ 


=) Барсовъ. Причитанья сЪвернаго края, Г, стр. 315. 


передавала о томъ, какъ она выливала свое горе въ „при- 
чети“: „Я все плакала и тосковала; весной скотину пасти 
отпущали, а я сойду, бывало, сяду въ лВеЪ на деревинку 
или на камышокъ и начну плакать (причитать): „Не коко- 
шица въ сыромъ бору кокуе, это я бЪдна кручинная то- 
екую“... 

Нелегко быть „истолковательницей чужого семейнаго 
горя“, входить въ положеше осиротьвшихъ, думать ихъ дума- 
ми и переживать ихъ сердечныя движен1я. Вопленица Афро- 
синья 'Ъхалова такъ говорила о плачахъ надъ рекрутами: „И 
не слышать бы лучше; ужъ больно сердце забираетъ; навоешь- 
ся до кровавыхъ слезъ; и въ жаръ и въ знобъ бросаетъ: 
жаль—тошно безсчастныхьъ некрутовъ *)“... Этотъ огромный 
кладъ сердечнаго чувства, бьюцИй живымъ ключомъ, созда- 
егъ вопленицъ и дЪлаетъ ихъ такими искусницами, что онъ, 
по словамъ Барсова—пользуются едва ли не священнымъ 
уважешемъ въ народЪ. 

Тамя наблюденя надъ вопленицами вполнЪ примЪнимы 
и кь народнымъ пЪвцамъ вообще. Вопленицы даютъ живое 
выражен:е чуветвъ, сказатели-пЪвцы былинъ— заключаютъ 
въ своихъ пЪеняхъ воспоминая о старинЪ. И т, и друше 
одинаково окружены уважешемъ своихъ односельчанъ, и 
тв, и друпе представители лучшихъ слоевъ крестьянскаго 
общества, все это— люди семейные, степенные, и т8 и дру- 
ге проникнуты глубокимъ сознашемъ важности своего при- 
званшя, и ть и друте, блюдя завЪты старины, отдаются лич- 
ному своему вдохновенью и безгранично увлекаются своимъ 
пъньемъ. 

Но туть надо оговориться: и старинки-былины, и при- 
читанья стоятъ несколько особнякомъ въ народномъ пЪсен- 
номъ творчествЪ. Ихъ поютъ избранные, и эти пъени выдЪ- 
лены вообще совершенно. Напфвъ ихъ однообразенъ, на- 
строеше въ нихъ неизмфнно и однородно. Оставивши ихъ 
въ сторонЪ, мы перейдемъ къ тЪмъ лирическимъ великорус- 
скимъ пъенямъ, которыя разлились по всему лицу русской 
земли, которыя могутъ быть достоянемъ каждаго человЪка, 
обладающаго голосомъ и умфющаго имъ владфть. Въ этой 


*) Тоже П стр. 278. 
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лирической пЪзенЪ съ особеннымъ богатетвомъ отразились 
музыкальныя способности русскаго народа. 

Лирическая пЪеня? Что это за слово „лирический“? Оно 
произошло отъ древне-греческаго выражения Тугще фесфие— 
лирическое искусство, искусство играть на лирЪ, музыкаль- 
номъ инструментЪ. Стало быть, самое слово „лирика“ ука- 
зываетъ на тЪъеную связь его съ музыкой. Музыка—это от- 
ражене впечатлВн! жизни и переживан! человЪка, выра- 
женныхъ въ звукахъ. Часто человЪкъ уже не находитъ воз- 
можности выразить словомъ то, что дЪлается у него на 
душЪ, и тогда то къ нему приходить на помощь мръ зву- 
ковъ. Въ музыкЪ человфкъ и изливаетъ то свое душевное 
настроее, для котораго у него нЪтъ словъ. Тамъ часто, 
гдЪ кончается слово, начинается музыка. 

Музыка имЪетъь дфло прежде всего съ внутреннимъ 
мромъ человЪка—съ его чувствами, настроенями, пере- 
живатями; чтобы придать особенный смыелъ слову, усу- 
губить его значене, добавить къ слову то, чего оно вы- 
разить не въ состоянш, стали сопровождать его игрою на 
музыкальныхъ инструментахъ. Въ Грещи поэты пЪфли свои 
творен!я подъ аккомпаниментъ лиры. Чаще всего звуки 
лиры сопровождали собою тЪ поэтическя произведен1я, въ 
которыхъ поэтъ пытался выразить свои чувства и пережи- 
ван1я. Въ виду этого и условились называть „лирическими“ 
ТЬ поэтическая произведен1я, которыя отражаютъ жизнь 
сердца человЪка, которыя ставятъ своей цълью возбудить 
въ слушателЪ или читателЪ то чувство, то настроеше, кото- 
рое владЪетъ въ данную минуту самимъ поэтомъ. 

Мы будемъ имЪть дЪло теперь главнымъ образомъ съ 
лирическими песнями русскаго народа, оставивши въ сто- 
ронЪ его эпическя пЪени—то есть такя, которыя заключа- 
ють въ себЪ разсказы о быломъ, сохранившиеся въ памяти 
народа и изукрашенные пышными, блестящими цвзтами 
народной фантазии. 

Лирическая народная пЪфеня была почти единственною 
представительницею свЪтской музыки у насъ на Руси, до- 
шедшей до нашего времени. 

По отношеню къ изученю музыки съ научной стороны 
Западъ былъ гораздо счастливЪе. Тамъ церковь взяла подъ 
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свое покровительство музыкальные инструменты; тамъ могуч1е 
звуки органа сопровождали собою католическое богослуже- 
ше. Поэтому тамъ инструментальная музыка получила ши- 
рокое развите. КромЪ того, на западЪ рано стали изучать 
музыку съ научной стороны, и челов чесяй разумъ велЪд- 
стве этого проложилъ широкую дорогу для сознательнаго 
музыкальнаго творчества. 

Наше богослужебное пфнье пришло къ намъ вмЪстЪ съ 
христанствомъ изъ Византи. Руссюе люди горячо полюби- 
ли церковное пЪзнье; ему непремЪнно обучали молодыхъ 
людей изъ хорошихъ семействъ. Воспоминан!е объ этомъ 
сохранилось и въ нашихъ былинахъ: такъ въ старинкЪ о 
новгородскомъ удальцЪ Василли БуслаевЪ разсказывается, 
что онъ получилъ прекрасное по тому времени образовате, 
и, между прочимъ, мать его 


Отдавала пЪтью учить церковному, 
ИЪтье Василью въ наукъ пошло. 
А и н5ть у насъ такова пЪвца, 
Во славномъ НовЪгородЪ 
Сопротивъ Василья Буслаева. 


Конечно, такое обучее пЪнью носило самый при- 
митивный характеръ. Вообще русская церковная музыка, въ 
противоположность западу, не хотЪла идти впередъ путемъ 
научной работы; сознательное музыкальное творчество у 
насъ почти вовсе отсутствовало, что завиеВло отъ того, что 
„духъ изелЪдоватя и научная работа, бывшие главными 
двигателями развит!я западно-европейской музыки, начиная 
съ УШ вЪка, совершенно отсутствовали въ музык русской. Въ 
церкви византШской, а также и русской выработалея, напро- 
тивъ, духъ узкаго консерватизма, охранявшаго авторитетъ 
предан1я и возстававшаго противъ всякаго изслЪдовавя“ *). 

Православная Церковь не знаетъ инстументальной му- 
зыки при отправленйи богослуженй. Но до-Петровская Русь 
и знала, и любила свЪтскую инструментальную музыку. Му- 
зыкальные инструменты были и въ дружинахъ нашихъ кня- 
зей—древне-руссме воины шли на бой подъ звуки „бара- 
бановъ, трубъ и соплей“. Игра на музыкальныхъ инстру- 


*) Н. Кашкинъ. Очеркъ истори русской музыки. 
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ментахъ увеселяла нашихъ предковъ во время ихъ веселыхъ 
пировъ и вообще въ часы ихъ досуга. 

„Въ домахъ, особенно во время своихъ пиршествъ рус- 
све любятъ музыку“— писалъ иноземный путешественникъ 
Олеари, бывший въ Росйи въ ХУП вЪкЪ. У насъ были и 
профессональные музыкальные потфшники—это „веселые, 
добрые молодцы“—„люди вЪжливые очестливые“ скоморохи. 

Скоморошество пришло къ намъ изъ чужихъ странъ,— 
откуда—изъ Визант!и ли или съ запада, въ точности неиз- 
вЪстно, но эти професс1ональные увеселители, сбивавипеся 
въ ватаги и ходивиие по пирамъ, свадьбамъ и базарамъ, 
утвердились въ русской жизни уже въ ХПГ вЪк$Ъ. „Весь про- 
должительный пер1одъ свЪтекой музыки въ Росйи съ ХП 
вЪка (раньше этого времени мы не имЪемъ письменныхь 
свидЪтельствъ о музыкантахъ и пЪвцахъ русскихъ) до сре- 
дины Х\УП етолЪт!я можетъ, по справедливости, быть названъ 
эпохою скомороховъ-—говоритъ ФаминцынЪъ въ своемъ изелЪ- 
доваи „Скоморохи на Руси“. А между тЪмъ „образъ старин- 
наго пЪвца и игрока скомороха невольно связывается съ пред- 
ставлешемъ о гусляхъ, популярнЪйшемъ и древньйшемъ изъ 
музыкальныхъ орудШ славянскихъ“ — указываетъ тотъ же 
Фаминцынъ въ другомъ своемъ изслЪдованйи о гусляхъ. 

Гусли—это небольшого размЪфра ручной, легый струн- 
ный инструментъ. Теперь въ народЪ онъ совершенно вы- 
шелъ изъ употребленя. Все же о немъ сохранилось боле 
ясное представлене, чЪмъ о другомъ старинномъ русскомъ 
струнномъ инструменть—именно домрЪ, хотя еще при дворЪ 
царя Михаила 9еодоровича были домрачеи: до насъ даже 
не дошло изображеня или описая этого инструмента. Въ 
старину изъ другихъ музыкальныхъ инструментовъ были 
извЪетны волынки, гудки, смыки (?), сопЪли, цимбалы, трубы. 
Балалайка явилась значительно позднЪе: первыя свЪдЪЕя 
о ней ветрЪчаются лишь во времена Петра Великаго. Есть 
предположене, что балалайка—это не что иное, какъ нЪ- 
сколько видоизмЪненная домра. 

Не надо думать, что скоморохи одни только умзли 
играть на музыкальныхъ инструментахъ. УмЪлые игроки на 
нихъ и даже виртуозы ветрЪчались во всЪхъ классахъ об- 
щества. Среди мевскихъ былинныхъ богатырей затмЪвали 
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своей игрой на гусляхъ професеюналовъ-потьшниковъ Доб- 
рыня Никитичъ и Ставръ Годиновичъ. Оъ большимъ искус- 
ствомъ игралъ на гусляхъ еще одинъ былинный герой за- 
Ъзяйй гость Соловей Будимровичъ. Когда Добрыня, пере- 
одЪтый скоморохомъ, пришелъ на пиръ къ князю Владимру 
и заигралъ на гусляхъ, то веЪ, очарованные этой игрой, 
поняли, что это „не скоморошина удалая“, а „удалый доб- 
рый молодецъ“; такъ отличалось его вдохновенное исполне- 
не отъ заурядной игры професеонала-потЪшника. Да и во- 
обще 

Еще не было молодого гусельщика 

Супротивъ Добрынюшки Микитича... 


Народныя изени— особенно любовнаго характера—рису- 
ютьъ намъ добраго молодца, приходящаго на свидаше къ 
своей милой съ гуслями подъ полой или всю ночь играю- 
щаго на гусляхъ подъ ея окномъ. 


Мой оть миленьюЙ по садику погуливаетъ, 
Во звончатыя гуселечки наигрываетьъ, 
Чтобы слышала милая, 

Не спала бы, не дремала, 

Въ себЪ дружка поджидала *). 


Или какъ поется въ другой пъенЪ 


Соловей во всю ночь свисталь, 
Молодець во всю ночь не спалъ, 
Во звончатыя гуселки игралъ, 

Все душу красну дЪвицу утЬшалъ, 
Чтобы дЪвица любила молодца, 

И любила, и жаловала, 

И ни въ чемъ не отказывала **). 


Въ народныхъ пЪеняхь мы можемъ встрЪтить рядъ 
вполнЪ положительныхъ указаний, что раньше очень часто 
пъне пъесенъ сопровождалось аккомпаниментомъ струнныхъ 
инструментовъ—-преимущественно гуслей. Подъ „гуденье“ 
ея струнъ, подъ ихъ „разливчатый разговоръ“ особенно хо- 
рошо выходила пЪеня у пЪвца. Одна изъ пЪсенъ прямо 
приглашаетъь слушателей слушать, „что струна то говорить“. 


*) Соболевекай ГУ. 527. 
**) Соболевсюй. Г\’ 681. 


И не только мужчины играли на гусляхъ, играли также 
и женщины, и двушки. На это у насъ опять таки найдется 
прямое свидЪтельство пЪени, какъ напримЪръ: 


Охъ, пойду я, молоденька, во кленовую рощу, 
Я высБку, молоденька, кленинку тоненьку, 
Я издБлаю изъ кленинки звончатыя гусли, 
Заиграю, молоденька, сама жалобненько *). 


Въ одной изъ пЪсенъ дЪвушка называется гуслями: 


Пошли наши гусли, 
Пошли звончалыя, 
Дошли наши гусли 
До молодца пана, 

До бЪла румяна. 
Тутъ гуели упали, 
За рученки брали, 
Въ уста цЪловали 
Милымъ называли **). 


Очень часто встрЪчается въ нашихъ пЪеняхъ такое 
повторяющееся мЪсто: молодецъ, или, какъ мы выше ви- 
двли, дЪвица срубаетъ дерево (рябину, яблоню, кленъ) или 
„пруточки“ съ дерева и дЪлаетъ изъ этого матер!1ала для 
себя какой-нибудь струнный инструментъ—гусли или гудокъ, 
иногда и балалайку. Если свести всЪ эти указанйя въ одно 
цфлое, то получится ясная картина того, какъ любили у 
насъ въ старину игру на разныхъ музыкальныхъ инструмен- 
тахъ. Даже два классическихъ дурня-неудачника напихъ 
пъсенъ @9сма и Ерема и тЪ было попытали свои силы въ 
музыкальномъ искусствъЪ 


У Еремы то гусли, а у 9омы домра 

Почали сидЪть, на пиру пировать, 

Ерема играетъ, дома напЪваеть, 

Ерема безъ рукъ, а дома безъ губъ 

На Ерему хозяинъ разсердился, на 9ому раскручи- 
Ерему дубиною, 9ому батогомъ, [нилея— 
Домру разбили и гусли разломали ***). 


*) Соболевекий, ГУ. 560. 
**) Тоже 720. 
***) Соболевеый УТ. 2. 


Для насъ старинное инструментальное искусство по- 
гибло безвозвратно. Это зависЪло прежде всего отъ того, 
что никакихъ записей инструментальной игры въ старину 
не могло быть, потому что у наеъ тогда даже не знали 
музыкальныхъ знаковъ--нотъ. Учились играть больше са- 
моучкою, по слуху. Искусникъ покажеть желающему вы- 
учиться первоначальные пр1емы игры на гусляхъ или на 
чемъ-нибудь другомъ, и его ученикъ дальше начинаетъ 
трудиться вполнЪ самостоятельно. Есть у него охота, музы- 
кальный слухъ и способности,—онъ самостоятельнымъ тру- 
домъ добьется навыка, да еще присмотритея къ другимъ 
музыкантамъ, а нЪтъ—то гусли забрасываются на въки-вЪч- 
ные. Теперь народъ потерялъ всяюй интересъ къ старымъ 
своимъ инструментамъ, память о которыхъ сохранилась 
только въ пъеняхъ. Держатся еще балалайки. За то скри- 
питъ повсюду сравнительно очень недавно зашедшая къ 
намъ „тальянка“ гармоника. 

Когда мы говоримъ о старинной свЪтской русской музы- 
къ, мы не должны забывать, при какихъ тяжелыхъ услов1яхъ 
ей пришлось развиваться. 

Жите преподобнаго 9еодос1я Печерскаго разсказываетъ 
намъ, какъ однажды святой игуменъ печерскй пришелъ къ 
князю Святославу Ярославичу и увидЪлъ, что у него въ 
палатЪ шло великое веселье: многе музыканты играли передъ 
нимъ—кто игралъ на гусляхъ, кто на органЪ—и такъ вез 
веселились, „яко же обычай есть передъ княземъ“. Тихопоникъ 
головой преподобный и сказалъ князю: „Такъ ли будетъ на 
томъ свЪтЪ?“ Князь прослезилея, умилившиеь, и велзлъ 
прекратить веселье. Съ тхъ поръ, вся разъ какъ при- 
ходилъ преп. деодо@й къ князю, а у этого послЪдняго шла, 
музыка и пфнье, то князь немедленно удалялъ оть себя 
увеселявшихъ его. : 

Эта борьба между желашемъ повеселиться, забыться 
отъ повседневныхъ заботъь подъ звуки музыки и пляски и 
между скорбною мыслью „такъ ли будетъ на томъ свЪтЪ“ 
постоянно шла въ древней Руси. Русск! человЪкъ чуветво- 
валъ себя на распутьи. Духъ отреченя отъ ма и его ра- 
достей глубоко проникалъ собою тогдашнее русское обще- 
ство. Это отреченйе отъь м!ра доходило до извЪстныхъ край- 
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ностей. Тогда упорно проводилось воззрфнье, что земная 
жизнь—это тюрьма для человЪфческаго духа. Дьяволъ по- 
всюду разставляеть для человЪка сЪти соблазна, и со- 
блазнъ таится въ особенности въ земной красотЪ, земныхъ 
радостяхъ, земномъ весельЪ. Плоть человЪка слаба, а, между 
тъмъ однимъ мгновеншемъ легко погубить навЪки свою ду- 
шу. Поэтому лучше всего уйти отъ ма, разорвать все съ 
нимъ. Идеалъь жизни—это монастырь. Если человЪъкъ не 
находить Въ себЪ силы уйти въ монахи, то въ всякомъ 
случаЪ онъ долженъ строить свою жизнь на подобйе жизни 
монастырской. Просмотрите духовные стихи, которые распЪ- 
вались „каликами перехожими“—вы увидите тамъ неизмЪн- 
ное осуждеше „жизни сей тлЪнной“, приглашене воззрЪть 
на гробы „вЪчные домы“ человЪка, которыхъ нельзя избЪ- 
жать, постоянное напоминае о страшномъ судЪ и востор- 
женныя похвалы „матери пустынЪ“... Это только вЪрное от- 
ражен1е того, что постоянно слышалъ руссюй человЪкъ 
стараго времени и къ чему невольно обралцалаеь его смя- 
тенная мысль. 

ГрЪховными считались тогда всяюя свЪтевя увеселенйя, 
а въ томъ числЪ, конечно, музыка и пЪнье свЪтскаго ха- 
рактера. Наставница жизни— настольная книга тЪхъ дней 
„Домострой“ образно рисуетъ, какъ пагубна для души тра- 
пеза, сопровождаемая музыкою и пфенями: „Если начнется 
смЪъхъ, и всякое зубоскальство, и гусли, и игра на струн- 
ныхъ инструментахъ, и плясанье, и плесканье, и всяюя 
игры ОЪсовеюмя, то, какъ ‘дымъ отгоняеть пчелъ, такъ отъ 
этого всего отойдутъ ангелы божйи и смрадные бЪсы пред- 
станутъ“. 

Но надо замЪтить еще, что церковь особенно неприяз- 
ненно относилась къ общенародному веселью съ обрядами 
и пъенями, такъ какъ видфла въ немъ—и не безъ основа- 
н1я— остатки побЪжденнаго язычества. Праздноваше русаль- 
ной недЪли или разгулъ купальской Ивановой ночи вызы- 
вали къ себЪ особенное негодовае со стороны духовенства. 
Игры этихъ дней были названы „ОЪсовскими“, „сатанин- 
скими“, ведущими предающихея имъ прямо въ адъ. 

Професеональные потЪшники-скоморохи съ самаго на- 


чала, своего существованя сдЪлались предметомъ горячихъ 
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церковныхъ обличенй. Нужды нЪтъ, что народъ любилъ 
этихь „веселыхъ добрыхъ молодцовъ“,—все же на нихъ 
смотрЪли съ презръшемъ. „Богъ сотворилъ попа, а чорть 
скомороха“— говорило про нихъ народное присловье. Строме 
поборники аскетическаго м!ровоззрЪвя называли ихъ исча- 
демъ дьявольскимъ и слугами антихристовыми, и даже 
ихъ гудки и гусли въ одномъ оффищальномъ документЪ 
назывались „бЪсовскими гудебными сосудами“. 

По одному сказаншю, музыкальные инструменты счи- 
таются изобрЪтешемъ дйавола, позавидовавшаго благолЪ- 
шю христанскаго богослужешя. Сами бЪеы—велиюме вир- 
туозы; Исаактю въ его видфн!и явились бЪеы съ сопЪлями, 
бубнами и гуслями. Этого мало: суровая проповздь отречешя 
оть ма увЪряла, что игра на музыкальныхъ инструмен- 
тахъ привлекаетъ къ себЪ дьявола. 

Интересно, что, въ концЪ-концовъ, власть евЪтекая, тер- 
пфвшая долго скомороховъ, въ ХУП столЪи приняла рядъ 
самыхъ суровыхъ мЪръ къ полному и окончательному иско- 
рененшо скоморошества. Но это было вызвано тфмъ, что 
скоморохи начали представлять собою не малую обществен- 
ную опасность: они перестали довольствоваться деньгами, 
получаемыми за свое ремесло, а, собираясь большими груп- 
пами, грабили народъ и чинили надъ нимъ всяюя насиля. 
Буйства ихъ настолько превзошли границу дозволеннаго, 
что царекя грамоты сурово и навсегда прекратили суще- 
ствован!е скомороховъ. 

Конецъ скоморохамъ положилъ „тишайший“ царь Але- 
ксъй Михайловичъ, но этотъ же государь завелъ у себя 
первый на Руси театръ и выписывалъ изъ-за границы му- 
зыкантовъ и танцовщиковъ. Къ намъ проникаетъ, благодаря 
заззжимъ музыкантамъ, западно- европейская музыка, и 
„НЪмчины“ тЬшатъ царя тЬмъ, что они „играютъ въ органы, 
въ сурмы, и трубы трубятъ, и въ суренки играютъ, и по 
накрамъ, и по литаврамъ бьютъ во-вею“. 

Но это уже начало коренного перелома въ русской 
жизни, повороть совершенно въ другую сторону. Немного 
времени проходитъ, и воть ужъ Петръ Велиюмй объявляеть 
русскихъ людей „въ чину учимыхъ“ у Западной Европы. 


ПЪеня жила любовью народной. Она устояла подъ на- 
поромъ суровыхъ аскетическихъ обличен!, она жила и 
тогда, когда была въ пренебрежени у высшаго нашего 
общества. Можно сказать такъ: ее бранили, не пони- 
мая истиннаго ея значен1я и настоящей ея цфнности, но ее 
все-таки любили и слушали съ наслажденемъ. Она дожила, 
до тБхъ временъ, когда наши образованные люди созна- 
тельно стали относиться къ ней. Постепенно изъ живыхъ 
‘усть народа она перелилась на страницы книгъ и нотныхъ 
тетрадей, попала даже на валикъ фонографовъ и грамофо- 
новъ, но туть и насталъ ея конецъ, потому что народное 
непосредственное творчество изсякло окончательно. Однако, 
она сдЪлала свое дЪло и будетъ вЪчно храниться для гря- 
дущихъ поколЪний. 

Мы видЪли уже, что русская народная пЪеня слагалаь, 
не подчиняясь какимъ-нибудь опредЪленнымъ правиламъ. 
Ее творило непосредственное чувство. ПЪеня поется сти- 
хШно, она почти безсознательно выливается изъ груди и 
сердца пфвца. „Что вложено въ народЪ музыкальной при- 
родой, то и воспроизводится въ формЪ пЪсни“— совершенно 
правильно замЪчаетъ знатокъ русской пЪени Н. Лопатинъ. 

Древне-греческое искусство было кореннымъ источни- 
комъ музыки всЪхъ еврепейскихъ народовъ. Это строго и 
точно установлено научнымъ путемъ. Наша пЪсенная му- 
зыка тоже не могла избЪжать влляюя древне-греческаго 
искусства, пришедшаго къ намъ черезъ Византю. Нельзя 
‚не указать также нЪкоторыя взаимоотшеня между народной 
пЪсенной музыкой и музыкой церковной. Но все же эти 
вляя на пЪсенные напЪвы вкрадывались въ нихъ совер- 
шенно незамЪтно; свои напЪзвы народъ подчинялъ извз- 
стному строю, извЪстному порядку вполнЪ безеознательно... 

Во всякомъ случаЪ, пзсенные наши напЪвы проникнуты 
глубокой оригинальностью. Уже началось и идетъ вполн% 
успЪъшно ихъ научное изслЪдовае, и изслЪдователи пора- 
жаются ихъ богатству, разнообразпо и самобытности. Своими 
пъенями мы, русевше, имЗемъ полное право гордиться: въ 
нихъ нашъ народъ обнаружилъ прямо-таки первостепенный 
музыкальный талантъ. Можно смЪло утверждать, что по 
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своей музыкальности наши пени занимаютъ одно изъ пер- 
выхъ мЪсть среди пЪсенъ другихъ европейскихъ народовъ. 

Въ пЪенЪ мы различаемъ двЪ ея стороны—ея напЪвъ 
или ея „голосъ“ и ея слова, ея текстъ. И та, и другая ето- 
рона служить предметомъ особеннаго, самостоятельнаго изу- 
чен!я. Одни изслЪдователи интересуются исключительно тек- 
стомъ народныхъ пЪсенъ, друше сосредочиваются только на 
ихъ напЪзвЪ. Народъ не понимаетъ вовсе такого раздъленля: 
для него пЪеня—это нЪчто цЪльное, въ которомъ никакъ 
нельзя отдЪлить голосъ отъ словъ пЪени. На что больше 
устремлено внимане пЪвца? Сказать трудно. Слова изени 
для него имЪютъ важность первостепенную, онъ „сказываетъ“ 
пЪеню въ то время, какъ онъ поетъ ее. Онъ заботится о 
томъ, чтобы ни одно слово не пропало для слушателей, 
чтобы они неизмВнно и прежде всего считались со смыс- 
ломъ пЪени. Но въ то же время напЪвъ самъ собою облекаетъ 
пЪеню—безъ напфва пЪеня немыслима, она теряетъ всякое 
свое значеше. НапЪвъ рождается самъ собою, онъ облекаетъ 
пЪеню, и внЪ его пъеня мертва... ИзмЪните напЪ%въ пЪени, 
мЪняются ея слова—и, напротивъ измЪните ея слова, м$- 
няется и напЪвъ. А между тЪмъ п$вецъ свято блюдеть 
свою ПЪеню: какъ разъ онъ спЪлъ ее, такъ онъ и всегда, 
ее будетъ пфть. Его ухо чутко на измфненше въ пЪенЪ и съ 
нимъ оно примирится не можетъ. Спойте ему пЪеню, нз- 
сколько отступивши ото того, какъ онъ поетъ ее--онъ вамъ 
заявить опредЪленно „это другая пЪеня“. Для него пеня 
является какъ бы живымъ существомъ, которое онъ знаетъ 
и любитъ въ томъ видЪ, какъ оно сложилось и выросло съ 
самаго своего дЪтетва. Поставьте рядомъ двойника такого су- 
щества: онъ отвернется отъ него, потому что это совеЪмъ 
чуждое ему создан!е. 

Возьмите семитомный сборникъ пЪсенъ А. И. Соболев- 
скаго; въ немъ вы у многихъ пЪсенъ найдете рядъ ихь ва- 
рлантовъ (видоизмЪнен!): для насъ это все одна и та же 
ИЪеня, а для народныхъ пЪвцовъ это все разныя пЪени. 
„Изъ пЪени слова не выкинешь“— говорить пословица, по- 
тому что, разъ выкинуто слово, измЪнилея самъ собою и 
напЪвъ. „Ладъ ПЪени, т.-е. ея напЪвъ и складъ-—пЪсенная 
рфчь другъ отъ друга неотъемлемы. „Ни складу, ни ладу“— 
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говорять въ народ про пЪвца, когда онъ путаетъ пЪсню. 
Народное выраженше: „навести пеню на голосъ“ указываетъ 
на важное значене текста, какъ элемента пЪени“ *). 

Но народная пЪеня не похожа на аршо или романсъ ка- 
кого-нибудь опредЪленнаго композитора. Произведеше искус- 
ственнаго творчества, какъ отлилось въ извзстную форму, 
такъ навЪки и застыло въ немъ: мЪнять въ немъ что-ни- 
будь—значитъ, его портить. Народная пЪеня родилась въ 
свЪть и пошла гулять оть одного пЪвца къ другому. ПЪ- 
вецъ не всегда хранитъ новую усвоенную имъ пЪеню въ 
томъ видЪ, какъ онъ слышалъ ее отъ другого пЪвца. Ка- 
ждый народный пиЪвецъ хоть немного бываетъ импровиза- 
торомъ: очень часто вноситъ онъ въ ине кое-что свое, от- 
личное оть пЪюя другого. Русская пиЪсня вообще даетъ 
большую свободу пЪзвцамъ для сложныхь переходовъ го- 
лоса, для новыхь варьящ!, которыя иногда создаются тутъ 
же, на мъетЪ, пЪвцомъ. Но эти переходы-—только простыя 
украшен!1я, которыя могутъ быть, могутъ и не быть; съ 
ними можно и не считаться. Кочуя съ мЪета на мъето, отъ 
пЪвца къ иЪвцу, пъеня испытываетъ болЪе важныя превра- 
щеня. ДЪло доходитъ до того, что въ одной губерн!и одну 
и ту же пеню поютъ совершенно иначе, чЪмъ въ другой, — 
и, какъ мы уже говорили, для народа это двЪ различныя 
пЪени. Н. Лопатинъ такъ утверждаетъ на основани лич- 
ныхъ наблюденй за пЪ=емъ народныхъ пиЪвцовъ: „Намъ 
никогда не случалось встрЪчать народныхъ иЪвцовъ, знаю- 
щихъ, хотя бы два вар1анта (видоизмВнен!я) одной и той же 
ПЪени: думаемъ, что такихъ и не можетъ быть. Разъ пЪеня 
получаетъь различя въ варантахъ, то каждый варантъ 
имЪетъ свою, лишь ему присущую, своеобразность, хотя иъеня 
остается та же и иногда бываетъ трудно рЪшить, который 
изъ вар1антовъ въ мелодическомъ отношени лучший: здЪеь 
часто дЪло личнаго вкуса... ПЪеня сохраняется только въ 
памяти пиЪъвцовъ, она подвержена всевозможнымъ воздЪй- 
ствямъ окружающей ее среды: она есть порождене непо- 
средственнаго народнаго творчества и живетъ въ немъ... 
Иныя пЪени измЪняются въ рядъ такихъ варантовъ, кото- 


*) Н. Лопатинъ. Сборникъ народныхъ лирическихъ пЪсенъ. 
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рые составляютъ какъ бы самостоятельныя пЪени по отно- 
шенйо къ своему первообразу“. 

Правда, существуютъ изени, которыя хранятся въ па- 
мяти народной, почти не измЪняясь. Таюя пЪени одинъ 
изъ ихъ изслЪдователей Е. В. Аничковъ назвалъ „изенями 
съ закрзпленнымъ текстомъ“, но такихъ пЪсенъ сравни- 
тельно немного, во-первыхъ, а, во-вторыхъ, мало уклоняясь 
оть своего первообраза, онЪ все-таки даютъ кое-каюя из- 
мЪнешя. ЗакрЪилене текста зависитъ часто отъ того, что 
эти ПЪсни рано явились въ печатныхъ сборникахъ или на 
лубочныхъ картинахъ, получившихь широкое распростра- 
нен!е въ народЪ. Уважене ко всему напечатанному заста- 
вляло народъ впослЪдетви бережнЪе относиться къ попав- 
шей въ печать пзенЪ. 

Тая пЪени съ закрфиленнымъ текстомъ скорЪе исклю- 
чене, чЪмъ правило. Чаще бываетъ совершенно противо- 
положное явлене: попадеть въ народъ какой-нибудь ро- 
мансъ—его текстъь принадлежить какому-нибудь извЪстному 
поэту, музыка—какому-нибудь извЪетному композитору: гля- 
дишь, народные пфвцы сум$ли такъ передЪлать его въ свою 
иЪеню, что съ трудомъ можно догадаться объ ея наетоя- 
щемъ источникъ. 

Чаще всего, почти постоянно, народная пЪеня живетъ 
и мъняется, приспособляясь и ко времени, и къ мЪету, и 
даже къ личному положен самого пЪвца. ПЪеня совер- 
шенно подобна живому существу, которое подчинено вля- 
но времени и среды. Повторяемъ, большинетво народныхъ 
поэтовъ является и поэтами-импровизаторами. Къ тому же, 
пЪеня для нихъ бываетъь слЪдетнемъ живой потребноети 
излить свое настроене, а вовсе не желашемъ порисоваться 
своимъ искусствомъ передъ слушателями. ПЪеню призы- 
ваеть глубокое горе, безграничная радость, тоску по воз- 
любленномъ или возлюбленной, жажда свидан!я, счастье рас- 
дЪленной любви, горечь разлуки—и вотъ запЪ вается пЪеня, 
слышанная отъ другихъ и подходящая по настроен!ю, но 
эта пъеня въ устахъ пъвца или пзвицы невольно и въ ело- 
вахъ, и въ напЪвЪ мЪняется, отражая настроене данной ми- 
нуты и данной обстановки. 
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Помимо того, известная пЪеня можетъ испытывать пре- 
вращен!е и другого рода. Возьмите сборникъ Соболевскаго 
и проглядите варланты одной и той же пЗени, записанные 
въ разныхь мъетахъ. Вамъ будетъ казаться, что передъ вами 
лужица подвижной ртути. Воть вы видите ее въ цфломъ 
видв— кажется, что это одна кр$ико соединенная масса, но 
глядишь, она разсыпалась на рядъ отдЪльныхъ шариковъы— 
одни меньше, друме побольше, а тамъ смотришь и опять 
эти шарики сошлись въ одно цЪлое. 

Наши руссеюя пЪени по напфвамъ своимъ дЪлятся на 
протяжныя, полупротяжныя и плясовыя. Старинной народ- 
ной пЪенЪ свойственна больше всего протяжность. Сама 
природа русской земли съ ея необъятною ширью, съ ея 
просторомъ влагала въ нашу иЪеню какую-то особенную ве- 
личавость, особенную торжественность. Русской пЪенЪ не- 
свойственна порывистая страстность, она не рвется впередъ 
бурнымъ горнымъ потокомъ, она медленно, съ сознашемъ 
своей силы течетъ впередъ, постепенно расширяясь и все 
дальше раскидывая свой охватъ, какъ наши большия рЪки— 
тихШ Донъ или матушка Волга. ПЪФеня мощно владЪетъ и 
пъвцомъ и его слушателями—она не торопится ихъ ослЪ- 
пить фейерверкомъ образовъ, она хочетъ дать время глубже 
прочувствовать каждую картину, которую она рисуетъ, ка- 
ждое впечатлЪ ве, которое она передаетъ. Иногда она обры- 
ваеть свое движенье на полусловЪ, возвращается назадъ 
и только послЪ повторенйя слБдуетъ дальше, доканчи- 
вая оборванное внезапно слово. Она не. боится по нЪ- 
скольку разъ повторять одно и то же. Эхо придаетъ ей из- 
ВЪетную заунывность, но зато отчетливо и властно передаетъ 
слушателямъ всю глубину чувства, владЪющаго пЪвцомъ. 
Старинная пЗеня своими пр!емами какъ бы гипнотизируетъ, 
очаровываетъь слушателя: она не позволяетъ ему оторваться 
оть себя, развлечься чЪмъ-нибудь, не имфющимъ къ ней 
отношеня. 

На ряду съ такимъ строгимъ, истовымъ, протяжнымъ 
ИЪньемъ у насъ существуетъ пЪнье другого характера, ко- 
торому народъ очень мЪтко далъ прозвае „кудряваго“. 
Это нашъ легый жанръ: кудрявая пЪеня словно вся осы- 
пана дрожащимъ, см5ющимся, переливчатымъ блескомъ. 
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солнца. Пъвецъ весь полонъ задорной лукавой веселостью. 
онъ чуть-чуть рисуется, кокетничаетъ передъ слушателями. 


Какъ веселая весенняя березка украшается на Троицынъ 
день ленточками, монистами, блестящими бездЪзлушками, 
такъь и пЪеня вся унизывается сложными переходами-голо- 
сами, затЪйливыми вар1ащями: извецъ „виляетъ“ голосомъ, 


забирается все выше и выше, искусно задфваетъ за нервы 
слушателей, у которыхъ начинаютъ подергиваться ноги, го- 
товыя пуститься вилясь. ЗдФеь въ пЪеенной рзчи умЪстна 
и шутка, и мфткое присловье, и добродушная, но все же 
язвящая насмъшка. Эту пъеню родило безоблачное настрое- 
не, плясовой мотивъ складывается подъ учащенное отъ ра- 
достнаго чувства б1ене сердца... Положимъ, въ нзкоторыхъ 
пЪъеняхъ плясовой напЪвъ, разгульное веселье таятъ подъ 
собою глубокую тоску о разбитомъ и поруганномъ счаеть$... 

Впрочемъ, и въ протяжномъ, и въ кудрявомъ пЪньЪ, 
неизмфнно остается одна общая черта—именно удивитель- 
ная задушевность, являющаяся слЪздетнемъ безконечной 
искренности поющаго. Отъ души поеть русск человЪкъ, 
и поэтому за душу хватаетъ его пЪнье. Русеюй человЪкъ 
подъ звуки пЪсенъ любитъ вдосталь и поплакать, и повесе- 
литься. Наша пЪеня умЪетъ глубоко тронуть и умЪетъ вы- 
звать у слушателей не только мимолетныя слезы, но и на- 
стояшйя сердечныя рыданья. РЪдко гдЪ приходится наблю- 
дать мощь, пфени, ея властное вмян!е на душу человЗка, 
какъ у насъ на Руси. 

КромЪ одиночнаго пЪнья у наеъ широко распростра- 
нено и пье хоровое. Оно у насъ носитъ въ высшей сте- 
пени своеобразный характеръ. ПЪеню начинаетъ одиночный 
голосъ запЪвалы, и не сразу, а постепенно пристаютъ осталь- 
ные голоса. Какъ нельзя больше подходитъ къ хоровой пЪенЪ 
выражеше — пЪеня разливается. Какъ рФка, она начинается 
съ малаго ключика, но чЪмъ дальше, тЪмъ растеть все больше 
и больше. Каждый голосъ идетъ самостоятельно, каждый пъ- 
вецъ часто туть же импровизируетъ аккомпанирующую ме- 
лод!ю. Голоса переплетаются другъ съ другомъ, образуютъ 
одно могучее цЪлое, которое грозною тучею надвигается 
на слушателей и захватываетъ ихъ, пЪфеня звучить все 
громче и громче, пока, дойдя до выешаго своего напря- 
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жешя, не рухнетъ внезапно— остается только одинъ го- 
лосъ запЪзвалы, какъ будто сызнова зовушш къ себЪъ на 
помощь растущую и поднимающуюся силу другихъ голосовъ. 

Характеръ русской пЪени нЪеколько видоизмЪнили сол- 
датеше и цыгансве хоры. 

Прямая задача солдатскаго хора—поддерживать бодрое 
и веселое настроенйе въ солдатахъ. Поэтому и подборъ п\- 
сенъ здЪеь преимущественно залихватск И, развеселый. 
Здеть, напримЪръ, эскадронъ съ ученья. Кони примори- 
лись и шагаютъь лЪниво, люди опустились на сЪдлахъ, въ 
пересохшемъ рту хруститъ пыль, винтовка наколотила, спину. 
Въ это время раздается команда: „ПЪсенники, впередъ“!— 
Вдоль лини Фдущаго эскадрона несутся солдаты - пЪсен- 
ники. Черезъ минуту раздается голосъ запЪвалы, и послЪ 
съ посвистомъ, съ молодецкимъ гарканьемъ вступаетъ хоръ... 
Весь эскадронъ пр!ободрился, подтянулся подъ звуки иЪсни, 
словно она свалила съ плечъ половину усталости. 

Солдатеюй хоръ непремЪнно придаетъ пзсенЪ такой уда- 
Лой, залихватсеюй характеръ, отчего въ солдатскомъ испол- 
нен!и русскя пЪени звучать нфсколько однообразно. Затя- 
неть иногда запЪфвало пЪеню протяжную, заунывную, но 
подхватить хоръ, и эта заунывность сразу растаетъ: какъ 
будто хоръ не хочетъ признавать этого’ налета грусти, всту- 
пить съ нимъ въ борьбу и сейчасъ же прогонитъ его. По- 
ложимъ, солдатеюме хоры рЪдко поютъ таюя пЪени, у нихъ 
свой собственный подборъ веселыхъ бодрящихъ пЪсенъ. 

ЗдЪеь играетъ роль еще то обстоятельство, что самое 
солдалское пЪнье приноравливается или подъ человзческй 
шагъ въ ИЪхоть, или подъ мЪрное покачиванье тБла на 
сЪдлЪ въ кавалер. ПЪнье хора солдатскаго отличается отъ 
того, какъ народъ поетъ хоровыя пени: у солдатъ нЪтъЪ 
постепеннаго приставанья голосовъ хора къ голосу запЪвалы, 
У нихъ спЪлъ запВвало свой зачинъ пЪени, и сразу же 
дружно и лихо подхватываетъ хоръ припЪвЪъ, при чемъ о0со- 
бенную лихость пЪзенЪ придаетъ аккомпаниментъ свиста и 
Уударовъ въ бубны и ложки. 

Цыганское пЪнье и теперь еще въ большой модЪ, но 
въ нашемъ обществз уже остыло былое страстное увлеченье 
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цыганами. Цыганске хоры появились у насъ въ Росам во 
второй половин восемнадцатаго вЪка и быстро сдВлались 
неизмЪнною принадлежностью налтихъ народныхъ гуляний: 

Скоро ихъ пфнье стало преимущественнымъ достоя- 
немъ людей высшихъ классовъ-—„господъ“. Цыгане-музы- 
канты извфстны и за границей—особенно славились венгер- 
сме и румынеюме цыганы. Но тамъ цыганы были именно 
музыкантами: они играли на различныхъ музыкальныхъ 
инструментахъ, особенно славились они своею игрою на 
скрипкЪ. Часто тамъ образовывались цЪфлые оркестры изъ 
цыганъ-музыкантовъ. 

У насъ цыганы примфнились къ здЪшнимъ условямъ: 
они спещализировалиеь на пфни, при чемъ первоначально 
они пли исключительно русскя пЪени, но въ ихъ иснол- 
нен!и русская пЪеня приняла совершенно новую окраску. 

ИзвЪетны характерныя особенности цыганекаго иЪнья; 
всякая пЪфеня у нихъ пробрЪтаетъ оттьнокъ страстности и 
порывистости, доходящей до какой то дикости и необуздан- 
ности. Цыганск пЪфвецъ или пЪвица поетъ какъ-то въ носъ, 
онъ произвольно и прихотливо мЪзняетъ темпъ, поражаетъь 
слушателей неожиданными, странными переходами голоса, 
иногда обрываетъ свое пЪнье на короткомъ векрикЪ и поел 
минутной паузы почти скороговоркой продолжаетъ пЪ%нье, 
настойчивая и тоскливая выразительность исполнен1я по- 
стоянно держитъь въ напряжеви слушателей... „Что увле- 
каеть въ ихъ пи и пляскЪ—это р5зше и неожиданные 
переходы отъь самаго нЪжнаго пьяниесимо къ самому раз- 
гульному гвалту. Выйдетъ, напримЪръ, ихъ дирижеръ на 
середину съ гитарою въ рукахъ, махнетъ раза два по стру- 
намъ, да запоеть какая нибудь Стеша или Саша еъ такою 
нЪгою такимъ чистымъ, груднымъ голосомъ, что всЪ жилки 
переберетъь въ васъ. Тихо едва слышнымъ, томнымъ голо- 
сомъ замираетъ она на послЪдней нотЪ своего романса... И 
вдругъ на ту же ноту разомъ обрывается весь таборъ съ ги- 
комъ, съ гамомъ, точно „вся стройка надъ вами рушится, 
взвизгиваеть косая Любашка, оретъ во всю глотку Терешка, 
гогочетъ безголосая старуха Фроська... Но поведетъ глазами 
по хору дирижеръ, щипнетъ аккордъ по струнамъ,—въ одно 
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мгновенье настанетъ мертвая тишина, и снова начинаются 
замиранья Стеши“ *). 

Изъ этого видно, какъ у цыганъ народная русская пЪеня 
приняла новый, въ сущности совсЪмъ неподходяший къ ней 
характеръ дикости и страстности. Также у цыганъ измЪни- 
лась и русская пляска. 

Съ легкой руки цыганъ для аккомпанимента къ народ- 
ной пъенъЪ пошла въ обращене гитара. Гитара явилась у 
насъ съ запада еще въ царствоване Елисаветы Петровны, 
но она долго у насъ не прививалась, цока ее не усовершен- 
ствовалъ виртуозъ на гитарЪ Сихра, сдЪлавций ее изъ ше- 
стиструнной семиструнною. Изъ послЪдователей Сихры 060- 
бенно прославилея Высотеюй, выучивпийся игрЪ на гитаръ 
У даровитъйшаго ученика Сихры Аксенова. Выходецъ изъ 
простого народа Высотсюй дЪйствительно былъ „генальный 
самородокъ“, какъ его называли современники. Его игрою 
заслушивались и наперерывъ звали его давать уроки ги- 
тарной игры. „Постоянно возили его къ цыганамъ, и онъ 
сдЪлался необходимостью для хора Ильи Соколова, не въ 
публичномъ пЪнш, а для аккомпанимента; и какъ цыгане 
дЪйствовали на его игру, такъ и онъ много передавалъ имъ 
полезнаго въ гармоническомъ отношен!и“ **). Съ тъхь поръ 
гитара стала неразлучною спутницей цыганекаго иЪнья, цы- 
гане хорошо выучились играть на ней, а отъ цыганъ ги- 
тара пошла въ простой народъ. 

Впрочемъ, цыгане недолго держались на народной пЪс- 
нЪ, скоро они перешли на искусственные романсы, и для 
нихъ спещально выработалея особенный жанръ цыганскихъ 
романсовъ. НЪкоторые изъ этихъ романсовъ быстро дЪла- 
лись достояемъ простого народа; какъ мы это указывали 
выше, 

Теперь наше общество очень увлекается такъ называе- 
мыми „народными пЪвицами“. ТалантливЪйшая среди нихъ 
Плевицкая. Очень жаль только, что она наряду съ народ- 
ными пЪенями поетъ и поддЪлку подъ нихъь въ видЪ ро- 
мансовъ, требующихъ для своего исполнен1я цыганскаго 
поптиба. Во всякомъ случаз, эти извицы приносятъ боль- 


*) Д. Ровинсюй. Руссюя народныя картинки стр. 390—391. 
**) А. Фамминцынъ. Домра и сродные ей музыкальные инструменты 


— 60 — . . 


шую пользу, удовлетворяя все наростающему интересу къ 
народной пЪенЪ въ нашемъ обществЪ. 

Поговоривши 0 „ладЪ“ народной пЪени, мы обратимся 
теперь къ ея „складу“, то-есть къ ея словамъ, къ тексту. 
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Богатство записей лирическихъ народныхъ пЪсенъ.—Трудность разо- 
браться въ нихъ.—Дфлен1е лирическихъ пЪсенъ на три группы: игровыя, 
обрядовыя и чисто лиричесмя пЪсни.—Женоюя и мужоюя пзени..—0со- 
бенности склада русскихъ лирическихъ пЪсенъ.—ЗапЪвы и зачины.—„Ко- 
чуюцщия“ мЪста пъсенъ.—Риема въ русской народной пЪсвЪ. 


Мы уже не разъ указывали на огромное количество за- 
писей русскихъ народныхъ пЪсенъ; записи, какъ эпическихъ, 
такъ и лирическихъ пЪсенъ заключены въ длинномъ рядЪ 
объемистыхъ сборниковъ, могущихъ собою составить цфлую 
библ1отеку. Но въ отношеи научнаго изученя и разбора 
пенямъ эпическимъ, т.-е. былинамъ—старинкамъ, историче- 
скимъ ПЪенямъ и духовнымъ стихамъ — посчастливилось 
гораздо больше, чЪмъ лирическимъ народнымъ пЪенямъ. 
Приступая къ нимЪъ, сами изслЪдователи сознаютея, что 
они входятъ въ область, очень мало обелЪдованную до сихъ 
поръ, и что еще не пришло то время, когда ученые исчер- 
паютъ до конца богатЪйпий матер1алъ записей пЪеенъ, на- 
ходящея до сихъ поръ въ сыромъ видЪ. 

Возьмемъ, напримЪръ, наиболЪе полные сборники на- 
родныхъ лирическихъ пЪсенъ. Вотъ семитомное издане ве- 
ликорусскихъ народныхъ пЪсенъ проф. А. И. Соболевекаго, 
воть два тома матер!аловъ, собранныхъ П. В. Шеинымъ 
„Великоруссъ въ своихъ пЪеняхъ“. У Соболевскаго мы на- 
ходимъ больше четырехъ съ половиною тысячъ пЪсенъ, у 
Шеина ихъ больше двухъ съ половиною тысячъ— итого боль- 
ше семи тысячъ. Положимъ, въ это число входитъ великое 
множество вар1антовъ, но все же богатство громадное. Про- 
глядываешь одну за другою страницы этихъ пЪсенъ, и 
чудится что передъ вами мелькаетъ безконечная вереница, 
челов ческихь лицъ. Въ складЪ пЪсенъ проглядываютъ 
образы его пЪвцовъ: туть и веселая крестьянская дДЪвуш-. 
ка, первая затЪйница въ играхъ и хороводахъ, туть и 
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пригорюнившаяся, истомленная и работой и преслЪдова- 
нями близкихъ молодушка, тутъ и удалой парень, у ко- 
тораго и ДЪло горить подъ руками, и веселье спорится, 
какъ ни у кого, и наглый лакей, отвЪдавпий городской жиз- 
ни съ ея модами и развратомъ... Иной разъ мелькаетъ 
образъ временъ давно отжитыхъ и канувшихъ въ вЪчность 
вродЪ разбойника—грозы большихъ дорогь или кривляю- 
щагося и гримасничающаго скомороха. 

Старина здЪеь мЪшается съ новизною. Пъеня изъ дали 
пройденныхъ его лЪфтъ захватывала тЪ или друге образы и 
картины. Эти образы иногда забавнъйшимъ образомъ смЪ- 
шиваются съ новыми явлен1ями — съ какими-нибудь пре- 
ходящими модными увлеченями. Поэтому, все, что мы прочли 
въ народныхъ пЪеняхъ, сначала мЪшается въ нашемъ пред- 
ставлени въ одинъ сплошной хаосъ, въ димй безпорядокъ, 
въ которомъ, тфмъ не менЪе, разобраться представляется 
дЪломъ первостепенной необходимости. 

Для этого необходимо установить извЪетный порядокъ 
ознакомления съ народными лирическими пЪенями. Ихъ 
нужно раздзлить на извЪетные отдЪлы, чтобы, переходя отъ 
одного къ другому, соблюдать известную послЪдователь- 
НОСТЬ. 

Тутъ то мы и сталкиваемся съ большими затруднен!ями: 
чЪмъ же намъ руководетвоваться, чтобы производить необ- 
ходимую для насъ классификации пЪсенъ? Не придетъ ли 
къ намъ на помошь самъ народъ и подскажетъ ли онъ 
намъ ее какимъ нибудь мзткимъ своимъ присловьемъ“. 

Въ своей интереснЪйшей книгЪ „Крылатыя слова“ зна- 
токъ народнаго быта С. В. Максимовъ приводить одно про- 
стонародное выражее „играть пЪени“ и даетъ ему такое 
объяснене: въ старину ПЗЪени не только ивлись, но тутъ 
же поющими разыгрывались въ лицахъ. Благодаря этому, 
пЪъеня принимала характеръ маленькаго сценическаго пред- 
ставлен1я. Въ настоящее время въ Великорус@и это сохра- 
нилось только въ хороводныхь пЪеняхъ и въ посидЪлоч- 
ныхъ или вечерковыхъ играхъ, но въ былое время такое 
изображене въ лицахъ того, что поется въ иЪеняхъ, было 
обязательно. Слова пЪени и дЪйстя шли рука объ руку и 
были другъ съ другомъ неразрывны. Лишь впослЪдетви 
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тексть пиЪени сталъ существовать отдЪльно отъ иллюстрации 
его движенями поющихъ. 

С. В. Максимовъ указываетъ, что тавя „игровыя иЪени“ 
въ его время сохранились во всей ихъ полнотЪ въ Бзло- 
русеш. Тамъ оказались въ лицахъ И „женитьба Терешки“, 
и выдача невЪеты за немилаго, и макъ на горЪ, требующая 
сценическаго представлен1я, или что называется тамъ „та- 
нокъ“ (пляска, танецъ). Когда зажинаютъ хлЪбъ и когда 
отжинаютъ его, совершаются полныя священнодЪйствя, со- 
провождаемыя переодъваньями и цфлымъ цикломъ пьесъ, 
которыя и пргурочиваются къ обычному времени и игоаются 
только тогда и ни за что ни въ какое другое время. Тамъ даже 
и письменныя записи, со словъ знающихъ, чрезвычайно 
затруднены именно тЪмъ, что бЪлорусъ становится втупикъ 
при требовании пЪени въ сухомъ пересказЪ. Онъ понять не 
можетъ, чтобы пЪеню можно было снять съ голоса и вести 
ее разсказомъ, какъ сказку, да при томъ еще такъ, что при 
этомъ отсутствуетъ вся приличная и обязательная обстанов- 
ка: хоровая поддержка и образное пояснительное предета- 
влеше въ лицахъ. Собирателю пЪсенъ доводится не выслу- 
шивать съ глазу на глазъ, а прислушиваться, выжидая 
поры-времени, когда въ живЪ и въ яв развертываются жи- 
выя картины въ движеши и въ дЪйств!и въ той веселой 
обстановкЪ, которая обрисовывается словами великорусской 
пословицы: „ИЪени играть—не поле орать“ *). 

Историки русскаго театра слишкомъ мало придаютъ зна- 
ченя такимъ русскимъ „игровымъ“ иЪъенямъ, являющимся 
несомнЪннымЪъ источникомъ, первоначальнымъ зерномъ на- 
шихъ театральныхъ представлен. Сценическая жилка бьет- 
ся въ русскомъ человЪкЪ; страеть къ передразниван!ю, къ 
переодЪъванпо у него проявляется очень часто. Зачатки еце- 
ническихъ зрЪлищъь можно найти еще въ русскихъ дЪт- 
скихъ играхъ, сопровождающихся пфенями, но хороводныя 
игрища, въ которыхъ часто серьезное перемЪшивается съ 
веселымъ, являются ничЪмъ инымЪъ, какъ настоящимъ пред- 
ставлешемъ, правда, еще безъ грима и костюмовъ. Въ дни 


*) С. В. Максимовъ. Крылатыя слова. (Собр. сочинени т. ХУ’ стр. 
339—340). 
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масляницы, въ русальную недЪлю, въ обычаЪь „хоронить 
кострому“ и въ другихъ обрядовыхъ играхъ мы найдемъ 
уже настоящй элементъь переодЪван!я: мужикъ или краси- 
вая дъвушка наряжается масляницей, парни или дЪвки пе- 
реодЪваются русалками и т. д. На вечеринкахъ пЪени раз- 
растаются уже въ правильно организованные спектакли, при 
чемъ исполнители переряжаются сообразно своимъ ролямъ. 

Но то что теперь выродилось въ пустую потЪху, раньше 
считалось ‘дЪломъ серьезнымъ. Хороводныя игрища теперь 
совершаются ради веселья, но стоить вглядться въ содер- 
жане ихъ пЪсенъ, чтобы замЪтить близкую ихъ связь съ 
ПЪенями свадебными. Въ болЪе легкой, въ расцв5ченной 
шутками формЪ мы услышимъ въ хороводныхъ пЪеняхъ и 
причетъ невЪеты, и провожаюция къ вЪнцу пЪени ея по- 
другъ, и торжественное признане дЪвушки власти надъ 
нею мужчины. Однимъ словомъ, въ хороводахъ поется не 
только про любовь парней и дЪвушекъ, но и развертывается 
представлен!е деревенской свадьбы. Можно’ сказать такъ: 
хороводныя игрища переходятъ въ репетиц!ю свадьбы. 

Съ другой стороны, хороводныя иЪени развертываютъ 
передъ нами картину лЪтней страды—начиная отъ посЪва, 
кончая жатвою и молотьбою. ДВвушки поютъ и изображаютъ 
тълодвижеями, что они посЪяли ленъ, его пололи, его 
сажали... Но существуютъ также и настояпия „страдныя“ 
ПЪени, имъвие въ старину характеръ полу-молитвы, полу- 
заклинаня, призывавшаго урожай. Выводъ получается та- 
кой: хороводныя ПЪени — это полу-шутливые отголоски 
серьезныхъ дЪйствй и важныхъ моментовъ въ человЪ ческой 
Жизни. 

Скоморохи, вмЪшавшиесь въ толпу праздничной моло- 
дежи, на вечеринкахъ давали свои представлен1я, являвпИя 
собою первые зачатки народнаго театра. СлЪды ихъ пред- 
ставлей сохранились и до сихъ поръ въ „игрищахъ“ на ве- 
черинкахъ и посидЪлкахъ, когда парнями разыгрываются 
цЪлыя драматическая сцены. Это дальнЪйшее развите игро- 
выхъ пЪсенъ; скоморохи не создали ихъ, ихъ создалъ самъ 
народъ. Скеморохи только по-своему обрабатывали эти иг- 
рища, придавали имъ особенное разнообраз!е и особенную 
причудливость. Простьйпие виды такихъ комед мы нахо- 
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димъ въ обычаЪ „цыганить“, т.-е. переодЪваться цыганомъ, 
жидомъ, солдатомъ и таскать все попавшееся подъ руку съ 
съ характерными ухватками. Слфдующая ступень—это „Ан- 
тонь козу ведеть“: выходить поводырь съ козою (переодЪ- 
тымъ козою парнемъ), и подъ звуки пени они начинають 
продфлывать разныя штуки. Играютъ въ „разбойниковъ“,— 
т.е. парни переодЪваются разбойниками и разыгрывають 
различныя сцены, сюжеты которыхь даются разбойничьими 
пъенями и преданями. По свидфтельству ©. В. Максимова, 
извЪстная пЪфеня „Внизь по матушкЪ по ВолгВ“ на вече- 
ринкахъ разыгрывалась въ лицахъ: играюще садились другь 
противъ друга на полу, хлопали въ ладоши, дЪлали видъ, 
что гребутъ, атаманъ разговаривалъ съ эсауломъ, а тоть, 
глядя впередъ, прикладываль кулакъ къ глазу. Въ Воло- 
годской губернии записана игра подъ назвашемъ „лодка“, 
на которой, впрочемъ, замЪчается несомнзнное книжное 
вмяве. Это цълое представлен!е. 

Въ комнату входить атаманъ въ соотвЪтетвующемъ ко- 
стюмЪ, за нимъ сл$дуютъ разбойники, останавливающеся 
въ дверяхъ. Атаманъ поеть басомъ, размахивая саблей: 


Ты позволь-ка намъ хозяинъ, 
Въ нову горенку войти. 


Ему подпЪваетъь его шайка. Входя въ комнату, разбойники 
поють извЪстную разбойничью пЪеню: „мы не воры, не раз- 
бойнички, государевы крестьяне, рыболовнички“. ПослЪ этого 
они усаживаются въ лодку и зап$ваютъ „Внизъ по матушкЪ 
по ВолгЪ“ эта пЪеня прерывается д1алогомъ между атама- 
номъ и эсауломъ, докладывающимъ ему, что дЪлается впе- 
реди. Разбойники подъфзжають къ саду и беруть въ плЪнЪ 
прекрасную дЪвицу. Атаманъ предлагаеть ей руку и сердце, 
но она отказывается—тогда ее рЬшаютъ выдать замужьъь за 
пьяницу Приклонскаго. Внезапно Приклонсый узнаетъ въ 
ней свою дочь... ДЪвицу убиваютъ, а Приклонсюй, сиЪвши 
грустную иЪеню съ прип$вомъ хора, убиваеть себя изъ пи- 
столета *). 

Можно было бы насчитать очень значительное число 
такихъ игрищъ—въ родЪ „барина голаго и Ваньки новаго“, 


*) Иваницюый. Матер!алы по этнограф и Вологодской губернии. 
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„Худо, да не больно!“ вплоть до знаменитой комеди о ко- 
ролЪ МаксимиланЪ, его непокорномъь сынф Адольф и 
МаркЪ гробокопателЪ. 

Къ хороводнымъ пфенямъ и играмъ близко примыкаютъ 
ТВ, которыя пр!урочиваются къ извЪстнымъ моментамъ года, 
къ извЪетнымъ праздникамъ; эти пВсни поются только въ 
опредъленные дни—и никогда больше. Въ этихъ празднич- 
ныхъ пъеняхъ много общаго съ пЪенями игровыми, но толь- 
ко часто онЪ принимаютъ характеръ величанй хозяина дома и 
его домочадцевъ. Раньше, въ языческя времена тавя пЪени 
носили характеръ пЪсенъ реяиг1озныхъ, заклинательныхъ; 
теперь, конечно, ихъ значене такого рода совершенно ис- 
чезло, и онЪ перешли въ простую игру, пр1уроченную къ 
извЪетному дню. 

Итакъ, изъ общей массы пЪсенъ мы выдЪлили извЪет- 
ную группу, которой можно дать названйе „игровых“, т.-е. 
сопровождающихся извЪетною „игрою“. Эти игровыя ПЪсни 
дълятся на пЪфени игровыя-праздничныя, т.-е. пруроченныя 
къ опредфленнымъ годовымъ праздникамъ, и на иЪени игро- 
выя хороводныя и вечериночныя, т.-е. тЪ пЪени, которыя 
поются въ хороводахъ или на вечеринкахъ деревенской мо- 
лодежью. 

Близко подходятъ къ игровымъ пфенямъ пЪени колы- 
бельныя, только эти пъсни отчасти сохраняютъ свое значе- 
не и первоначальный смыслъ. Колыбельныя пени должны 
наводить сонъ на ребенка, или развлекать его и даже бу- 
дить въ немъ первые проблески сознаная (напримЪръ, из- 
въетная пЪеня „ладушки“ или „сорока-ворона“). 

Въ игровымъ пфенямъ можно отнести дётекя игровыя 
пени, какъ пЪсенныя жеребьевыя прибаутки передъ нача- 
ломъ игры, такъь и пиБсенные приговоры во время самой 
игры. Наконецъ, отдЪлъ игровыхъ иъеенъ можно закончить 
большимъ отдЪломъ пЪеенъ потьшныхъ, т.-е. юмористиче- 
скихъ и сатирическихъ пЪсенъ, главною цЪлью которыхъ 
является насмфшить публику, а иногда довольно зло вы- 
смъять какое-нибудь лицо или какое-нибудь жизненное явле- 
не. Этоть разрядъ пЪсенъ особенно ярко хранитъ слЪды 
скоморошьяго влмяя. Нетрудно замЪтить, что нЪкоторыя 
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изъ нихъ по своей разговорной формЪ приспособлены для 
драматическаго исполненйя. 

Отъ пъеенъ игровыхъ мы перейдемъ къ другому классу 
пЪсенъ, именно, пЪсенъ обрядовыхъ. 

Въ крестьянскомъ быту, наиболЪе полно сохранившемъ 


нравы и обычаи старины, до сихъ поръ держится обыкно- 
вене отмВчать важнЪйпие моменты человЪ ческой жизни, 
извЪстными обрядами, сопровождаемыми пЪенями. Такими 
моментами, конечно, являются свадьба и смерть» Мы уже 
слышали о такъ называемыхъ причитанйяхъ и знаемь, что 
они представляютъ изъ себя не что иное, какъ обрядовыя 
пЪени, исполняюцяся на свадьбЪ и погребевя. Но Ъми 
причитаньями не исчерпываются обрядовыя м НИ: 
причитанье—это непремфнно пЪеня одиночная. Между тВмъ 
свадебные народные обряды представляютъ изъ себя цЪлое 
драматическое дДЪйство, на которомъ главнымъ дЪйетвую- 
щимъ лицомъ выступаетъ невЪета. Ея жалобныя причитанья 
сопровождаются хоровыми пЪенями, поющимися ея подру- 
гами. Так1ля хоровыя пЪени звучать сначала въ униесонъ 
съ тоскливыми пЪъенями невЪфсты, но, мало-по-малу, перехо- 
дять на болЪфе свзтлый ладъ, когда онЪ становятся вели- 
чаньями молодой пары или шутками по адресу сватовъ и 
дружки. Наконецъ, передъ самымъ вЪнцомъ причитанья 
невЪсты замолкаютъ окончательно, и начинается послЪ вфнца 
разливанное море веселья, гдЪ н$зтъ мета жалобнымъ пЪс- 
НЯМЪ. 

Къ обрядовымъ пЪенямъ относятся еще плачи завоен- 
ные или рекрутевше. Было, время, когда военная служба, 
дйствительно, почти навсегда отрывала рекрута отъ его 
семьи, а частыя войны, которыя тогда вела Росея, сводили 
на нЪть надежду на свиданье съ нимъ. „Провожая сыновей 
своихъ на военнук службу, которая по идеЪ своей связана 
съ пролимемъ крови и ршенемъ самой жизни за вЪру и 
отчизну, отцы, матери и жены оплакивали сыновей своихъ, 
какъ живыхъ мертвецовъ, съ которыми свидане, быть мо- 
жетъ, предстоить въ будущей жизни. Тяжья страды этой 
службы, созданныя историческимъ ходомъ жизни, дЪлали 
эту службу тяжелЪе самой смерти. И воть чуветво разста- 
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ван!я родныхъ съ новобранцами выражалось въ народныхъ 
плачахъ словами, что „жива эта разлука пуще мертвой“ 1). 

Такимъ образомъ, мы можемъ отмЪтить три разряда об- 
рядовыхь пфсенъ—именно, пъени свадебныя, погребальныя 
и завоенныя. 

Остается еще послЪдняя третья группа пЪеенъ, являю- 
щихся непосредственнымъ выраженемъ чувства человЪка, 
которое владЪеть имъ въ данный моментъ. Эти пъени мы 
назовемъ чисто лирическими и попытаемся и для нихъ найти 
соотв тствующия подраздЪленя. 

Рьшительно всЪ пени и игровыя, и обрядовыя, и чи- 
сто лиричесмя можно раздБлить на пЪени муженя и пъени 
женскя. И вотъ любопытное явлен!е: женскихъ лирическихъ 
ИЪсенъ гораздо больше, чЪ5мъ мужскихъ. Наша народная ли- 
рика по преимуществу является результатомъ женскаго твор- 
чества. Обрядовыя пЪени сложены и поютея „вопленицами“, 
то-есть особенными народными поэтессами, и въ то же время 
и ПЪвицами, а обрядъ требуетъ, чтобы ихъ пЪли или сама, 
невЪста, или сирота, или вдова. Никто никогда не слыхалъ, 
чтобы „причиталъ“ мужчина: это дЪло исключительно жен- 
ское. Причитающйй мужчина вызвалъ бы въ окружающихъ 
одну только улыбку недоумфЯя. 

Среди лирическихъ пЪсенъ больше всего такихъ, которыя 
навЪяны горячимъ любовнымъ чувствомъ или которыя 
изображаютъ семейную жизнь. Кто же больше поетъ о любви— 
мужчина или женщина? Обратитесь къ самымъ пЪенямъ: вы 
увидите, что онЪ поются всегда отъ перваго лица и поющий 
чаще всего’ женщина. Мужскихъ любовныхъ пЪсенъ чрезвы- 
чайно мало. Мужчина, какъ будто, стыдится разсказывать о 
своей любви или, можетъ-быть, считаетъ это чувство унизи- 
тельнымъ для своего мужеского достоинства. На Руси раз- 
сказъ о счастливой или неудачной любви мы услышимъ 
преимущественно изъ устъь женщины. 

Семейная жизнь у насъ опять-таки освЪщена съ точки 
зря женщины. Въ пЪенЪ изливаетъ она свою скорбь о 
тяжеломъ житьЪ-бытьЪ на чужой сторонЪ, гдЪ ей прихо- 
дится отвоевывать себЪ подобающее мЪето у суровой и не- 


1) Е. В. Барсовъ. Причитанья сЪвернаго края т. П. 
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праязненно къ ней относящейся мужниной родни. Мужскихъ 
семейныхъ пЪсенъ у насъ мало. 

Мужское творчество въ области народной лирики дало 
намъ рядъ пЪсенъ бурлацкихъ, ямщицкихъ, разбойничьихъ, 
тюремныхъ, солдатекихъ и казачьихъ. Въ нихъ мы изъ ши- 
рокаго круга общечеловЪческихъ чувствъ и воззръвй пере- 
носимся въ болЪе узкую сферу интересовъ и настроении. Но 
и здЪеь мы на ряду съ интереснзишими бытовыми подроб- 
ностями находимъ много образовъ и картинъ высокой худо- 
жественной цфнности. 

Можно сказать, наша лирическая пЪеня доказала гро- 
мадную поэтическую одаренность русскаго народа вмЪетЪ съ 
его музыкальнымъ гешемъ. Но еще-и это нужно отмЪтить 
особенно--наша лирика широко развернула передъ нами 
высоюй поэтичесюй даръ русской женщины. Многя жен- 
ся пЪени дышатъ такой удивительной красотой, что онъЪ 
см$ло могутъ быть поставлены на ряду съ лучшими 
лирическими произведен1ями нашихъ поэтовъ. Ни въ одной 
другой странЪ въ народной поэзйи не дала женщина такихъ 
прекрасныхъ образчиковъ своего поэтическаго дарованля, 
какъ у насъ въ Росаи. 

Теперь намъ остается свести въ одно цЪлое только что 
разобранное нами дзлене русскихъ народныхъ лирическихъ 
пъсенъ. Итакъ, вотъ оно: 


А. Пъени былтовыя обрядовыя. 


а) Свадебныя ПЪени. 
Ъ) Рекрутекя или завоенныя пЪени-плачи. 
©) ПЪени похоронныя. 


В. Шьени игровыя. 


а) Пфени колыбельныя. 

Ъ) ДЬтевя игровыя ПЪени. 

©) ПЪени хороводныя и вечериночныя. 
4) ПЪени праздничныя. 

е) ПЪени потфшныя. 


С. Швени чисто лирическля. 


а) ПЪсени любовныя. 
Ъ) ПЪсени семейныя. 


Або = 


с) ПЪени разбойничьи и тюремныя. 

4) Ямщичьи, гуртовщицюя, бурлацыя и рабоч1я 
ПЪени. 

е) Военныя пЪсни (солдатск1я и казацкля). 


Оговоримся: далеко не всЪ пЪени можно отнести къ одному 
опредЪленному разряду. Въ этомъ отношен!и могутъ пред- 
ставить затруднене игровыя хороводныя ПЪени, изъ ко- 
торыхь многя, хотя и поются въ хороводахъ, по содержа- 
ню своему могуть быть отнесены къ пБенямъ любовнымъ 
и семейнымъ. Да это вполнф понятно: народъ, создавая 
извЪетную пЪеню, вовсе не думалъ, въ какую именно форму 
она отольется: его творческой способности диктовало его 
сердечное чувство, ни онъ пЪлъ, потому что пЪеня сама 
рвалась изъ его груди. Классификащя придумана лишь для 
удобства изученя, и дълене не можетъ и не смЪетъ при- 
думывать для произведешй народной поэз1и черезчуръ уз- 
кихъ рамокъ. 

Теперь мы отмЪтимъ нЪсколько характерныхъ особен- 
ностей самаго склада нашей лирической пЪени. 

Лирическ1я пъени обычно отливаются или въ форму 
разсказа, ведущагося отъ перваго лица (монолога), или въ 
форму разговора (д1алога). Но монологическая форма, иъени 
можетъ принять характеръ обращеюя къ кому-нибудь: дЪ- 
вушка повЪфряеть свое горе матери, проситъ у нея совЪта, 
высказываетъ свое недоумЪне, или она разговариваетъ съ 
своими подругами, зоветъ ихъ къ себЪ, объясняя имъ при- 
чину своего горя, дЪлится съ ними своею печалью. 

Вотъ, напримЪръ, одна пЪеня такого рода: 


ВсЪ я ноченьки просиживала, 
Свфчи сальныя просвЪчивала, 
Подруженекъ уговаривала: 
Ложитеся спать, подруженьки! 
На васъ нфтъ такой заботушки, 
Заботушки—дружка милаго! 
На меня милый другъ осердился, 
Онъ осердилея, прогнЪвался. 
У милаго сердце каменно, 
Золотымъ замкомъ заперто, 
Заперла замокъ красна дЪвица, 
Заперши, ключи потеряла, 
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Находила ключи ключница, 
Съ милымъ другомъ разлучница *). 


Какая удивительная красота языка, какая смЪлость и 
образность выраженя! Скупа на слова эта иЪеня, но каждое 
слово доходить до сердца и будить въ немь ярюй образъ. 

Глухая ночь, далеко не первая изъ проведенныхь безъ 
сна дЪвушкою... Она у себя въ комнатЪ, скупо озаренной 
мерцанемъ свфчки. Подружки знають объ ея горЪ и со- 
брались къ ней, дивясь ея тупому безпроевЪтному отчая- 
ню. Можетъ-быть, онЪф даже боятся оставлять ее одну, 
зная, на что можетъ натолкнуть ее неотвязчивая тоска. Но, 
несмотря на все ихъ сочуветые къ ней, позднее время 
навЪваетъь на нихъ дремоту, и ихъ скорбная товарка замЪ- 
чаеть это и посылаеть ихъ спать, обращаясь къ нимъ съ 
мучительной завистью: вЪдь онЪ могуть спать, у нихь 
нЪть на душЪ никакой заботы, онБ счастливы, потому 
что ихь ничто не мучаеть и не гнететъ... Прервавши 
свое молчаше, она уже не можеть сдержаться, и горькая 
жалоба сама выливается у нея изъ души. Она любила, она 
думала, сердце милаго всецфло принадлежить ей, по- 
тому что знала она, что въ этомъ сердцЪ бьется любовь къ 
ней, и золотымъ замкомъ заперла она его сердце, какъ кла- 
довую со своимъ сокровищемъ, чтобы эта любовь не ушла 
оттуда. Слишкомъ вЪрила она въ свое счастье, слишкомъ 
небрежно относилась она къ нему,/—и воть теперь она поте- 
ряла доступъ кь его сердцу, словно потеряла завЪтный 
ключъ кь нему. Другая—злая разлучница — нашла этоть 
потерянный ключь и завладЪла его любовью... 

Часто встрфтимъь мы въ пЪеняхъ и обращене къ ми- 
лому съ горячимъ беззавЪтнымъ признаемъ, кокетливымъ 
поддразниваньемъ или жгучимъ упрекомъ. ПЪеня влюблен- 
наго молодца обращается или къ друзьямъ товарищамъ, или 
къ милой. Но попадаются также интересныя пЪени, въ кото- 
рыхъ влюбленному или влюбленной читается наставлеше: 
полно, дЪйствительно ли, эти рфчи говорить’ кто-нибудь 
другой, не строг ли разумъ старается смирить и подчи- 
нить своимъ указан1ямъ безразсудное сердце:.. 


*) Шеинъ. Г, 746. 


Немноя пЪени приступаютъ прямо кь выяснен!ю сути 
дла, напримЪръ, сразу же начинается разеказъ о томъ, 
какъ молодецьъ любилъь дЪвушку, а потомъ покинуль ее, 
или какъ покинутая дЪвушка, сгорая жаждою мщеня, хо- 
дить и собираеть зелья для отравы своему невЪрному воз- 
любленному. Наша пЪфеня любитъ подготовить известное на- 
строете, любитъ, чтобы передъ слушателемъ лишь постепенно 
развернулась во всей полнотЪ картина душевнаго состоян!я 
пфвца. Поэтому мноШя пЪфени имфють въ своемъ началЪ 0о- 
лЪе или менЪе продолжительный запфвъ или зачинъ, въ ко- 
торомъ или набрасываются картины природы, или описы- 
вается настроен!е сложившаго пЪеню, или говорится о томъ, 
чЪмъ онъ занимается въ данную минуту или тогда зани- 
малея, когда особенно остро ощутилъ потребность излить 
въ пъенЪ свое душевное состояще. 

Часто пЪеня начинается сравненемъ, преимущественно 
отрицательнымъ, напримЪръ: 


Что не павушка по дворику гуляла, 
Красная дЪвушка по сЪничкамъ ходила... 


Илиы— 


Не бЪлая заря въ окошечко взошла, 
Ко мнЪ милая сама въ гости пришла. 


ПъЪеня всегда ищеть отраженя своего настроеня въ при- 
родЪ, поэтому часто въ запфвахъь указывается на соотвЪт- 
стве того, что дЪлается въ природЪ, съ тЪмъ, что произошло 
въ судьбв или въ сердцЪ человЪка. Вотъ, напримЪръ: 


Туманно красное солнышко, туманно, 

Что въ туманЪ краснаго солнышка не видно. 
Кручинна красная дЪвица, печальна— 
Никто ея кручинушки не знаетъ. 


Иногда пЪвецъ хочеть дать понять слушателямъ, гдЪ 
или когда происходить дЪйстве. Для этого существують 
очень несложные пр1емы. ПЪвецъ не всегда рисуетъ широкими 
и яркими мазками картину. НЪеколько словъ, нЪфсколько 
стиховъ, и нужная картина уже запечатлЪлась въ памяти 
слушателей, и они подготовлены къ дальнфйшему. 
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Воть картина вечерней зари: 


Ты, заря ль моя зоренька, 
Ты, заря ль моя вечерняя, 
Высоко заря восходила, 
Выше лЪсу, выше темнаго, 
Выше садичка зеленаго, 
Выше гнЪзда соловьинаго, 
Соловьинаго, павинаго. 


Вы представляете себЪ; какъ постепенно окидывалъ глазами 
картину пЪвецъ. Онъ съ саду—вонъ далеко на горизонтЪ 
каемочка лЪса, надъ нимъ горитъь заря.—Онъ переводить 
свой взоръ на деревья сада съ птичьими гнфздами на верху. 
Но заря, раскинувшаяся на полнеба, горить и надъ этими 
близкими деревьями... 

Перечислен!е такихъ подробностей картины вовсе не такъ 
ужъ часто. ПЪеня предпочитаетъ бросить въ началЪ какъ 
бы мимоходомъ одинъ какой-нибудь образъ, набросать кар- 
тину двумя-тремя штрихами. ДЪйстве происходить или „ВЪ 
сыромъ бору подъ сосенкою, подъ бЪлою кудрявою березою“, 
или „во саду ли, въ огородЪ“, или „за рБчушкой садъ стоитъ 
зеленый, во саду соловей поетъ;“ на горЪ стоитъ часовня, и 
къ ней" приходитъ дЪвушка; на талую землю „выпадала по- 
роша“ и т. д. Чаще изъ окружающей природы берется одна, 
какая-нибудь подробность, близко находящаяся къ ПЪвцу, и 
она вырисовывается съ особенною тщательностью. Дерево, 
кусточекъ, цвфтокъ, трава—вызываеть къ себЪ любовное 
обращене. 

Виноградка—сладка ягодка! 
Ты не стой-ка надъ быстрою рЪФкой, 
Надъ быстрой рЪкой, надъ рЪфченькой, 
Не рони-ка свое листьице, 
Свое листьице бумажное! 
Въ этой рЪчкЪ листья топятся, 
У меня ли слезы катятся. 
Или— 
Груша ты, груша ты моя, 
Груша зеленая моя! 
Что ты не весело стоишь? 
Знать, не весело сажена, 
Или не поливана была, 
Или не покрыта стояла? 
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Или— 
Травка-муравка зеленая моя! 
Зналть-то мнЪ по травушкЪ не хаживати, 
Травки муравки не таптывали, 
На свою любезную не сматривати. 


Тавюя обралщен1я къ силамъ природы, деревьямъ и травамъ, 
иной разъ принимають характеръ заклинанй. Но тоскую- 
щее сердце ищеть себЪ сочувствя и въ звукахь при- 
роды—завываньЪ вЪтра, шумЪ мятели, шелестЪ листьевъ, 
пЪньЪ птицъ. Природа кажется человЪку его покровитель- 
ницей, его матерью. Въ пъеняхъ мы найдемъ тавщя выраже- 
Ня: „мати— весенняя вода“, „мати—дубравушка“, „мать— 
погода (или непогодушка)“. Мелюкя пташки не менЪе 
близки и родны пЪвцамъ: наряду съ обращеями къ буй- 
нымъ вЪтрамъ мы найдемъ обращене и къ вБчному спут- 
нику поэтовъ — соловью. Въ одной пЪенЪ говорится, что 
дъвушка „съ соловьями думу думала“ — совЪтовалась съ 
ними, повЪряла имъ свою тоску-печаль. Въ одномъ запЪвЪ 
мы услышимъ, что соловей называется, „батюшкой соло- 
въемъ“. Его пфнье надрываетъ душу, обостряетъ горе, — 
и потому запЪвы обыкновенно просятъ перестать его пЪть, 
хотя мы ветрЪтимь и обратное: иногда пзеня, напро- 
тивЪъ, просить его запЪть. Если пЪнье соловья раздается 
°не во время—среди дня, въ дни разгара лЪта или осенью, — 
то душа поющаго исполняется смутнымъ предчувстыемъ,— 
что это къ добру или къ худу? Соловей—„птица вольная- 
бездомная“, являясь повЗреннымъ думъ дзвушки, получа- 
етъ также ‘поручене слетать къ милому и отнести ему 
вЪсточку. Положимъ, съ такою же просьбою дзвушка или 
молодецъ обращаются и кь другимъ птицамъ—къ голубю, 
соколу, павЪ. Есть одна трогательная пЪеня съ обращешемъ 
къ коростели: эта пфеня проводитъ параллель между положе- 
немъ дзвушки у мачехи и у родной матери: 


Луговая коростель! 

Не кричи рано по зарЪ, 

Не буди меня рано по зарЪ! 

У меня матушка— мачеха, 

Она меня поздно спать кладетъ, 
Она меня рано взбуживаеть 

Къ легкому дБлу—къ жерновамъ. 
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Луговая коростель, 

Закричи рано по зарз, 

Разбуди меня рано по зарЪ! 

У меня матушка родная, 

Она меня рано спать кладетъ, 

Она меня поздно взбуживаеть 

Къ тяжелому дзлу—къ пялицамъ *). 


Нечего говорить, что ворочанье жернововъ лишь иро- 
нически здЪсь названо „легкою работою“, а пяльцы—рабо- 
тою тяжелою. 

Въ другихъ иЪеняхъ зачины набрасываютъ передъ нами 
то положеше, въ которомъ находится молодецъ или красная 
дЪвушка. НЪкоторыя пЪени изображаютъ ночь, когда веЪ 
спятъ, но молодцу или дДЪвушкЪ „не спится, не лежится“: 
или дЪвицу тоска одолЪла, и она не могла уснуть, или 
ВМЪФеть съ тяжелыми думами къ ней настойчиво приета- 
вали „комары-мухи“... Одинъ запЪзвъ разсказываетъ, что 
даже мухи-комары заснули, а она спать не можетъ. Иногда, 
наоборотъ: „спится младешенькЪ, дремлется“, но ей не да- 
ютъ спать родные мужа, стучатъ, гремятъ и, обзывая ее 
сонливой и дремливой, зовуть на работу. 

Иныя ПЪени застаютъ своимъ запфвомъ дЪзвушку уже 
на работЪ, она встала раненько, вышла на работу, но ра- 
бота у нея не спорится: для нея становитея— „скука, пе- 
чаль, забота—деревенская работа“, не подъ силу, потому 
что голова ея не тЪмъ занята, и сердце рвется къ милому, а 
мать ее послала или жать, или въ сыръ боръ, потому что 
тамъ уродилось много ягодъ. 

Молодецъ запфваетъ о себЪ, что наканунЪ онъ загу- 
лялся-застоялся со своею милою, что онъ ходилъ по улицЪ 
или по первой порошЪ, или по снЪгу, протаптывая слЪдо- 
чекь къ милой, что онъ гулялъ по базару, что онъ соби- 
ралея въ путь или прокрадывалея къ любезной своей съ 
гуслями подъ полою. 

Не всегда запЪвъ разсказываетъ, что милая съ милымъ 
„подъ дубочкомъ сидфли*: бываетъ и такъ, что дЪвицз „не 
велятъ на улицу ходить, не велять молодчика любить“... 


*) Соболевекй, ПЦ, 2. 
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Мноме запзвы проникнуты тоскою разлуки и жаждою сви- 
данья. 

Въ запзвЪ часто находимъ мы обращевше и къ явле- 
шямъ природы или неодушевленнымъ предметамъ, напри- 
мЪръ, кь погодЪ, съ просьбой, чтобы она подула посильнЪе, или 
чтобы она перестала бущшеваль, потому что она занесла всЪ 
пути и нельзя пройти къ милой или къ милому. ЗапЪвъ 
ведеть бесЪду и съ чувствами, съ мыслями пЪвца, съ его 
внутреннимъ м!омъ. ДЪвушка разговариваетъ со своими 
вздохами, съ мыслями, сь кручинушкою — упрекаетъ свое 
сердце за то, что оно любить или тоскуетъ,—горько жа- 
луется на свою молодость, которая не до добраго до- 
вела ее... 

Можно найти и тавще запЪвы, которые въ народЪ пере- 
шли по наслЪдетву отъ скомороховъ. Вотъ одинъ такой: 


Шли скоморохи изъ Новогорода, 

ОЪкли рябиночку подъ самый корешокъ, 
Тесали дощечки тонко-на-тонко, 
Строгали дощечки гладко-на-гладко, 
Дзлали гусельцы звонко-на-звонко. 

Кому въ эти гусельцы играти будетъ? 
Играть-не-играть удалому молодцу, 
Танцы водить красной дъвушкЪ душЪ *). 


Къ скоморошьимЪъ запЪвамъ можно отнести и зачины 


такого рода: 
СмЪть ли пЪсенку запЪть? 
Какъ хозяюшка велитъ? 
Хозяюшка таровала: 
Попляшите-ка, ребята! 
Пойте пЪеню свысока, 
Пошлемъ плясать большака **). 


ЗдЪеь вполнЪ ясно, что такой зап Ъвъ подходить именно 
къ профессональнымь потфшникамъ, собирающимся уго- 
щать тароватую хозяюшку веселою пляскою и выпускаю- 
щимъ впередъ своего „большака“. 

Запзвъ не всегда плотно сливается съ самымъ ядромъ 
пени, но можетъ перекочевывать отъ одной пъени къ дру- 








*) Соболевекй, ГУ, 572. 
**) Соболевеюй, [\, 49. 


гой съ совершенно инымъ содержашемъ. Пришелся по нра- 
ву запфвъ пЪвцамъ, онъ и сталъ имъ навертываться на 
языкъ въ пЪеняхъ даже и другого склада и лада, правда, 
нЪсколько видоиьмЪняясь. Возьмите зап%въ извЪстнЪйшей 
ПЪени „во саду ли, въ огородЪ дфвица гуляла“; прогляды- 
вая сборники народныхъ пЪсенъ, вы можете найти этотъ 
запъвъ, прикрЪпленный къ совершенно новой пЪенЪ: за- 
ПЪвъ то очень знакомъ, а пзеня совершенно другого ха- 
рактера. 
| Бываетъ и такъ, что запфвъ своимъ содержашемъ на- 
ходится въ рЪзкомъ несоотвЪтетвни съ дальнЪЙйшимъ хо- 
домъ пЪени. Воть ярый примЪръ этого: пЪеня начинается 
такъ— 

На Дону, на Доночку, 

На крутомъ бережочку 

Соловей гнЪздо совиваетъ, 

Желтая иволга разоряетъ. 

Что не быть гнфзду совитому, 

Что не быть яицамъ нанесеннымъ, 

Что не быть яицамъ насиженнымъ, 


Что не быть дЪтямъ вывоженнымъ, 
А что быть дЪтямъ погубленнымъ *). 


Судя по такому угрожающему началу, можно было бы по- 
думать, что дальше будетъ разеказъ трагическаго харак- 
тера. Оказывается, пЪеня, вдругь переходить въ веселое 
величанье добраго молодца съ яенымъ указашемъ, что 
онъ долженъ выставить дЪвушкамъ угощене. Слова пъени, 
обралщенныя къ молодцу,/—„кто-жъ у насъ холостъ хо- 
дить, кто-жъ у насъ не женатый“ показываютъ, что этоть 
молодецъ—женихъ и, можетъ быть въ моментъ пфнья пъени 
находится на собственномъ сговорЪ. Почему же запввъ 
пъени такъ некстати разсказываеть о разореньЪ гнЪз- 
да, какъ будто хочетъь напророчить горе? Конечно, поющие 
даже и не вдумываются въ смыелъ запЪва, который меха- 
нически, безсознательно прилФпился къ величальной пиЪъенЪ, 
оторвавшись оть какой-нибудь другой. 

Иногда такой кочующШ запЪвъ, перейдя въ какую-ни- 
будь пЪеню, попадаетъ въ ея середину, то-есть утрачиваеть 


1) Соболевеюмй ГУ. 91. 
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свой запфвный характеръ и становится просто кочующимь 
‚ общимъ мЪетомъ. 

Таюмя кочуюцйя мЪста—то-есть какое-нибудь описаше, 
сравнене, образное выражене,— переходящйя съ небольши- 
ми видоизмЪненями изъ одной пЪени въ другую, очень 
нерздко встрЪчаются въ нашихъ пфеняхъ. Характеръ ко- 
чующихь мЪеть остается неизмЪннымъ, но они приспосо- 
бляются къ напЪфву, пфени и иногда только укорачиваются. 
Понравилось народу извЪетное образное выражеше, и пошло 
оно гулять по пъенямъ, застывши въ своей опредЪленнной 
формЪъ. 

Приведемъ нЪсколько примфровь такихь кочующихь 
МЪеть. 

ДЪвушка гуляла въ лЪсу, наколола ноженьку, болить ея 
ноженька, да, не больно, любилъ ее милый друтъ, да не ложно. 

Молодецъ гуляеть въ саду, щиплеть виноградъ и его 
ввтки—ягоды бросаетъ на постель къ дЪвушкъф. 

Молодецъ поручаеть дЪвушкЪ выкормить коня, напоить 
его, засЪдлать его. Иногда она дЪфлаетъ это для своего ба- 
тюшки, молодушка для своего свекра. 

Какъ пройти къ милому или милой? ПЪеня такъ разека- 
зываетъ, какъ онъ или она идутъ на свиданье: 


Я улицей—сЪрой утицей, 

Черезъ черну грязь—перепелицей; 

Подъ воротенку пройду—бЪлой ласточкой 

На широюй дворъ взойду—горностаюшкою, 

На крылечушко взойду—яснымъ соколомъ (или ОЪлой 
лебедью) 

Въ высокъ теремъ взойду—добрымъ молодцомъ (или 

красной дЪвицей). 


Влюбленнымъ неизмЪнно дается совфть не свыкаться, 
потому что тогда особенно горька будетъ разлука: 


Ты не вейся, ты не вейся, трава со ракитою (или 

трава съ повиликою, или хмЪлинка съ тра- 
винкою). 

Не свыкайся, не свыкайся, молодець съ дЪвицею, 
Хорошо было свыкаться, тяжко разставаться, 


На морЪ, на рЪкЪ или на болотЪ лежить кладочка— 
тоненька досточка или жердочка—никто не переходить че- 


эн ИВ 


резъ нее, а перешелъь добрый молодецъ или красная дЪвица, 
спъша на свидан!е: 


Я по жердочкЪ шла, я по тоненькой, 
Я по тоненькой, по еловенькой, 
Тонка жердочка не гнется, не ломится... 


Мы видимъ передъ собою поле (или долину, или горы).. 
Ничего на этомъ полф не родилось, родился лишь одинъ 
кусть или одно деревцо. 

Такихь „кочующихь мъеть“ можно насчитать очень мно- 
го. НЪкоторыя изъ нихъ удивительно красивы. 

ОтмЪтимьъ еще одну изъ особенностей нашей пени, что 
народная иЪъеня не любить правильнаго чередован1я риомъ 
(созвучныхъь окончанШ двухь стиховъ). Риема въ пЪенЪ 
является какъ-то случайно и, отмЪтивъ собою стиха два—че- 
тыре въ пЪенЪ, она исчезаетъ. Правильное риемовавше встрЪ- 
чается только въ частушкахъ, и оно ярко указываетъ намъ на 
книжное втяне на нихъ. Вообще, если встрЪчаешь правильно 
риемованную пЪеню, то это уже даетъ полное право заподо- 
зрить ея народность, потому что въ народной пЪенЪ риема— 
явлен!е чисто случайное. 

Просмотръьвши указанныя характерныя черты нашихь 
народныхъ пЪеенъ, мы перейдемъ теперь къ послЪдовалель- 
ному разсмотрЪн!о нашего народнаго пЪенетворчеетва. 


ТУ. 


Праздничныя пЪсни.— Почему мы ихъ относимъ къ групп игровыхъ 

пъсенъ?—Зимн!й и лЪтн!й солноворотъ.—Колядовыя пфсни.—Объяснене 

слова „Коляда“.—Участ1е скомороховъ въ праздничныхъ играхъ.—Воло- 

чебныя и вьюночныя п$ени.—ПЪсени гадальныя. —Кольцо и вЪнокъ, какъ 

символъ брака и любви.—Масленица.—Веснянки.—Русальныя пЪени и 

игры.—„Колосъ на нивЪ“.— Похороны русалки.— „Кострома“. — Проводы 
солнца. 


Мы отнесли праздничныя и хороводныя пЪени къ одной 
и той же группЪ пЪеенъ игровыхь. Въ самомъ дЪлЪ, между 
этими двумя отдЪлами пЪсенъ можно найти очень много 
общаго. И праздничныя, и хороводныя пЪени являются пре- 


имущественно и даже исключительно достояемъ деревен- 
ской молодежи: старшие въ этихъ пЪеняхь не участвуютъ. 
И ть, и друпя пЪени „играются“, то-есть часто онЪ сопрово- 
ждаются извЪстною сценическою игрою. И тЪ, и друмя те- 
перь утратили свое первоначальное серьезное значене и обра- 
тились въ простую досужую забаву. Праздничныя пЪени не 
могутъ, строго говоря, ‘назваться обрядовыми, какъ свадеб- 
ныя или похоронныя пЪени: обрядъ заключаетъь въ себъ 
нЪчто серьезное—онъ сопровождаетъь собою какой-нибудь 
важный моментъь въ жизни человЪка. У насъ теперь празд- 
ничныя пени вмЪетЪ съ ихъ обычаями и гаданьями стали 
окончательно простымъ препровождешемъ времени, праят- 
нымъ добавленемъ къ общему праздничному веселью. 

Никакого сомнфейя нФтъ въ томъ, что праздничные обы- 
чаи и пЪени въ ихь большинствЪ остались намъ въ наслЪд- 
ство оть давно погибшаго язычества. Налиа церковь пре- 
красно понимала это и боролась съ ними и словомъ, и дъ- 
ломъ. Но какь крфико не держалось старое языческое м!ро- 
воззръе, оне медленно и неуклонно вытЪенялось христан- 
ствомъ. 

ИзвЪетно, что старые язычесвые праздники у насъ, какъ 
и у другихь народовъ, прилпилиеь къ праздникамъ хри- 
станскимъ и, укрывшись подъ этимъ покровомъ, они сохра- 
нили излюбленные свои обычаи. Народъ цфико держится за, 
свою старину и не любить разетавалься съ нею. Вотъ лучшее 
доказательство удивительной жизненности старины — это 
праздноване масленицы: наша церковь знаеть лишь заго- 
вънье передъ великимъ постомъ, а масленичный разгульъ, 
блины—все это наслЪде язычества, хранящееся даже въ на- 
шемъ образованномъ обществЪ. 

Наши язычесые праздники справлялись въ честь вЪч- 
ной борьбы силъ природы между собою. Первобытный чело- 
вЪкь видфль въ природЪ цфлый рядъ живыхъ существь, 
во всемъ подобныхь ему, но превосходящихъ его своею си- 
лою, какъь физической, такъ и нравственной. Эти стихШИныя 
силы ведутъ борьбу между собою, и слЪдетнемъ побЪды 
тъхь или другихъ изъ ихь числа и бываетъ счастье или 
несчастье для человЪка. Особенно ярко проявляется эта, 
борьба въ смЪнЪф временъ года, исходъ этой борьбы вЪченъ 
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и неизмфнень—сперва мракъ и холодъ побЪждаетъ свЪтъ и 
тепло, а потомъ снова благодътельныя силы природы тор- 
жествують надъ тьмою и морозомъ. 

Ръшительные повороты въ этой борьбЪ и отмЪчались 
человЪкомъ въ праздничномъ весельЪ съ его обычаями и 
обрядами. Два момента въ жизни года были особенно знаме- 
нательны—это зимнее и лЬтнее солнцестояше: 12 декабря и 
12 Тюня. 

12 декабря—это день св. Спиридона солноворота, когда 
спящй медвЪдь въ берлогЪ съ боку на бокъ поворачивает- 
ся. Отсюда день начинаетъ прибавляться понемногу—сперва 
хоть „на воробъиный скокъ, на куриный шагъ, на гусиную 
лапу“: 

Въ старой до-Петровской Руси предъ свЪтлыя очи Го- 
сударя представалъ звонарный староста Московскаго Успен- 
скаго собора и говорилъ ему: „отселЪ возвратъ солнца, съ 
зимы на лЪто, день прибываетъ, а ночь умаляется“. За это 
царь давалъ ему двадцать четыре серебряныхъ рубля. 
Тоть же староста вторично шелъ къ царю 12 1юня въ день 
св. Петра, „Капустника поворота“ и докладывалъ; „отселЪ воз- 
вратъ солнцу съ лЪфта на зиму, день умаляется, а ночь при- 
бываетъ“. За это его запирали на двадцать четыре часа въ 
темную палатку на Ивановской колокольнъ. 

Въ давно прошедпйя времена эти два дня и праздно- 
вались народомъ, но въ дни христанства праздникъ зимняго 
солнцестояя, продолжавпийся отъ 12 декабря по 6 января, 
слился съ празникомъ Рождества Христова и ограничился 
временемъ лишь отъ 24 декабря по 6 января. ЛЪтнее же 
солнцестоян!е стало праздноваться съ 23 на 24 юня— въ 
знаменитую ночь подъ Ивана Купала. 

„Солнце на лЪто пошло, а зима на морозъ“—говорять 
въ день Спиридона солноворота. Это подтверждаютъ и пзени, 
перешедпия отъ взрослыхъ къ дЪтямъ. 


Солнышко, повернись! 

Красное, разожгись! 

Красно солнышко, въ дорогу позжай, 
. ЗимнШ холодъ, забывай *). 


*) А. Коринескай. Народная Русъ. 
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Это „закликанье солнца“ совершенно тождественно съ 
закликаньями весны, которыя будутъ раздаваться съ марта 
мЪсяца послЪ проводовъ масленицы. Волшебною силою сло- 
ва и пЪени человЪкъ хотфлъ помочь солнцу въ его борьбЪ 
съ зимою. 

„По сочельникову мосту Ъдетъ коляда“, таинственная 
коляда, которая нарождается наканунЪ Рождества. Странное 
слово „коляда“,—народъ не растолкуеть его загадочнаго 
значен1я. .ИзслЪдователи путемъ своихъ изыскавйй при- 
шли кь слЪдующимъ двумъ мнЪнйямъ: одно толкуетъ это 
слово, производя его отъ „коло“ — „колесо“; указываютъ 
на то, что передъ Рождествомъ дЪти катаютъ съ горъ ко- 
лесо, изображая этимъ солнце и побЪфдоносный путь его 
на лЪто. Друпе—путемъ сравнительнаго изучен1я празд- 
ничныхъ обычаевъ и игръ у разныхъ народовъ, пришли 
къ убЪжденю, что „коляда“ это нЪеколько искаженное 
латинское слово „Сепаае“. Что древней Руси это сло- 
во было извЪетно, доказываетъ славянская кормчая по 
списку 1282 года; тамъ говорится: „каланди соуть пьреи 
въ коемьждо м-ци днье, въ нихъ же обычаи бЪ елиномъ 
творити жертвы“. Собственно, календами назывались 1—5 
числа каждаго мъсяца (отъ этого слова произошло слово 
„календарь“). Особенно торжественно у древнихъ римлянъ 
справлялся праздникъ январскихъ календъ: это былъ празд- 
никъ, обиий всему греко-римскому мфу, праздникъ новаго 
года, въ который нужно ‚было веселиться въ волю, чтобы 
весело прошелъ и весь новый годъ. Но праздникъ январ- 
скихъ календъ лишь завершалъ собою цфлый рядъ празд- 
никовъ, начинавшихся собою еще съ 24-го ноября. Насъ 
невольно поражаетъ сходство народныхъ праздничныхъ обы- 
чаевъ въ греко-римскомъ мШЪ съ нашими славянскими. 
Тамъ эти праздники сопровождались безумнымъ весельемъ 
молодежи, которая рядилась, сбивалась въ толпы и бродила 
по улицамъ съ п$енями и плясками, стучась въ окна и 
требуя за величальныя пЪени угощенья и денегъ. Праздно- 
ваше январекихъ календъ продолжалось въ Византии во 
дни полнаго торжества христанской вЪры, несмотря на веЪ 
протесты церкви. 


Нашъ обычай „колядовать“ вполнЪ сходенъ съ разгу- 
ломъ январскихъ календъ. И у нась молодежъ группами 
ходить оть дома къ дому въ навечере Рождества Христова 
и „колядуеть“, т.-е. поетъ колядовыя иЪени съ пожелашями 
всякаго блага хозяевамъ дома, и за эти пъени хозяева должны 
давать деньги или съЪстные припасы, иначе величальныя 
пЪсни смфняются насмЪшливыми, сулящими негостеприм- 
ному дому горе и нужду. „Подарите, не знобите колядов- 
щиковъ“ — поютъ колядовыя пЪени. Мы уже указывали, что 
эти ПЪени—ничто иное, какъ общественныя заклинаея. На- 
примфръ, колядовщики,— поеть пЪеня,—искали Иванова дво- 
ра, нашли его,—и воть онъ сталъ каковъ— 


Ивановъ дворъ. 

Ни близко, ни далеко — 
На семи столбахъ; 
Вкругъ этого двора = 
Тынъ серебряный стоить; 
Вокругъ этого тына 

Все шелковая трава; 

На всякой тынинкЪ 

По жемчужинкЪ. 

Во этомъ во тыну 
Стоитъ три терема 
Златоверхе *). 


Хозяинъ сравнивается съ свЪтлымъ мЪсяцемъ, хозя- 
юшка съ краснымъ солнышкомъ, а дзтки съ частыми звЪ3з- 
дочками. ДалЪе колядовки разсказываютъ, каке богатые 
подарки привезетъ хозяинъ дома своимъ близкимъ: жен®— 
кунью шубу, доченькамъ—по золоту вЪнцу, сыновьямъ—по 
добру коню, невЪстушкамъ — по кокошничку, своимъ слу- 
женькамъ—по сапоженькамъ. 

ЗдЪеь колядовщики свои пожеланя облекаютъ въ на- 
стоящее повелЪн!е—то, что ими сказано, не только будетъ 
когда-нибудь, но уже есть теперь. Словно, по щучьему ве- 
ЛЪнью, богатство уже вошло въ домъ тЪхъ, въ честь кого 
поются величанья. Но есть колядовки, облеченныя въ форму 
молитвеннаго пожеланя: 


*) Шеинъ. Великоруссъ въ своихъ пъеняхъ, Г, 1080. 
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Дай Богь тому, 

Хто въ эвтомъ дому. 
Ему рожь густа, 

Рожь ужиниста. 

Ему съ колосу осьмина, 
Изъ зерна ему коврига, 
Изъ полузерна—пирогъ. 
Надзлилъ бы васъ Господь 
И житьемъ, и бытьемъ, 
И богатетвомъ. 

И создай вамъ, Господи, 
Еще лучше того *). 


Иногда въ колядовкахъ мелькаютъ сл$ды глубокой 
древности: въ нихъ разсказывается, какъ за рЪкою, въ дре- 
мучихъь лЪсахъ горять пылающ!е огни, вокругъ которыхъ 
собрались люди и колядуютъ. Одна пЪеня, продолжая эту 
картину, рисуеть жертвоприношенше: среди колядующихъ 
приготовленъ котелъ, а старикъ точить ножь и хочетъ за- 
рЪзать козла. 

У н5Бкоторыхъ колядекихь пъесенъ сохранился интерес- 
ный припЪвъ, повторяющийся и въ величальныхъ вечери- 
ночныхъ пфеняхъ „Виноградье — красно-зеленое!“ Откуда 
бы могъ взяться такой припЪвъ, напримЪръ, у крестьянъ 
далекаго сЪвера, гдЪ о виноградЪ и помину нЪтъ? Упомя- 
нутые нами греко-римске новогодёе праздники начинались 
Врумал!ями, празднествами въ честь Дюниса, а во время 
ихь исполнялись пляски, изображавийя сборъ винограда 
и приготовлеше вина. Въ эти же дни мужчины переряжи- 
вались женщинами и наоборотъ; вообще ряжене было въ 
полномъ ходу. 

Въ „Матералахъ по этнографуи русскаго населен1я Ар- 
хангельской губернши, собранныхъ П. С. Ефименкомъ“, мы 
находимъ описан!е святочнаго обычая, называемаго „птули- 
конствомъ“ — Въ святки переряживаются. Этоть обычай 
состоитъ въ томъ, что дЪлаются шуликонами, т.-е. мужчины 
мъняются одеждой своей съ женщинами, а женщины съ 
мужчинами, кромЪ того, иные маскируются: надЪзваютъ зв%- 
риныя шкуры, лицо свое мараютъ сажей, представляютъ раз- 
личныя чучела: быковъ, коровъ, лошадей и т. п. 








*) Шеинъ. Великорусеъ въ пзеняхъ, Г, 1032. 
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Наша связь съ Византей слишкомъ хоротио извЪстна, и 
нЪтъ ничего мудренаго, что русеще вносили въ свои празд- 
ничныя игры византисве характерные обычаи, даже не вни- 
кая въ ихъ смыслъ. Къ тому же посредниками между нами и 
греками могли быть скоморохи: какъ въ греко-римскомъ мфръ 
въ такихъ общественныхъ празднествахъ видную роль иг- 
рали ватаги професеональныхъ потзшниковъ, такъ и у 
насъ вмЪстЪ съ молодежью въ старину колядовали скомо- 
рохи, скоморохи принимали участие не только въ свадьбахъ, 
но и на поминкахъ. Весною въ русальную недЪлю на клад- 
бищахъ являлись скоморохи и вмЪетЪ съ пришедшими туда, 
пЪли и плясали на могилахъ— очевидно, эти пени и пля- 
ски были чисто языческаго характера. ВполнЪ естественно, 
что эти обычаи возбуждали особенное негодоваше духо- 
венства. Не надо забывать, что скоморохи у насъ сначала, 
были пришлымъ элементомъ: весьма вфроятно, что они пе- 
рекочевывали къ намъ и изъ Византи, а не только съ Запада. 

Въ канунъ Новаго года поются „овсеневыя“ пЪени, т.-е. 
пени съ припЪфвомъ „Овсенъ, Таусень“, Предполагають, 
что слово „Овсень“ происходить отъ слова „овесъ“ или 
„сЪять“; въ подтверждене этого можно указать, что, какъ 
въ Великоросейи, такъь и у южныхь славянъ существуеть 
обычай такого рода — дЪти поселянъ ходять обществами 
сЪять изъ рукава или мЪшка зерна различныхъ хлЪбныхь 
растенй, какъ бы предсказывая этимъ грядупий урожай. 
Еще въ колядовкахъ мы подчеркнули упоминане о томъ, 
что онЪ пфлись при жертвоприношен!и. Жертвенный халак- 
терь ясно проступаетъ и въ овсеневыхъ пЪеняхъ. Обычной 
принадлежностью святочнаго стола бываеть поросенокъ. Мы 
и не думаемъ о томъ, что такой поросенокъ раньше въ эти же 
дни приносилея въ жертву богамъ. У римлянъ поросенокъ 
въ новогодн!е праздники закалывался въ честь бога Сатур- 
на. Теперь у насъ поросенокь колется въ Новый годъ, 
въ день или наканунЪ дня св. Василля Великаго и назы- 
вается „кесаретскимъ“ поросенкомъ. Свиное мясо непре- 
мЪнно является на столЪ въ Васильевъ новогоднйй вечеръ. 
„Авсеневыя“ пЪсни отличаются отъ колядовыхъ, между про- 
чимъ, тфмъЪ, что въ нихь часто находимъ мы упоминанше о 
поросенкЪ. Вотъ одна изъ такихъ иЪсенъ: 


Е 


Берите топоры! 

На что брать топоры? 
Рубите вы сосны! 

На что рубить соены? 
Колите вы доски! 

На что колоть доски? 
Мостите вы моетыы— 
Василю по нимъ Ъздить 
На сивенькой свинкЪ! 

ЧЪмъ ее погонять-то? 
Цудукимъ поросенкомъ! 

А чЪмь ему взнуздалть-то? 
УЖирною кишкою *)! 


Къ этой пЪенЪ присоединенъ припЪвъ „Таусинь. Таусинь, 
ребята, Таусинь“. Въ мордовскихъ языческихь върованяхъ 
мы найдемъ свиного бога Таунсяя, который Ъздить на 
свиньЪ и погоняеть поросенкомъ. Сравните съ Таунсяемъ 
славянскаго бога Велеса, называемаго „сокотьимъ богомъ““ 
т.-е. покровителемъ скота, и вспомните, что Велесъ—это одно 
изъ назван!й бога солнца. Лено, что и Коляда, и Таусенъ— 
все это назван!е того же бога солнца, побфдившаго зиму, и 
въ честь него и совершаются всЪ эти обряды и жертвопри- 
ношен1я. До позднЪйшихь временъ сохранилось принесеше 
въ жертву поросенка, но, уступая требовашямъ христанства, 
крестьяне посвятили его св. Василшо Великому. 

Къ числу величальныхъ праздничныхь ипЪсенъ отно- 
сятся еще пЪени волочебныя и вьюночныя. Волочебныя 
пЪени поются на ПасхЪ: точно такъ же, какъ и на Рожде- 
ствЪ молодежь собирается группами и, расхаживая по до- 
мамъ, величаеть хозяевъ. Но тогда эти „елавильщики“ 
носятъ назване „волочебниковъ“, и ихь пЪени уже не но- 
сять такой яркой языческой окраски какъ колядовки или авсе- 
невыя пЪени. Въ этихь пъеняхъ славится Воскреспий Христосъ, 
Божя Матерь и покровители скотоводства и земледъля свя- 
тые Юр, Никола и Илья пророкъ. Волочебныя пЪени со- 
провождаются припЪвомъ „Христосъ воскресъ на весь свЪтъ“. 

Одна изъ волочебныхь ипЪсенъ разсказываетъ, что въ 
комнатЪ стоять два стола, на этихъ столахъ „все святки, 


*) Шеинъ. Великоруссъ въ пЪсняхъ. 1038. 
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все празднички“. Первое свято-Великъ Христовъ день съ 
краснымъ яичкомъ, другое свято—ЕгорШ, спасающий стадо 
въ чистомъ полЪ; третье свято—святой Микола, который ва- 
ритъ канунъ и смотритъ за конями; четвертое свято—святое 
Вознесенье съ синимъ цвфтомъ; пятое свято—евятой Петръ 
съ бЪлымъ сыромъ и шестое свято—Илья пророкъ, который 
ходить по межамъ, наливаеть яровое и зажинаетъ рожь. 
ПЪеня заканчивается пожеланемъ обильнаго урожая и 00- 
гатетва хозяину *). 

Въ одной пЪенф перечисляется составъ группы воло- 
чебниковъ: въ нее входитъ починальщикъ (запЪфвала), его 
помощники, мъхоноша (несупий мЪхь, въ который собирается 
данное волочебникамъ угощенье) и дударь—игрецъ на дудкЪ. 

НЪсколько отличаются оть величальныхъ иъеенъ пЪени 
вьюношныя, которыя поются на 9оминой недЪлЪ, Молодежь, 
которая теперь называется „вьюношниками“, поетъ свои 
пфени въ честь молодоженовъ, пов$нчавшихся на красной 
горкЪ и требуютъ отъ нихъ угощен1я, называя ихъ вьюномъ 
и вьюницей (отъ „вьюнъ“—вВЪнокъ). 

Ко многимъ праздникамъ пр!урочивается обычай спра- 
шивать судьбу о будущемъ— гадать. Таюмя праздничныя га- 
данья часто соединяются съ заклинанями. Устремляя 
свой взоръ на будущее, человЪкъ старается не только 
узнать свою долю, но и отвратить отъ себя все, что можеть 
грозить ему впереди. На чемъ же сосредоточены наши га- 
данья и заклинан1я судьбы? Свадьба, урожай и смерть — 
воть кь чему они сводятся непремЪнно. Прислушиваясь къ 
таинственнымъ звукамъ у церкви или на перекресткз до- 
рогъ, обращаясь съ пытливыми вопросами къ домашнимъ ду- 
хамъ — домовому, овиннику и гуменнику, выливая рас- 
топленный воскъ въ воду или загадывая, что приснится во 
сенЪ, дъвушка хочетъ узнать истину о своемъ суженомъ. При- 
глядываясь къ указанямъ природы въ опредЪленные дни, вы- 
таскивая въ урочный часъ соломинки изъ снопа, смотря на, 
иней, осъвпий за ночь на нарочно приготовленныхъ пукахь 
хлЪбныхь растенй, хозяинъ старается угадать, каковъ бу- 
деть урожай будущимъ лЪтомъ. Не только хозяинъ, но 


*) Шеинъ 1. 1192. 
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и его домашие путемъ пожелан!й, заклинанш, загадыванй, 
мучительно заботятся о томъ же... Но гаданья невольной 
жутью сжимаютъ сердце вопрошателя судьбы—а что если 
за завЪсою будущаго вмЪсто счастья и удачи покажется 
мрачная тЪнь незваннаго гостя—,„судинушки“ смерти, и га- 
данье вм?Ъсто свадебнаго напфва отвфтитъ погребальною 
ИЗСНЬЮ... 

Изъ всЪхъ праздниковъ наиболЪфе благопрятны длл га- 
данйИ святки и весеннйе праздники—семикъ и русальная 
недЪля. 

Гадальныя пЪфени поются во время гадавй съ кольцами 
и съ вфнками. И кольцо, и вЪнокъ—это символы брачнаго 
союза вЪчнаго и неразрывнаго. Передъ тЪмъ, какъ въ цер- 
кви во время брачнаго таинства обмЪняться кольцами и на- 
дВть на голову вЪнецъ, дъвушка въ видЪ любовнаго залога, 
мъняется съ милымъ кольцами и вьетъ вфнокъ изъ цвф- 
товъ-—прообразъ настоящаго брачнаго вЪнца. И кольцо, и 
вЪнокь надЪфлены таинственною силою, на нихъ можетъ от- 
ражаться свЪтлое или мрачное будущее ихъ владЪльца. 
Чтобы яснфе они могли дать отвЪть о грядущемъ, надъ 
ними и поется заклинательная пЪень. 

Наши иъЪени очень подробно раскрываютъ значене 
кольца (или перстня). Иногда молодецъ дЪвушкЪ подно- 
ситъ перстень въ кубкЪ: 


'Сердечный другъь при бесфЪдЪ пожаловалъ, 
Поднесъ бы сердечный другъ чару зелена вина, 
На запивочку поднесъ бы кубецъ меду сладкаго, 
Снялъ бы сердечный другъ съ правой руки золотъ перстень, 
Опустилъ бы золотъ перстень въ кубецъ меду сладкаго. 

Я бъ медъ-вино выпила и золотъ перстень вынула, 
НадЪла бъ золотъ перстень на себя на праву руку. 
Хорошьъ мой золотъ перстень на моей на правой рукЪ; 
Пригожъ мой сердечный другъ на своемъ на добромъ конЪ*). 


Такой обмЪнъ кольцами взятъ пЪенями прямо изъ жизни. 
Если дЪвушка подарила парню кольцо, значитъ, она, его лю- 
битъ. НЪкоторые деревенсве сердцезды даже рисуются свои- 
ми побЪдами, нося по нЪеколько колецъ, изъ-за чего у нихъ 


*) Соболевекй. \, 366. 


происходятъ крупныя непрятности съ ихъ ревнивыми воз- 
любленными. 

Одна пЪсня напоминаетъ извЪфстное стихотвореше Коль- 
цова, но только разнится отъ него своимъ значешемъ. Въ 
этой пъенЪ говорится о дЪвушкВ, которую покинулъ ея 
милый. Нели бы она знала его непруятство и нелюбовь, то 


Не сидЪла бы поздно вечеромъ 

Я не жгла бы свЪчи воску яраго, 
Не ждала бы я друга милаго, 

Не топила бы красна золота, 

Не лила бы я золота перстня, 

И не тратила бы я золотой казны *). 


Значитъ, она нарочно вылила для него завЪзтный перстень. 
Родители строго слЪдятъ за перстнями своихъ дочерей. 
Поэтому бЪда—опрометчиво подарить кому-нибудь свой пер- 


стень: 
Полюбила паренька изъ-за рЪки; 
Отдала колечко съ правыя руки, 
Отдала кольцо—покаялася, 
На колЪночкахъ накланялася: 
Ты отдай, отдай колечко назадъ, 
Не надолго отцу—маткЪ показать **). 


ДъФвушка подарила золотое колечко милому, но мать его- 
ворила ее за другого „дЪтинушку дрянного“. Мать спра- 
шиваетъ, куда она дЪвала свое кольцо, и дочь иносказа- 
немъ отвЪчаетъ ей, что символъ любви—ея кольцо пропало 
навсегда: 


Я дъваль-то не дЪвала, потеряла: 

Укатилося колечко подъ крылечко, 

Укатилося рЪзное подъ крутое; 

Засыпалося колечко мелкимъ соромъ, 

Мелкимъ соромъ, мелкимъ соромъ, порошочкомъ. 
Приходила ко мнЪ тайная подружка, 
Золото рЪзно колечико украла; 

За Дунай—рЪчку закопала, 

Правой ноженькой затоптала, 

Лъвой рученькой притрепала ***). 


*) Соболевекий. У,, 59. 
**) Соболевсекай. ТУ, 80, 
***) Соболевеюй. П, 2178. 
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Какая чудная картина поруганной разбитой любви! 
Потерять кольцо на самомъ дълЪ—знакъ очень дурной— 
это предзнаменовае измВны милаго или разлуки съ нимъ: 


Съ правой ли руки колечушко потеряла, 

Оъ лЪвой злаченъ перстень обронила, 

Съ окошечка яснаго сокола, упустила, 

Отъ себя я дружка добра молодца проводила... 


Кольцо можетъ предсказывать дЪвушкЪ, за кЪмъ она 
будеть замужемъ. Лугомъ Здетъ коляска, въ ней сидитъ 
дъвица и горько плачетъ, глядя на свой перстень: 


Что ты, перстень, потускнЪлъ? 
— Да за то я потускнЪлъ, 
Что быть дъвицЪ за старымъ! 
Старому перстень не износити, 
Мою красу не искрасити. 


Если же дЪвицЪ придется быть за молодымъ, то онъ свЪ- 


телъ— 
Да то-то я евЪтелъ сталъ, 
Что быть дЪвкЪ за ровней! 
РовнЪ перстень износити, 
Мою красу не прожити. 


Перейдемъ къ такъ-называемымъ подблюднымъь ПЪенямъ. 
Подблюдныя ПЪени поются на святкахъ въ промежутокъ вре- 
мени между Новымъ годомъ и Крещеньемъ, иногда подъ 
самый Новый годъ. Въ чашу или блюдо съ водою кладутся 
кусочки хлЪба, зерна ржи, соль, нзеколько угольковъ, и 
опускаются туда кольца участвующихъ въ гадани. Чаша 
накрывается полотномъ, и подъ звуки пЪсенъ вынимаются 
кольца — при чемъ, какъ гласитъ пЪеня, — „кому вынется, 
тому сбудется“. Сначала запЪвается пЪеня, приглашающая 
къ гаданью: 


Ужьъ я золото хороню, хороню, 
Чисто серебро хороню, хороню, 
Я у батюшки въ терему, въ терему, 
Я у матушки въ высокомъ, въ высокомъ. 
Гадай, гадай, дЪвица, 
Гадай, гадай, красная, 
Въ чьи руки перстень, 
Въ чьи золоченый. 
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Куда, въ чьи руки упадетъ впослЪфдетв1и перстень? Оста- 
нется ли онъ въ рукахъ дФвицы, и она никогда не выйдетъ 
замужъ, попадетъ ли онъ въ руки стараго, малаго или ров- 
нюшки, или, наконецъ, его возьметъ въ свои холодные ко- 
стлявые пальцы смерть-—0объ этомъ скажетъ та иЪсенка, 
подъ звуки которой вынется перстень. У каждой пЪени свое 
значене: однЪф говорятъ о богатетв — 


За рфкой мужики живутъ богатые 
Гребуть жемчугъ лопатами. 


Друпя пророчатъ свадьбу: 


СЪй, мать, мучицу, 
Пеки пирожки: 

Къ тебЪ сваты, 

Ко мнЪ женихи. 


Иныя грозятъ какою-то ОЪдою— 


На столЪ сижу, заплатки плачу, 
Еще посижу, еще поплачу. 


Есть пзени, прямо предвЪщаюция смерть: 


Идетъ смерть по улицЪ, | 
Несетъ блинъ на блюдцЪ **). 


Семикъ,—т.-е. четвергъ на послЪдней недЪлЪ передъ Пя- 
тидесятницей, приноситъ съ собою гаданье на вЪнкахъ. Это— 
русальная недфля, когда таинственныя русалки находятся 
между людей, ОЪгаютъ по межамъ, качаются на вВЪтвяхъ 
деревьевъ среди бЪла дня. ВетрЪчнымъ онЪ задаютъ за- 
гадки, но и ихъ можно спрашивать о грядущемъ урожаЪ. 
Настали дЪвичьи дни, дъвй праздникъ. ДЪвушки идутъ 
ВЪ лъеъ, тамъ завиваютъ березку, Ъдятъ обЪтную яичницу, 
украшая ее лентами, кумятся другъ съ другомъ и плетутъ 
свои завЪтные вЪнки. Кумятся или цфлуясь черезъ взнки, 
сплетенные изъ березовыхъ вЪтокъ, или „крестятъ кукушку“. 
Впрочемъ крещенье кукушки въ нфкоторыхъ мЪетахъ отно- 
сять къ Вознесенью. Какая кукушка здЪеь имЪется въ виду? 


*) Соболевекй. П, 324, 
*=*) См. Шеинъ. Великороссъ въ’ пЪсняхЪъ. 1078—1145. 
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Одни здфсь разумЪютъ птицу, друпе—раздвоенный корень 
травы,—„кукушка“, знаменующ!И собою мужа и жену. Въ 
это время поютъ: 

Ты, кукушка ряба! 

Ты кому же кума? 

Покумимся, кумушки, 

Чтобъ намъ не браниться, 

Кумушки-голубушки! 

Любитеся, кумитеся! 


ПослЪ извЪетныхь обрядовъ съ этою травою, крестивиия 
м%няются крестами и дЪлаются другъ другу кумами—род- 
ными по духу. 

ВЪнки семика и Троицына дня имВютъ значене брач- 
ныхь вЪнцовъ, вфнцовъ любви. Они подобны по своему 
значению кольцамъ: они также могутъ предсказывать, ка- 
ковъ мужъ будетъ у его обладательницы. 


Какъ старый онъ взглянеть— золотой вЪнокъ вянеть, 
Вянеть онъ вянетъ, въ полЪ засыхаетъ, 
У двушки сердце ноетъ, занываеттъ. 


зато— 


Какъ миленью! взглянеть—вВнокъ разгорается, 
ВЪнокъ разгорается, велить цЪловаться *). 


ВЪнокъ плетется для милаго: 


Растетъ травинка, да вся шелковая, 

РасцвЪли цвЪты лазоревы, разнесли духи анисовы. 
Разнесли духи анисовы, да все малиновы. 

Ужъ я съ той травы я сорву цвЪтокъ, 

Я сорву цвЪтокъ, да сплету вънокъ, 

А милому дружку, да на головушку: 

Да носи милой, да не уранивай, 

Люби дЪвушекъ, да не обманывай, 

А какъ вЪночекъ спалъ, милъ любить не сталъ **). 


Какъ извЪстна эта „Семицкая“ картина— 
Еще во садЪ, во садочкЪ 


Туть дфвицы гуляли, 
Во саду цвЪточки рвали. 








*) Соболевскмй ЦП. 378. 
**) Соболевски У’. 25. 
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ОнЪ вили вЪночки, 
ОнЪ бросали взночки 
Во Дунай, во ръчку быетру *). 


%ь напряженнымъ вниманемъ слЪдятъ дфвушки за 
вЪнками, брошенными въ воду: куда цвЪтокъ поплыветь, 
туда дЪвушка замужъ выйдетъ, а если вЪнокъ потонетъ, 
то дЪвушку ожидаетъ смерть или измЪзна милаго. 


Пойду, млада, тишкомъ-лужкомъ, 
Тишкомъ-лужкомъ бережочкомъ. 
Нарву, млада, синь цвЪточекъ, 
Синь цвЪточекъ-василечекъ, 
Совью я, млада, вЪночекъ, 
Пойду, млада, я на ръчку, 
Брошу вЪночекъ вдоль по ръчкъ, 
Задумаю про милаго, 

Мой цвЪточекъ тонетъ-тонеть, 
Мое сердце ноетъ-ноетъ; 

Мой цвЪточекъ потопаетъ, 

Меня милый покидаетъ **). 


Такое погружене вЪнковъ въ воду сопровождалось пЪс- 
нями, подобными приведеннымъ и имвющими такое же за- 
клинательное значене, какъ и пени подблюдныя. 

Интересно, что на завиване вЪнковъ пЪсней испраши- 
вается благословене Боже; 


Благослови, Троица, 
Богородица! 

Намъ въ лЪсъь пойти, 
Намъ вЪнки завивать. 


Теперь перейдемъ къ т5мъ пЪенямъ, которыя имЪють 
близкое отношене къ борьбЪ силъ природы между собою. 
Эти пЪени въ большинствЪ случаевъ носятъ характеръ за- 
клинан!й; съ одной стороны, онЪ словомъ и ритмомть сво- 
имъ способствуютъ солнцу и веснЪ въ ихъ побЪъдЪ надъ 
зимою, а съ другой, онЪ призываютъ урожай на наступаю- 
щее лЪто. 

Но разгорающееся солнце разжигаетъь любовь въ моло- 
дыхъ сердцахъ. Старая истина, что весна—пора любви, хо- 


*) Соболевсюмй П. 317. 
*) Соболевсюмй У’. 8. 


рошо извЪстна м!ру нашихъ пЪсенъ и обычаевъ. Объ этомъ 
ясно говоритъ намъ одна изъ „веснянокъ“ (весеннихъ пЪ- 
сенъ): 

Охъ ты, матушка весна! 

Что намъ, радость, принесла? 

— Принесла я вамъ весну, 

Краснымъ дфвкамъ сухоту, 

Добрымъ молодцамъ печаль *). 


Поэтому-то любовныя чары вкрадываются въ празднич- 
ные обычаи и пени. Любовь зоветъ въ хороводы парней и 
дъвушекъ, соединяетъ ихъ въ пары и, наконецъ, заста- 
вляетъ предаваться дикому любовному веселью въ пляскахъ 
У огней ночи подъ Ивана Купала. 

Любовь концомъ своимъ имЪетъ бракъ, и первый годъ 
брака можетъ быть счастлив йшимъ временемъ жизни. 
Весна—начало года: извЪстно, что въ старину новый годъ 
начинался съ перваго марта, и лишь съ 1492 года былъ 
перенесенъ на 1-е сентября, а Петръ Велию! отнесъ его на 
1-е января. Заря года для молодоженовъ была весною ихъ 
жизни. Оттого-то въ весенние праздники старые обычаи удЪ- 
ляли столько внимая повЪнчавшимся наканунЪ весны 
даннаго года и этою весною. 

Святки были временемъ перваго побужденя весны. Вся 
природа вокругъь еще окутана, мертвеннымъ зимнимъ покро- 
вомъ, морозы свирЪпетвуютъ невозбранно, но день уже на- 
чалъ увеличиваться: это первое завоеваве солнца и первыя 
потери зимней стужи. Оттого-то такъ радостно отмЪчено 
праздничнымъ весельемъ время зимняго солноворота. Народъ 
по своему толкуеть самыя названя великихъ и свЪтлыхъ 
христ1анскихъ праздниковъ: такъ онъ уловилъ слово „СрЪ- 
тенье“ и объяснилъ себЪ его, что въ этотъ день лЪто ветръ- 
чается съ зимою, чтобы одержать надъ нимъ окончательную 
побЪду. 

Въ Малоросеи это суевЪрное представлеве отлилось 
въ форму цзлаго разсказа. Въ праздникъ Срзтен1я Господня 
лЪто встрЪчаетъ старуху-зиму и спрашиваетъ ее: „ЗачЪмъ 
ты уходишь отсюда и что ты здЪсь добраго сдЪлала“—Не- 


*) Шеинъ. Великоруссъ въ пЪсняхъ. 1176. 


чего мнЪ ужъ быть здЪсь-—отв®чаетъь зима:— все, что было, 
я съЪла, истощила всЪ амбары, клЪти и склады, и теперь, 
думаю, не скоро это пополнится. — ЛЪто замЪчаетъ: „Жаль 
мнЪ этихъ людей, нужно спЪшить къ нимъ. Я воЪмъ, чЪмЪ 
могу, ихъ подарю“ *). 

Первый настояпИй весеный праздникъ, возвЪщающий 
радость несомнЪнной побЪзды лЪта,—это масленица. Поэтому 
то она и отмЪчена такимъ бЪшенымъ разгуломъ. Драго- 
цфнная мука, уже приходящая къ концу передъ весною, 
безперечь тратится на блины, круглою формою своею напо- 
минающ1е побфдителя— солнце: „обжорная“ недЪзля безраз- 
судной тратой съЪетныхъ запасовъ бросаетъ вызовъ „под- 
бирохЪ“ зимЪ — „не все, дескать, съБла, на нашъ вЪкъЪ 
хватитъ“. 

КромЪ того, масленица—это праздникъ молодоженовъ. 
Пятница на масленицЪ называется „тещины вечорки“—мо- 
лодые Здутъ пировать къ тещЪ, а суббота носитъ назване 
„золовкины посидЪфлки“—тутъ ужъ молодая зоветъ къ себЪ 
на угощенье своихъ золовокъ. Въ масленицу молодая дол- 
жна передъ всЪми показать, какъ она любить мужа. Въ 
однихъ мЪетахъ для этого пр!уроченъ обычай „столбы“: 
молодые рядами (столбами) становятся на улицЪ и на окликъ 
присутствующихъ „порохъ на губахъ“ цфлуются другъ съ 
другомъ. Въ другихъ мЪетахъ молодыхьъ на санкахъ катаютъ 
съ горъ, при чемъ молодая сидитъ на кол$няхъ у мужа и, 
по назначеншю присутствующихъ здЪсь, она обязана опредЪ- 
ленное количество разъ цЪловать своего мужа во время своей 
поЪздки съ горы. Подъ звонъ бубенчиковъ и колокольчи- 
ковъ всю недЪлю‘ разъЪзжаютъ молодые по гостямъ. На 
масленицЪ въ Вологодской губери крестьяне собираютъ 
съ молодыхъ дань „на мечъ“,, т.-е. требуютъ выкупъ за, жену, 
взятую изъ другой деревни **). 

Катанье на масленицЪ обязательно и для всЪхъ. Неда- 
ромъ поютъ масленичныя ПЪени— 


Наша масленица годовая, 
Она гостья дорогая, 


“) Чубивсвый, томъ 1 стр. 12. 
**) Максимовъ. Нечистая, невЪдомая и крестная сила. Стр. 364. 


Она пЪшей къ намъ не ходить, 
Все на коняхъ разъфзжаетъ, 
Чтобы коники были вороные, 
Чтобы слуги были молодые. 


Веселье въ масленицу распространяется на всЪхъ. Въ 
одной ПЪенЪ двушки такъ заявляютъ „воркотливымъ“ 
бабушкамъ, сидящимъ на печкз: 


Вы, бабушки, не ворчите! 

Дайте намъ масленицу прогулять, 
Съ ребятами поиграть, 

Съ ребятами холостыми, 

Съ холостыми, неженатыми. 


Масленица заканчивается игрою „похоронъ“ масленицы. 
Чучело масленицы, сдфланное изъ соломы и одЪтое въ 
женское платье, заготовляется еще въ четвергъ, а съ пят: 
ницы парни и двушки цЪлымъ поЪздомъ катаютъ ее на 
саняхъ. Любопытно, что ДЪвушки участвують въ катаньи 
масленицы для того, чтобы „зародился длинный ленъ“. 

Въ воскресенье вечеромъ за околицей устраивается ко- 
стеръ, на которомъ при жалобномъ пи масленица сжи- 
гается. Вотъ одна изъ пЪсенъ такихъ „Проводовъ масленицы“. 


А масляна-масляна полизуха! 
Полизала блинцы, да стопцыЬ— 

На тарельцы! 
А мы свою масляну провожали, 
Тяжко, важко да по ней воздыхали. 
А масляна, масляна, воротися, 
До самого Велика дня протянися *). 


ПоелЪ масленицы начинаются „закликанья“ весны: это 
уже наетояцйя заклинательныя пЪени. Теперь эти заклика- 
шя почти не поются взрослыми и становятся обыкновен- 
ными дЪтекими пЪеенками. 

ДФти начинаютъ закликанья весны еще до Рожде- 
ства, но съ 1 марта ихъ голоса звучать все призывнЪе, и 
къ нимъ начинаютъ присоединяться и голоса взрослой мо- 
лодежи. Весну зовутъ придти „на сошечкЪ, на бороночкф, 
на лошадиной головЪ, на овсяномъ снопочку, на ржаномъ 


*) Шеинъ. Великоруссъ въ пЪеняхъ [. 1178. 
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колосочку, на пшеничномъ зернышку“. Весна должна при- 
нести съ собою „малымъ дфтушкамъ по яичку, краснымъ 
дввушкамъ по перстенечку, молодымъ молодушкамъ по дЪ- 
тенышку, старымъ старушкамъ по рублевику“. 

Еще въ первой половинф прошлаго столЪ\я дЪвушки 
въ страстной четвергъь входили въ воду, тамъ заводили хо-. 
роводъ и пфли, призывая весну придти „со тою ли милостью, 
съ великою радостью, съ великою благостью“. 

Прилетаютъ весення гостьи, —залетныя птички,—жаво- 
ронки, кулики, вЪрные вЪстники весны. Въ ихь честь пе- 
куть изъ тъета жаворонковъ, которыхъ раздаютъ дЪтямЪъ, а 
дфти ихъ головки возвралаютъ матерямъ, чтобы ленъ быль 
высокШ, какъ полеть жаворонка, и головастый, какъ его 
головка. 

Къ жаворонкамъ, куликамъ и ласточкамъ льются пЪени 
съ просьбами принести весну на своихъ крылышкахь, сле- 
тать на небо, взять ключи оть земли и отомкнуть л$то. Та 
же просьба несется и къ Божьей работниц —ичелкЪ 


Ты пчелынька, пчелка ярая 

Ты вылети за море, ты вынеси ключики— 
Ключики золотые! 

Ты замкни зимыньку студеную, 

Отомкни лЪтечко теплое. 

ЛЪФто хлЪбородное *). 


Но ключи оть земли хранятся у великаго святого—Вго- 
ря Храбраго, и въ свой день 28 апрфля онъ отомкнеть, 
наконецъ, землю, „заегорить“ весна и скинеть шубу съ 
плечъ недовЪрчиваго мужика. Отомкнувши землю, Егор 
выпускаеть на бЪлый свЪфть росу и выгонить изъЪ-подъ 
спуда зеленую траву. Въ этоть день выгоняютъ скотину на, 
егорьеву росу. 

Въ н5которыхъ мФстностяхь „водятъ Юрья“. Одинъ 
парень изображаеть „зеленаго Егора“; весь увЪфшанный 
вЪнками, онъ становится во главЪ веселой толпы молодежи, 
и всЪ они съ пЪенями идуть на засъянныя поля, гдЪ на 
перекресткь межей съБдаютъ обЪтный пирогъ, гадаютъь и 
возвращаются съ пЪеней: 


*) Шеинъ. Г. 1181. 
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Мы вокругъ поля ходили, 
Мы Егорья свЪфть водили, 
Мы Егорья кликали. 


„Охъ весна красна!— жалуется одна веснянка:— „все по- 
вытрясла, изъ закромовъ все повыскребла, новымъ вЪнич- 
комъ все повымела“... Май мфеяцъ—самый голодный мъеяцъ, 
и для крестьянина онъ тянется безконечно. Съ этой стороны 
онь почти вошелъ въ пословицу. Въ пфенф двушки жа- 
луются на разлуку въ такихъ выражен!яхь: 


Спокинулъ душа моя не надолго, 

На малое время, на часочекъ, 

Часикъь оть мнЪ кажется за денечекъ, 
А денекъ отъ кажется за недЪльку, 
НедЪзлюшка кажется за май мъеяцъ *). 


Однако въ маЪ не прекращается весеннее праздничное 
веселье и пр!урочивается къ православнымъ праздникамъ. 
Макушка этого веселья—семикъ, но оно начинается еще съ 
Пасхи, переходить на красную горку, потомъ проходя че- 
резъ Вознесенье и Троицынъ день, обрывается днемъ Ивана 
Купала, уже чисто лЪтнимъ праздникомъ. 

Изъ праздничныхъ обычаевь весны мы остановимся 
на „спусканьи колоса на ниву“ и похоронахъ русалки въ 
связи съ игрою „Кострома“ или „Кострубонька“. 

Въ Вознесенье или въ зеленыя святки—Троицынъ день 
молодежь шла на засеЪянныя поля попарно, сцфпившись 
руками. По этому живому мосту сцфпленныхъь рукь идеть 
дфвочка лЪтъь двфнадцати, украшенная цвЪтами, травою и 
разноцвЪтными лентами. На рукахъ ее доносять до нивы, 
неумолкаемо распфвая протяжную пЪеню: 


Пошелъ колосъ на ниву, 
Сошелъ на зеленую, 
На рожь, на пшеницу 
Ой лада! 
Уродися на лЪто, 
Уродися, рожь, гуета, 
Густа, колосиета, 
Умолотистая 
Ой лада! 


*) Соболевекий. У. 589. 7 
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Дойдя до нивы, дЪвочка схватывала горсть зеленой 
ржи и ОЪжала къ церкви, гдЪ бросала сорванные колосья, 
а за нею слЪдовало все шестве съ прежнимъ изаемъ. 

Нетрудно видЪть здЪеь заклинане урожая. 

Немало недоумЪъя возбуждаеть въ изелЪдователяхь 
русальная недъля—весеный праздникъ въ честь русалокъ, 
справляющ ся около Троицына дня. Въ этомъ праздникЪ, 
какь и вь вечерЪ Коляды, много элемента пришлаго. У 
древнихъь римлянъ былъ праздникь весеннихъ поминокъ, 
называвиийся Возала или Возайа, день розъ. Въ розарляхъ 
римекихъ, справлявшихся въ честь умершихъ, опять-таки 
оказывается рядъ обычаевъ, совершенно сходящихея съ 
нашими народными обычаями. Поэтому изслЪдователи пред- 
полагаютъ, что первоначально и у насъ дни Русами были 
днемъ праздника въ честь умеритихъ, къ которому присоеди- 
нилось весеннее ликованье. Мы знаемъ, что у насъ русалки— 
это утопленницы, попавийя во власть водяного и ставийя 
безпокойными и иногда враждебными людямЪъ духами. Но 
въ русальную недфлю говорится не только о такихъ русал- 
кахъ, но еще о какихъ-то „русалочкахъ-земляночкахъ“, ка- 
рабкающихся по деревьямъ. Семикъ, называющийся также 
русальнымъ или мавскимъ (мавки—русалки) великимъ днемъ, 
прежде всего день поминовешя усопшихъ. Назвае руса- 
локь мавками напоминаеть намъ другое слово „Навь“ 
мертвецъ, навсюИ „покойницюИ“. Отсюда можно вывести 
предположене, что прежде въ русалкахъ видфли вообще 
души умершихъ, а потомъ уже со словомъ „русалка“ связа- 
залось представлене о дЪвушкЪ-утопленницЪ. 

Въ эти дни сохранился обычай у крестьянъ: „играть 
въ русалокъ“. Согласно преданмямъ, въ русальную недЪлю 
русалки ОЪгаютъ по межамъ и задаютъ загадки попадаю- 
щимся имъ навстрЪчу, при чемъ защекотываютъ на смерть 
не съумфвшихъ отгадать ихъ загадку и не запасшихся 
полынью, травою, охраняющей оть русалокъ. На этомъ 
строится и игра: дЪвушки и парни избираютъ изъ своего 
числа, русалку и вмЪетЪ съ нею отправляются на нивы, гдЪ 
поють пъени, а изображающая русалку бросается на прохо- 
дящихъ, щекочеть ихь или задаетъ имъ загадки. Иногда, 
парни переряживаются русалками и прячутся во ржи, а дЪ- 
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вушки задаютъь „умильнымъ русалочкамъ“ вопросъ, каковъ 
будеть ленъ. Такимъ образомъ, русалки являются какъ бы 
покровительницами земледъля. 

Русальныя торжества оканчиваются игрою „хоронить 
русалку“. Этоть обычай напоминаеть похороны масленицы. 
Играюце дЪлаютъ соломенное чучело и съ пЪенями и 
плясками сжигаютъ его или топятъ въ рЪкъ. Иногда, играю- 
те дЪзлятся на двЪ парти, изъ которыхъ одна, защищаетъ 
русалку, а другая ее отбиваетъ. ДЪло кончается побЪ- 
дою парт, враждебной русалкЪ: чучело русалки уничто- 
жается при жалобныхъ пЪеняхъ присутетвующихъ. Въ дру- 
гихъ мЪстахъ собирается процесая, при чемъ присутствую- 
пе въ ней вымазываются сажей— кто наряжается лошадью, 
кто свиньею, кто козломъ. Всея процесая съ шумомъ, га- 
момъ и пъенями идетъ за село—впереди несутъ на палкЪ 
лошадиную головную кость—это. и есть русалка. Проводы 
русалки ограничиваются тфмъ, что лошадиную кость бро- 
саютъ въ яму и расходятся. 

Похороны русалки очень напоминаютъ лЪтнюю крестьян- 
скую игру „Кострома“, сопровождающуюся пЪенями. Въ 
разныхъ м%етахъ „Кострому“ играютъ по-разному. Наибо- 
лЪе распространенное представлене о КостромЪ таково, если 
судить по пенямъ. Кострома была дочь богатаго отца, у ея 
отца былъ веселый пиръ, на этомъ пиру Кострома напилась 
вина съ макомъ, разыгралась, расплясалась—и внезапно 
повалилась и умерла. Теперь ее надо хоронить. Готовится 
чучело изъ соломы и разныхъ колючихь растевй, и это 
чучело отиЪваютъ скорбными пЪенями. Въ одной изъ нихъ 
причитанья надъ нею сливаются съ мольбами у Бога о 
дождЪ. Кострома лежитъ ‘подъ березкою, укрытая тафтою; 
къ ней подходить дзвушка, поднимаеть тафту, признаетъ 
ее, потомъ носитъ воду и просить дождя у Бога... Это пря- 
мое указане, что прежде игра „Кострома“ сливалась съ 
заклинан!ями дождя. 

ПослЪ отиЪванья „Кострому“ несутъ къ рЪкЪ и топятъ 
ее тамъ;' при этомъ иногда надъ ея твломъ происходить 
битва между играющими, раздЪлившимися на двЪ парти. 
Въ нЪкоторыхъ М$Ъетахъ вмЪето Костромы хоронятъ молодца, 
„Кострубоньку“... 
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Весьма вЪроятно, что похороны масленицы, русалки и 
Костромы—это развЪтвленя какого-то одного языческаго 
религ1ознаго обряда, теперь давно уже утратившаго свой 
смыслъ. 

ПослЪ ночи на Ивана Купала, когда веселье деревен- 
ской молодежи достигаетъ высшаго напряженйя, когда около 
костровъ водятся хороводы, черезъ костры перепрыгивають 
влюбленныя парочки, какъ бы огнемъ освящая свой любов- 
ный союзъ, когда ищутся цфлебныя и волшебныя травы, 
когда весело звучатъ купальскля пЪени,—настаетъ. конецъ 
праздничнымъ торжествамъ. Дни замЪтно идутъ на убыль, 
лфто на осень пошло, и начинается деревенская страда. 

Теперь поются жнивныя пЪени, иногда соединенныя съ 
величаньями хозяевамъ, которымъ жнеи подносятъ по окон- 
чан!и работы вЪнокъ изъ колосьевъ. Эти пЪени облегчають 
трудъ и даютъ новую силу. 

ДЪвушка траву жала, 
Красная шелковую, 
Серебрянымъ серпочкомъ, 
Золотою ручкою... 
Жали мы, жали, 
УЖали, пожинали, 
УТЖлнеи молодыя, 
Серпы золотые, 
Нива домовая, 

” Постать широкая, 
По мЪсяцу жали, 
Серпы поломали, 
Въ краю не бывали, 
Людей не видали. 


Чувствуется дыхане осени. ДФти пзенями просятъ 
ласточекъь погостить у нихъ подольше-—хоть „до Спожи- 
нокъ“. Въ былые годы вечеромъ въ Преображенье на при- 
горкЪ за деревнею собирался хороводъ, и, когда солнце 
исчезало за горизонтомъ, онъ обращался лицомъ къ нему 
и серьезно и степенно запфвалъ пфеню „солнышко, сол- 
нышко, подожди“... Просьба была напрасна, заклинан!е без- 
сильно, наступало неумолимо царство зимняго холода. Хо- 
роводы еще ведутся вплоть до Покрова, начавшись на 
ПасхЪ: это послЪдняя связь съ былыми праздниками... 
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Женскя пЪсни.—Народная пЪеня, какъ исповЪдь русской женщины.— 
Чвмъ объясняется такое большое количество женскихъ пВсенъ? —Поло- 
жене женщины на Руси.—Взглядъ на женщину „Домостроя“ и народное 
воззрВн1е на нее. — Семихвостная плетка рускихъ пЪсенъ.— Постепенное 
смягченье народныхъ воззрЪвйЙ на женщину, какъ на жену и мать семей- 
ства.Женщина вЪдунья и чародЪйка.— Колыбельныя пЪени.—Изгнанье 
смерти женщинами.—Хороводныя пЪени и ихъ значен!е.—Взглядъ на 
бракъ на Руси.—Любовь дзвушки къ женалому въ пЪеняхъ.—Мачеха и 
падчерица. 


Мы указали уже, что большая часть нашихъ народныхъ 
лирическихь пЪсенъ является продуктомъ творчества жен- 
щинъ. Если пЪени эпическля были созданемъ преимуще- 
ственно мужчинь, то въ лирикЪ главенствуеть женщина. 
Женеюмя лирическ1я пЪени въ своемъь цфломъ—это чудная 
поэма, разсказывающая намъ всю жизнь русской женщины 
оть ея веселой дЪвической воли вплоть до гробовой доски. 
Въ этихъ пЪеняхъ мы чуветвуемъ горяч трепеть живого 
пылкаго сердца; слова пЪсенъ были подсказаны самою 
жизнью, напфвъ рвался наружу изъ самыхъ глубокихъ тай- 
никовъ души. Въ складЪ пЪсень мы найдемъ отражене 
наиболЪе привлекательныхъ сторонъ женскаго характера: не- 
обыкновенная ихъ н-жность, плзнительная гращя, глубокая 
искренность, безграничная кротость—все это вмфетЪ взятое 
придаетъ необыкновенную прелесть нашимъ женскимъ пЪс- 
НЯМЪ. | 

Эти п$ени—исповЪ$дь русской женщины, здЪеь она, раз- 
сказываеть намъ нелегкую свою женскую долю. Кругь ин- 
тересовьъ такихь пЪсень очень узокь: онъ ограничи- 
вается одною только семейною жизнью и вь очень ръЪд- 
кихь случаяхь переступаеть черезь ея рубежъ. Какъ 
разеказать „сагу“ русской женщины, выражаясь словами 
великаго норвежскаго драматурга Ибсена? Сначала приволь- 
ная дЪвическая жизнь вмЪетЪ съ веселыми. подружками— 
кумушками, работа не страшна для дЪвушки, какъ бы тя- 
жела она ни была: трудъ перемежается хороводнымъ ве- 
сельемъ, шалостями и раздольемъ вечеринокь и посидз- 
локь съ ихь играми и пЪенями, а главное, въ груди живеть 


— 102 — 


сознан!е своей самостоятельности, хотя бы относительной. 
Если у дЪвушки живы родители, то, какь бы грозны они 
не были, все же ихъ грозу смягчаеть любовь къ своему 
дътищу 
Мой батюшка не чужой, 
Мой родимый не лихой! и 
Побьеть, пожурить—пожалЪеть, 8 6°^..18% 
Со двора сгонить—опять возьметь . 
поется въ нашихъ пЪеняхъ. ие: | 

Но дЪвушка хорошо знаетъ, что дЪвичья воля дана ей 
на самый коротюй срокъ, а тамъ ее ожидаеть уже вЪковЪч- 
ная жизнь замужемъ. Поэтому всЪ ея мысли направлены 
на будущее, и она устремляеть всЪ свои усищя на то, что- 
бы хоть краемъ глаза заглянуть въ свое грядущее. Въ са- 
момъ важномъ вопросЪ своей жизни-—именно въ выборЪ 
мужа—она почти не имЪфеть своего голоса. Вообще-„севадь- 
ба—судьба“; человЪ ческая воля здЪеь подчинена властной 
и слфпой вол судьбы. Что рЬшила судьба, то и будеть; 
женихъ называется „суженымъ“, то-есть присужденнымъ 
судьбою, а суженаго, какъ извЪетно, конемъ не объфдешь. 
Но помимо зависимости отъь судьбы дфвушка еще въ дЪлЪ 
своего замужества зависить всецфло оть воли родителей, 
кого они ей назначать въ мужья. 

„Красная дфвица, выйдешь ли замужь за меня?“— 
спрашиваеть въ пфенЪ дЪвушку красивый перевозчикь че- 
резъ р$Ъку, а дЪвица отв$чаеть: 

„Добрый молодецъ, у меня воля не своя, 


Не своя воля—батюшкова, 
Родимая воля матушкина“... 


Противъ этого ничего уже не подЪфлаешь... ДЪвушкЪ. 
остается только подчиниться и только въ гаданьяхъ допы- 
тываться у судьбы, кого она ей пошлеть въ мужья. 

Воть и пришелъ часъ „суда „Божьяго“, какъ крестьяне 
до сихъ поръ зовуть свадьбу. Оплакавши свою волю и дЪ- 
вичью красоту, дъвушка молодушкою вступаеть въ новую 
семью. „Чужая сторона“ овладЪфваетъ ею, и неопытной, мало 
знающей жизнь молодой женщинЪ приходится здЪеь вести 
борьбу съ новою роднею, неласково и негостепр!имно встрЪ- 
чающей ее у себя: 
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Краснымъ дЪвушкамъ есть волющшка, 
Молодушкамъ нЪфту волюшки; 

У молодой у молодушки 

Три велищя заботушки— 

Ужъ какъ первая заботушка— 
Чужа-дальняя сторонушка; 

А друга-то заботушка— 

Что лиха больно свекровушка; 

А третья-то заботушка— 
Мужь—удалая головушка. 


Такъ отвЪчеть въ пЪенЪ соловей на вопросъ дЪвушки, кому 
воля, кому нфть воли гулять. Недаромъ бабья неволя съ 
такой гнетущей тоскою воспфвается въ нашихъ пъфеняхъ: 
жизнь переломлена надвое, и, можеть быть, лишь цЪною 
страшной борьбы удастся завоевать себЪ въ замужествЪ 
хоть крупицу счастья, а хватить ли для этого силъ — тьмъ 
болЪе, что въ борьбЪ этой женщина остается вполнЪ одино- 
кой, безо всякой поддержки— неизвЪстно. 

Эту исторшо и разсказывають намъ женеюя пЪени. Но 
извЪстная узость ихь содержан1я вполнЪ выкупается ихъ 
глубиною. Предметомъ большинства изъ нихъ служить са- 
мое сложное, самое великое изъ веЪхъ человЪфческихь 
чувствЪ — чувство любви. Въ ея изображении русемя пЪени 
неисчерпаемы, и здЪеь-то онф поражаютъ насъ своей наблю- 
дательностью, красотою изображеня и безконечнымъ разно- 
образлемъ. | 

Взглядъ стариннаго русскаго человЪка на женщину не 
отличался снисходительностью. Онъ нашелъ полное свое 
отражене въ знаменитомъ памятникЪ древней русской ли- 
тературы — „ДомостроЪ“. Сущность воззрЪя Домостроя на, 
женщину сводится кь тому, что женщина, если можно 
такь выразиться, существо хронически несовершеннолЪтнее 
и потому требующее надъ собою постоянной опеки и стро- 
гаго надзора. Мужчина быстро выходить изъ дЪтекаго воз- 
раста и становится человЪкомъ, но женщина застываетъ на, 
одной точкЪ своего развит1я—она уже не ребенокъ, но еще 
не человЪкьъ. ВелЪдетве этого она должна имЪфть старшихъ 
надъ собою: — изь - подъ власти родителей она переходить 
подъ власть мужа и подъ его властью уже остается на вЪки 
въчные. Ея дЪло—это домашнее хозяйство; она—„господыня 
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домовная“. Ня обязанность — никогда не оставаться безъ 


дла. Но и въ своей узкой сферЪ она далеко не самостоя- 
тельна: во всемъ она должна спрапиваться своего мужа и 
докладывать ему рЪшительно 060 всемъ—до послЪднихъ 


мелочей домоводсетва. 

На томъ свЪтЪ глава семьи несеть отвЪтственность не 
только за себя, но и за всю свою семью и за жену вь ча- 
стности. Потому-то ему и дана неограниченная власть надь 
членами своего семейства, доходящая до того, что въ край- 
немъь случаЪ, „если велика вина и кручиновато дЪзло“, онъ 
имфеть право жену свою „соймя у нея рубашку, плеткою 
маленько постегать“. 

Домостроевемя воззрфя вытекали прямо изъ жизни. 
Создатель Домостроя не выдумывалъ ихъ изъ своей головы, 
а бралъь ихь изъ наблюден! надъ русскими семьями и при- 
мъры семейнаго быта лучшихъ людей уже возводилъ въ 
правило. Это докажутъ намъ наблюдения надъ семейною 
жизнью крестьянъ, лучше всего сохранившихъ въ семейномъ 
быту русскую старину. 

Хорошо извЪетенъ презрительный взглядъ крестьянъ на 
женщинъ, доходяпий до того, что у женщины не признается 
существоване души: „какая у бабы душа? у нея не душа, 
а паръ“ или „на семь бабъ одна душа!“ Иногда рождеше 
дЪвочки Въ семьЪ считается настоящимъ несчастьемъ— 
вообще „дЪвчонки“ совсфмъ лиш я въ домашнемъ обиходЪ: 
онЪ требують для себя особенныхъ заботъ, надемотра, а по- 
томъ являются и источникомъ великихъ хлопотъ, когда ихъ 
приходится выдавать замужъ. 

ИмЪть бабу въ домЪ необходимо. Во-первыхъ, она нуж- 
на для веден1я хозяйства, въ которомъ мужчина семыс- 
лить очень немного. „Для щей люди женятся, для мяса, за- 
мужъ идуть“— говорить пословица: другими словами, муж- 
чины женятся, чтобы было кому сварить щи, а дъвушки 
выходять замужъ, чтобы у нихь былъ „добытчикь“, мужь, 
ихъ прокармливающ. Во-вторыхъ, женятся, чтобы имЪть 
лишнюю рабочую силу въ семьЪ. Жена въ полевыхъ рабо- 
тахъ трудится иной разъ совершенно наравнЪ съ мужчиною, 
да кромЪ того на нее наложено достаточно и другихъь ра- 
боть, спешально женскихъ, но безъ которыхь никакъ не 
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обойтись. Когда въ семьЪ сватаютъь невЪсту для сына, то 
не гоняются за красотою: „личико бЪФленько, да ума ма- 
ленько“—говорять про красавицъ съ оттЪнкомъ презрЪвя, 
или „красота приглядится, а щи не прихлебаются“. НевЪсту 
оцъниваютъ со стороны ея силы и работоспособности—вЪдь 
она будетъ работницею на всю семью своего мужа. 

Вотъ пЪеня, прекрасно рисующая  отношене мужниной 
родни кь молодушкЪ, когда ее привозять въ домъ мужа: 


Какъ свекоръ говоритъ: „къ намъ медвфдицу везуть“ 
Какъ свекровь говорить: „воть лютую-то змЪю!“ 
Деверья говорять: „растащи-домку везуть!“ 

А золовки говорятъ: „воть неткаху везутъ!“ 

ДвЪ тетки говорятъ: „воть непряху везуть“. 


Каждый оцфниваеть молодую со своей точки зрЪня. Све- 
корь находить ее неуклюжей, неповоротливой, какь медвЪ- 
дица, подчеркивая этимъ и неприглядность ея наружности, 
и то, что врядъ ли у нея будеть спориться работа въ ру- 
кахъ. Свекровь видить въ ней „змЪю“, потому что она ста- 
неть между нимъ и ея сыномъ и поселить въ ихъ жизни 
раздорь и взаимное недовЪрие. Деверья опасаются за то, что 
она или своей неэкономностью, или жадностью разрушить 
такъь хорошо шедшее до сихъ поръ хозяйство. Золовки и 
тетки, которымъ молодая должна будетъь помогать въ жен- 
скихъ работахъ, заранфе заявляютъ, что она ни ткать, ни 
прясть не умФетъ, чтобы потомъ на нее взвалить всю отвЪт- 
ственность за неуспфшноеть ихъ работь: „у насъь бы все 
хорошо шло, да видите сами, она ничего не умЪеть, все 
портить!“ | 

„Изъ за насъ живете и красуетесь!“—говорять мужики 
бабамъ, указывая, что. даже свой умъ онЪ получають оть 
мужчинъ. „Красна жена мужемъ“, а не наоборотъ. Мужъь 
уменъ и жена умна, мужьъ глупъ и жена глупа. „У хоро- 
шаго мужа и дура просужа“—т.-е. и глупая жена сходить 
за умную. Интересно, что и бабы сами поддерживаютъ такое 
мнЪне: „я не дура; у меня мужь’ есть“ — говорять онЪ 
другъ другу въ перебранкЪ *). 


*) См. Н. А. Иваницю. Матер!алы по этнограф Вологодской губер- 
ни. Глава Г\. 
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Такое презрительное отношеше къ женщинЪ и развя- 
зываеть руки мужчинамъ, которые „учатъь“ ихъ, то-есть 
бьютъ, находя что ничЪмъ другимъ бабу не проймешь. Этотъ 
отвратительный обычай отразился и въ пЪъеняхъ, и въ по- 
словицахъ. Домострой только допускаеть плетку для жены, 
да и то лишь въ крайнихь случаяхь: распоясавшаяся пЪеня 
рекомендуеть иплетку: „бей жену кь обЪду, а кь ужину 
опять, чтобы шти были горячи, каша масляная, жена— 
ласковая, обходительная“. 

Въ одной пЪенЪ парень такъ образумливаетъ двушку, 
не хотЪЬвшую отвфчать на его прив$тетве: 


„Постой, дЪвица, спокаешься! 

Возьму замужъ, замужъ за себя! 

Какъь будешь ты у кроватушки стоять, 
Шелковую плеть въ рукахь держать, 
Горючи слезы ронять, ронять“. 


Такая угроза сразу заставляеть дфвушку разсыпаться 
въ извинен1яхъ: 


„Ахъ, я думала, не ты, милый, идешь, 
Не ты идешь, низко кланяешься“. 
Склонилася красна дфвица душа, 
Склонилася, поздоровалася. 


Плеть заставляеть жену чувствовать надъ с0бою власть 
мужа даже тогда, когда онъ къ себ не можеть вызвать 
ничего кромЪ презрЪня. ПЪеня рисуеть возвращеше пьянаго 
мужа изъ кабака—онъ съ кабака идетъ валяется, въ черную 
грязь марается, а, вернувшись, заставляетъь жену его разу- 
вать, кафтанишко распоясывати, часты пуговки растегивали. 
Жена съ негодованемъ отказывается: 


Не того я поля ягода была, 
Не того я отца-матери дитя, 
Разувать - раздЪвать мужика. 


Но сходиль мужъ въ темную клЪть, принесъь ременную 
плеть и сталь молоду жену чествовати и подчивати — туть 
ужь 

Жена мужу смолилася: 

Ужьъ того я поля ягода была, 
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Ужьъ того я отца-матери дитя— 

Разувать, раздфвать муженька. 
Таюе пьяные побои родили ужасную пеню, отзывающуюся 
дикимъ холоднымъ звЪретвомъ, отвратительнымъ издЪва- 
тельствомъ: 

Чарочки по столику похаживають, 

Рюмочки походя поговариваютъ, 

Старымъ бабамъ полЪно сулять. 

Въ старыхъ бабахъ корысти-то нЪтъ, 

Только ихъ дфло на печи лежать. 

Чарочки по столику похаживаютьъ, 

Рюмочки походя поговариваютьъ, 

Молодымъ молодкамъ плеть сулять, 

Та ли плеть о семи хвостахъ, 

Первый разъ ударить она—семь рубцовъ, 

Другой разъ ударить—четырнадцать, 

ТретШ разъ ударить—двадцать одинъ. 
Ужасомъ вЪеть оть этой хмфльной иЪени, оть любовнаго 
высчитывая рубцовъ, наносимыхъ семихвостною плетью: 
это настоящее веселье пьянаго палача, упивающагося своимъ 
заплечнымъ искусствомъ. 

Что же женщина могла противопоставить плеткЪ и ея 
рубцамъ? Одно териЪнье. Женщина нигдЪ и ничЪмъ не 
была ограждена отъ побоевъ—„отъ нихъ женеюй полъ пу- 
холъ живетъ“— цинично говаривали въ старину. Правда, мы 
найдемъ въ пЪеняхь разсказы, что жены расхрабривались 
до того, что отвЪчали тычкомъ на тычокь, но это приводи- 
лось, какъь примЪфры особой лихости, удалости — значить, 
какь исключеше, а не какъ правило. Конечно, бывали не- 
рфдюе случаи, что жены властвовали надъ мужьями, но 
таке слабохарактерные мужья клеймились искреннимъ пре- 
зръшемъ, и это презрЪе ярко отразилось и въ иъеняхъ. 
ПЪеня одинаково насмЪъшливо относится и къ черезчуръ 
женственно-слабымъ мужьямъ, и кь черезчуръ мужествен- 
нымъ женамъ. Вотъ характерная каррикатура на дюжую ба- 
бищу, тЬмъ не менфе разыгрывающую изъ себя нЪжное 
создаше: 

Баба сЪяла муку 
На полатяхь на боку. 


Растворила ничего, 
Поставила на чело. 


— 4108 — 


Три недфли каша кисла, да не выкисла; 
На четвертую недЪльку стала пЪниться. 
Мужъ-то сердится. 

Привязалъ онъ тонку нитку за соломенку. 
Ужъ какъ первый разъ хлестнуль, 

Онь по полочкЪ попалъ. 

А второй разъ онъ хлестнуль, 

Онъ по лавочкЪ попалъ. 

Ужъ какъ въ трети разъ хлестнулъ, 

Онь по мнЪ, младЪ, попалъ. 

Ужьъ какъ съ этихь-то побоевъ 

Я вь постелюшку слегла. 

Семь недфль я пролежала, 

На восьмую-то недЪлю стала сбраживаться, 
тала сбраживаться, сфла ужинать, 

Ужь я съЗла молода, 

СемилЪтняго вола, 

Одну яловицу, 

Козу ябедницу. 

Еще семьдесять утенковъ, 

Девяносто поросенковъ; 

Семь ушатовъ молока пястью выхлебала. 
Ужь я сЪла, молода, да пораздумалася: 
Куда все это вошло? Что не разорвало? *) 


Эта пъеня любопытна еще вотъ въ какомъ отношенйи: мы 
чувствуемъ, что ея сочувстые, въ сущности, на сторонЪ 
мужа, но она смЪется надъ нимъ, потому что онъ „учить“ 
свою жену лЪнтяйку, притворщицу и обжору только для 
вида, когда бы ее нужно было поучить какъ слЪдуеть; оче- 
видно, привычка къ побоямъ уже вошла въ плоть и 
кровь народа: другого средства для исправленйя строптивой 
и лБнивой жены народъ не знаетъ. Побои сыплютея на 
жену, когда и какъ попало; виновата ли она или нЪтъ, или 
мужь просто хочеть на ней выместить свое дурное настрое- 
нНе—жена должна терпЪъть—„милаго побои недолго болять“. 
Эту же мораль проводятъ и наши пЪени. Такъ мы находимъ въ 
одной пъенЪ такой разсказъ: дЪвушка разсказываетъ, какъ 
ее отучали оть любви къ гулянью отецъ, мать и милый. За 
поскакушки, за поплясушки отецъ и мать били ее „изъ вЪ- 
ничка—пруточкомъ“, а она оть этихь побоевъ, оть этихь 
тяжелыхъ „недЪлю лежала, другую стонала“, а милый побиль 


*) Соболевский. УП. 134. 
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ее дубовой дубинкою, такъ она была, какъ встрепанная, отъ 
этихъ побоевь-—„недфлю скакала, другую плясала“. 

Не только мужняя жена подвергалась побоямъ, но и 
дфвушка, слюбившаяся съ парнемъ. За малЪйшее оскорбле- 
не своего мужского достоинства молодецъ считалъ себя въ 
правЪ расправиться съ милою своимъ тяжелымъ кулакомъ. 
Стояла красная дЪвица съ надежею милымъ другомъ-—раз- 
сказываетъ одна пЪеня: —онъ ее цфловалъ, миловалъ, ко 
сердцу прижималъ, но она только и сказала ему: 


А не честь твоя, хвала молодецкая— 
А и ты мною, красной дЪвицей, похваляешься, 
А иты будто надъ мной все насмфхаешься... 


Этоть кротый упрекъ ему „за бЪду сталь“ онъ изо веЪхь 
силъ бьетъ ее по б$лу лицу такъ, что „пролилъ у дЪвицы 
кровь горячую“. Что же она? Всея въ слезахъ просить она 
отпустить ее въ монастырь, „когда ему дЪвица не въ любви 
пришла...“ *). 

Въ другой пфенЪ молодецъ очень своеобразно утЪъшаеть 
расплакавшуюся дЪвицу: 


„Не плачь, дЪвка, не плачь, красна, не плачь, не 
просися! 

Если станешь, дура, плакать,—не стану любити, 

Буду тебя больно бити при всемъ при народЪ, 

При всемъ мЪ, при народЪ, въ большомъ хороводъ; 

ТебЪ, дЪвка, будетъ стыдно, а другимъ наука; 

А намъ съ тобой, красна дЪвка, вЪчная разлука“ **). 


Такъ приходилось жить русской женщинЪ при постоян- 
номъ унижени ея человЪческаго достоинства. Она сознава- 
ла, что на нее смотрятъ, какъ на существо низшаго поряд- 
ка, и примирялась съ этимъ поневолЪ. 

Но въ то же время, съ ростомъ культурной жизни, по- 
степенно уяснялось значене женщины въ семьЪ. Женщина, 
какъ мать, завоевывала свои права въ семейной жизни, и 
власть матери незамЪтно сравнялась съ гордою и безуслов- 
ною властью мужа, какъ главы дома. На женщину— мать 
съ большею опаскою стала подниматься семихвостная плетка, 


*) Кирша Даниловъ. ХХХУ. 
*=) Соболевскйй. У. 632. 
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мужа, а народная мудрость пословиць стала уже ограни- 
чивать въ этомъ отношении незыблемыя дотолЪ ирава главы 
семьи: „жену учи до дфтей, а дЪтей—безъ людей“, т.-е. бей 
жену, пока еще дЪфти не народились. Во главЪ семьи жен- 
щинЪ стоять еще какъ-то неприлично: „худо мужу тому, у 
кого жена большая въ дому“, но все же для мужа жена 
„подружье любимое“, съ нею онъ долженъ совЪтоваться въ 
трудныя минуты жизни—„подумаю съ подушкой, а поелЪ 
спрошусь съ женушкой“, „худое дЪло, коли жена не ве- 
лъла“. Отсюда другое назване женъ—она „крика думуш- 
ка, темной ноченькой разговорщичка“, какъ поетъ одно при- 
читанье. Вообще же, съ „доброй женой горе —полгоря, а ра- 
дость вдвойнЪ“. 

Въ древней Руси „матерая вдова“—т.-е. вдова остав- 
шаяся съ дфтьми послЪ смерти мужа, почиталась почти 
наравнЪ съ мужчиною. 

Такимъ образомъ, у насъ на Руси шла какъ бы борьба 
двухъ течешй, изъ которыхъ одно безусловно презрительно 
относилось къ женщинЪ, другое все же признавало за нею 
извЪстныя права, какъ въ жизни семейной, такъ и въ жизни 
общественной. Но мужчина свысока относился къ женщинЪ, 
какъ кь существу, подчиненному ему. Прибавьте къ этому, 
что браки у насъ заключались по сватовству и въ нихъ глав- 
ную роль играла воля родителей, а не желане жениха и 
невЪсты. Поэтому, казалось бы, у насъь любовь между муж- 
чиной и женщиной была совсфмъ изгнана изъ жизни, а 
вЪдь поэзя прежде всего отражаеть жизнь. На западЪ лю- 
бовная лирика вытекла изъ рыцарской поэзи, а въ 
рыцарствЪ первостепенное значене имфлъь культь „дамы 
сердца“, которой рыцарь посвящалъ свою жизнь и свое 
мужество. Явились поэты рыцари—такъ называемые труба- 
дуры и миннезингеры, и содержаше ихъ пЪсенъ имъ давали 
любовь и преклонене передъ дамой своего сердца. У насъ 
ничего подобнаго не было—напротивъ, „даму сердца“ наши 
мужчины не только не возводили на пьедесталъь своимъ 
преклоненемъ передъ нею, но доводили свое пренебрежи- 
тельное отношене къ ней до возведен1я въ правило необ- 
ходимости въ семейной жизни семихвостной плетки. Легко 
иИзЗЪ этого можно вывести заключене, что мужчина на лю- 


НИ = 


бовь кь женщинЪ у насъ смотрЪлъ, какъ на чувство недо- 
‘стойное, оскорбляющее и унижающее его достоинство, какъ 
на чувство, о которомъ с/Иыдно для него говорить вслухъ, 
а уже тЪмъ болЪе посвящать ему свое вдохновен!е. 

И все-таки любовь занимаетъь первостепенное мЪето въ 
нашихъ лирическихь пЪеняхъ. Если мужчин не любилъ 
разсказывать о своей личной жизни въ поэтическихъ своихъ 
создашяхь и въ эпическихь пЪеняхь запечатлфвалъь лишь 
то, что ему казалось необходимымъ сохранить на память 
потомству, то женщина, одинокая, предоставленная самой 
себЪ, заключенная въ узкихъь рамкахь своей семьи, ва пре- 
дЬлы которой ей строжайше было запрещено выходить, во- 
лей-неволей сосредоточивалась на себЪ и избытокъ нако- 
пившагося у нея на сердцЪ чувства она изливала въ пЪенЪ. 
Для мужчины его семейная жизнь казалась слишкомъ с3- 
рой и неинтересной, чтобы озарять ее для другихъ свЪтомъ 
своего поэтическаго дарованйя, для женщины семейный ея 
укладъ былъ все, и то, что мужчинЪ представлялось мелоч- 
нымъ и маловажнымъ, для женщины было иногда дЪломъ 
первостепенной важности. Пфенф женщина повЪряла свои 
тревоги и опасеня, съ пЪеней она дЪлилась своими радо- 
стями и печалями, иъеней она облегчала свою тоску и боль 
оть незаслуженныхъ оскорбленй. Женщина не стыдилась 
своей любви и, отдаваясь ея власти, она не боялась повъЪ- 
дать о своемъ чувствЪ всему свЪту. Воть почему поэзия 
личной жизни и личныхь чувствъ у насъ въ народЪ стала, 
по преимуществу достоямемъ женщины. 

Мужчины, отказывая въ умЪ женщинЪ, однако всегда 
любили говорить объ ея хитрости. Но слово „хитрость“ 
получало вмЪето общепринятаго смысла еще особенное 
значене: „хитрость“ въ старину означало еще колдов- 
ство, чародЪйетво. ДЪйствительно, противъ физической си- 
лы мужчины слабая женщина въ былыя времена вооружа- 
лась силою тайныхъ знанш, силою вЪдовства. Мужчина вЪ- 
рилъ въ т0, что женщина способна околдовать его, подчи- 
нить его себЪ и лишить разума своими чарами. Наши бы- 
лины, наши сказки часто выводять передъ нами образъ 
въщей дЪвы, обладающей сверхестественной мудростью и 
повелЬвающей даже силами природы. ДЪйствительно, горя- 
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чее воображеше, способность вЪрить беззавЪтно и пламенно, 
страсть ко всему таинственному и непонятному издавна тол- 
кнули женщинъ на заняте вЪдовствомъ и чародЪйствомь, 
Въ области гаданй, заговоровъ, знахарства женщина чувство- 
вала себя, какъ дома, и трезвый умъ мужчины невольно сму- 
щалсея при видЪ фанатической вЪры его подруги жизни въ 
силу чародЪйства. У него рождалась даже извЪетная робость 
передъь нею—а вдругь она, пользуясь своими вЪщими зна- 
шями, причинить ему какой-нибудь вредъ. Въ одной пЪенъЪ 
прекрасно отражается такой суев5рный ужасъ передъ жен= 
щиной, 


Ой ли я люблю, то ли я люблю, да хорошенькую бабочку, . 
Люблю ее, какъ душу свою! 

Ой ли я боюсь, то ли я боюсь да ео” бабочку, ' 
Боюсь ее, какъь люту змЪю. 

Ой ли изведеть, то ли изведеть да хорошенькая бабочка, 
Изведеть меня съ свЪта бЪлаго! 

Ой ли пропадетъ, то ли пропадетъь буйная моя головушка, 
Пропадеть она не за денежку. 

Ой ли разнесутъ, то ли разнесуть да мои кудри русые, 
Разнесуть а все вфтры буйные! 

Ой ли растащутъ, то ли растащутъ да мои кости бЪлыя, 
Растащуть а все звЪрья бЪлые!*). 


Намъ очень часто придется сталкиваться съ элементомъ 
колдовства въ женскихь пЪеняхь. Это колдовство заклю- 
чается въ пЪфеняхь гадайй и въ заклинательныхь пЪеняхъ: 
и ть, и друйя раньше имфли вполнЪф серьезное значеше 
теперь, конечно, онф его почти утратили. Однако этотъ от- 
тфнокь вЪдовства, чародЪйства то и дъло проступаеть въ 
нашихъ пиъеняхъ. Женщина, бывшая часто игрушкою въ ру- 
кахъ людей и судьбы, лишенная возможности по своей волЪ 
устраивать свою судьбу, обращалась къ гадамямъ, чтобы, 
по крайней мЪръ, знать, что ее ожидаеть въ будущемъ. 
Сплошь да рядомъ она была отрЪзана оть дорогого ей че- 
ловЪфка въ самыя важныя минуты его жизни и ничЪмъ не- 
могла помочь ему. Поэтому ей хотЪлось на разстояви ока- 
зать ему помощь силою своей воли, которую она сосредото- 
чивала въ заклинан!и въ формЪ заговора или иЪени. ВЪра. 


*) Соболевсюмий \’, 329, 
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въ силу слова и ритма заставляла ее обращаться къ закли- 
наню въ самые разнообразные случаи жизни. Сила вЪдов- 
ства замфняла ей силу физическую, силу опыта, силу прак- 
тическихъ знанш. Заклинаемъ она думала измЪнить и 
подчинить себЪ слБпую, но непреклонную волю судьбы. Не 
только она сама вЪрила въ тайное свое могущество, но въ- 
рили въ это и ея окружающие. 

Можно найти элементь колдовства и въ нашихъ колы- 
бельныхъ пЪеняхъ. 

Крестьяне говорятъ, что когда рождается ребенокъ, то это 
его принесли ангелы, бодретвуюпие надъ нимъ и днемъ, и 
ночью. Но, несмотря на ихъ святую охрану, раздраженные 
появлешемъ на свЪть новаго человЪка бЪсы и друге не- 
чистые духи окружаютъ колыбель новорожденнаго своими 
злыми кознями. Вокругъ маленькаго идеть невидимая и не- 
слышная борьба между ангелами и злыми духами, и не все- 
гда побЪда остается на сторонЪ ангеловъ, особенно если са- 
ма мать не оградится всЪми силами отъ бЪеовскаго злого влйя- 
ня. Первая опасность, грозящая ребенку—это та, что его под- 
мфнять нечистые: т.-е. украдутъ его, а на его мЪето поло- 
жать своего—безобразнаго, злого и сварливаго, съ которымъ 
несчастной матери развязаться въ высшей степени трудно. 
Поэтому роженицу и ея дитя бережно охраняють ея близве, 
а ребенка не оставляють до крещевшя въ темнотф, потому 
что темнота особенно способствуеть злымъ силамъ. Вторая 
опасность — это та, что ребенка могуть испортить люди съ 
недобрымъ взглядомъ. Младенца со всЪхъ сторонь окру- 
жаютъ еще болЪзни, которыя представляются въ видЪ жи- 
выхь существъ. 

Оттого-то первый годъ жизни ребенка окруженъ цълымъ 
рядомъ суев5рныхъ обычаевь и примЪтъ, за которыми зорко 
слЪдить его мать. Прежде всего нужно охранить младенца 
оть злыхь напастей. Для матери дороже всего спокойный 
сонъ ребенка: если онъ улыбается въ своемъ сладкомъ снЪ, 
значитъ, его тЪьшалть ангелы; если онъ спить безпокойно, 
значить, его мучаеть подползшая къ нему ехидная болЪзнь. 
Надо на него навести тих ангельск сонъ, не тревожимый 
никЪмъ и ничЪмъ. Но въ то же время, глядя на крошечное 


безпомощное существо, мать уже задумывается, что съ нимъ 
8 
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будетъ, и словомъ своимъ хочеть привлечь къ нему каприз- 
ное счастье. 

Мужчина безсиленъ въ этой охранЪ младенца, здЪеь 
женщина на первомъ планЪ. На помощь къ матери приходить 
бабка-повитуха, опытная и свЪдущая въ наук въдовства. 
Она сама нашептываетъ заговоры надъ ребенкомъ и учить 
молодую мать заговорному искусству. 

Эти заговоры своимъ содержашемъ очень напоминають 
намъ колыбельныя пЪени. 

Младенець пришель отъ Господа—„Богь тебя далъ, 
Христосъ даровалъ, Пресвятая Похвала въ окошечко подала, 
Иваномъ назвала—натетко, да примитетко“. Первая молитва 
обращена къ ангелу-хранителю съ перечислешемъ тъхъ золъ, 
оть которыхъ онъ долженъ хранить ребенка, —„отъ всякаго 
глазу, оть всЪъхъ скорбей, оть всфхъ напастей, оть лому ло- 
мища, отъ крови-кровища, отъ зло-человЪка, супостателя...*). 

Первая забота человЪка — это о своемъ благосостояви, 
матеральномъ богатетвЪ. Пъеня пророчить ребенку богатство: 
пусть онъ спить спокойно, въ будущемъ онъ непремЪнно 
будеть богатъ, „будеть въ золотЪ ходить, чисто-серебро но- 
сить“—безпрестанно повторяють колыбельныя ипЪени. Дитя 
будетъ въ состояи дарить своимъ слугамъ богатые подар- 
ки,—„нянюшкамъ - мамушкамъь пригоршни жемчуга, с©Ън- 
нымъ дЪвушкамъ по ленточкЪ“. Какъь это часто бываетъ 
ВЪ заклинательныхь пЪеняхъ, такое богатство представляется 
ПЪенею даже не въ будущемъ, а въ настоящемъ. Мать въ 
ПЪенЪ изображаетъ, что зыбка малютки окружена многочи- 
сленными слугами, которымъ дается наказъ не лЪниться, а 
укачивать младенца. Иногда такое же поручене дается ко- 
тику сЪренькому, хвостику бЪленькому: онъ самъ просиль 
дать ему эту работу—качать дитя. 


Ужь я тебЪ коту 

За работу заплачу, 
Лапки вызолочу, 
Хвостикъ высеребрю... 


Такое объщане младенцу богатства въ его буду щемъ 
не было однимъ только объщашемъ: это было именно заго- 


*) Шеинъ 1. 2. 


о 


воромъ--заклинанемъ. Записаны тавые заговоры, которые 
нашептываеть бабка-повитуха надъ только что родившимся 
младенцемъ. Вотъ, напримЪръ, одинъ изъ нихь: обмывши 
младенца, бабка кладеть его подъ образа, приговаривая, — 
„будь, мое дитятко, счастливо и таланливо, дай тебЪ, Боже, 
злата-серебра, цвЪтныхь платьевь не изнашивати, добрыхъ 
коней не изъЪзживати“. 

Существуеть рядъ заговоровъ, которые должны обезпе- 
чить покойный сонъ ребенку. Онъ не спить, потому что его 
мучать злыя существа: это или двЪнадцать родимцевъ, или 
злая ночница—полуночница, щекочущая дфтей подъ подо- 
швами, или назойливые несплячки—плаксивицы, заставляю- 
ия ребенка метаться и капризничать. Противъ нихъ нашеп- 
тываются различные заговоры вродЪ’ такого: „заря-заря- 
ница, возьми безсонницу-неугомонницу, а дай намъ сонъ 
угомонъ“*). Чтобы спасти оть ночницъ ребенка, въ его ко- 
лыбель кладутъь или лукь и стрЪлу, или прялку и веретено, 
чтобы ночницы играли этими вещами, а оставили малень- 
каго въ покоъ. 

Колыбельныя пЪени неизмЪнно предетавляють сонь и 
дрему въ вид живыхъ существъ: сонъ ходить по лавкЪ, а 
дрема по избЪ и заглядываютъ въ зыбочку. къ малюткЪ, или 
онф бродили по сЪнямъ, по улицЪ и искали младенца: „ино 
гдЪ мнЪ ее найтить, туть и спать положить, дитя усыпить“. 
ПЪеня уговариваетъ ихъ; „сонъ да дрема, усыпи мое дитя“. 
Иногда мать въ пЪфенЪ обращается кь нимъ съ укоризною: 


Глупый сонъ, сонъ, 
Неразумная дрема! 

Баю, баю, неразумная дрема, 
Мимо ты ходишь. 
Колыбель не находищь, 
Воть туть колыбель 

Во высокомъ терему, 
На высокомъ, на крюку, 
Крюкь золотой, 

Ремни бархатные, 
Колечки витыя...**). 


*) Ефименко т. П. Народная словесность стр. 199. 
**) Шеинъ 9. 
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Среди дфтекихъь прибаутокъ,—пъеенокъ, которыя мать 
напЪваеть подростающему ребенку, среди этихъ наивныхъ 
и забавныхъ образовь иЪтушка-золотого гребешка, сороки, 
свзывающей гостей, козы рогатой, долгоносаго журавля, ко- 
тика, который на лавочкЪ водить киску за лапочки, мы 
найдемъ опять-таки заговорныя иЪсенки, накликаюпия на, 
дитя рость и дородетво. Когда дитя тянется, ему говорять: 
„потягунушки, поперекъ толетунушки“; когда его’ обливаютъ 
водой, то приговаривають: 

Вода текучая, дитя растучее... 
Съ гуся вода, съ тебя худоба! 
Вода къ низу, дитя кверху. 

Матери и не думаютъ, что, когда онф напфваютъ надь 
ушибомъ ребенка: „у кошки боли, у собаки боли, а у моего 
Ванюшки заживи“ — онЪ этимъ повторяютъ заговоръ, отво- 
дящШ болЪзнь оть ребенка на какой-нибудь предметъ или 
живое существо. У малороссовъ записанъ такой заговоръ: 
если хотятъ заразить болфзнью „несплячками“ кого-нибудь 
изъ дфтей сосЪдей, то становятся съ ребенкомъ передъ освЪ- 
щеннымъ окошкомъ сосЪда и приговариваютъ: „еынокъ, иди 
въ ту хату, согрЪешь себЪ тамъ ручки, ножки и головку 
и оставишь тамъ плаксивицы-севарливицы, а оттуда возь- 
мешь себЪ красоту, чистоту, сонъ ео веЪхь сторонъ и бу- 
дешь спать“. 

Отъ такого „колыбельнаго вЪдовства“ мы можемъ пе- 
рейти къ настоящему колдоветву женщинъ. Въ старину жен- 
щинамъ приписывалась способность охранять свое селеше 
оть наносной, блуждающей смерти, т.-е. эпидемическихъ 0о- 
лЪзней. Если смерть уже вошла въ село, то женщины во- 
оружившись метлами, лопатами и каменьями, съ пъенями 
принимались изгонять ее, а если смерть лишь блуждала по 
близости, то женщины, впрягшись въ плугъ, опахивали се- 
ло, твердо вЪря, что за проведенную ими черту смерть ужь 
не переступить. Теперь этоть обычай уже выродился: жен- 
щины колдоветвомъ и песнями своими охраняютъ лишь до- 
маш скотъ. Особенно ярокъ обычай опахиванья оть ко- 
ровьей смерти, т.-е. оть эпидеми домашняго скота. Этоть 


обычай чаще всего совершается въ день св. Влаея— 11-го 
февраля. 
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Заимствуемъ описанйе этого обычая изъ книги С. В. 
Максимова „Нечистая, невЪдомая и крестная сила“. 

„Толпа женщинъ съ распущенными волосами въ однфхь 
бЪлыхь рубахахъ, въ глухомъ сумрак ночи становится опа- 
сной для всякаго случайнаго свидЪтеля этого „дЪйства“. 
Совершене его предоставляется женщинамъ того селеня, 
которому угрожаетъ заносъ чумы на скотъ, тифа на людей 
ит. п. и которое необходимо оградить со вефхь сторонъ 
таинственнымъ поясомъ земли, вырЪзаннымъ сохою... Ста- 
рухи села выбираютъ подходящую полночь и шепоткомь 
оповфщають женщинъ, чтобы не знали и не слыхали. муж- 
чины... Вечеромъ дЪвицы и бабы прокрадываются за околи- 
цу въ однихъ рубахахъ; однф покрываются бЪлыми платка- 
ми, друпйя распускаютъ волоса. На одну вдову надЪфвають 
хомуть и впрягаютъ ее въ оглобли сохи. Другая вдова бе- 
рется за рукоятку и начинаетъ проводить борозду. Тогда веЪ 
остальныя дфвицы и вдовы (замужейя не допускаются, какъ 
нечистыя) идуть за сохою съ кольями и`съ палками, со 
сковородами и чугунами. У девяти дЪвицъ девять косъ, въ 
которыя онЪ звонять безпрестанно. ВеЪ стараются шумомъ, 
звономъ и пЪенями запугать коровью смерть. Ей грозятъь въ 
пъеняхъ и причетахъ: „Смерть, выйди вонъ, выйди съ на- 
шего села, изо всякаго двора. Мы идемъ, девять дЪвокъ, три 
вдовы. Мы огнемъ тебя сожжемъ, кочергой загребемъ, по- 
меломъ выгонимъ, чтобы ты, смерть, не ходила, людей не 
морила! Устрашись, посмотри: гдЪ же это видано, что дЪ- 
вушки косять, а вдовушки пашуть?“ Этой процесеаи опасно 
попадаться. на встрЪчу, потому что, придя въ изступлеше, 
женщины во всемъ встрфчномъ видять „перекинувшуюся“ 
коровью смерть и нападають съ яростью даже на человЪка“. 

Итакъ, пЪени служили для женщинъ одДниИмЪъ изъ 
средствъ ихъ колдовского искусства. Въ прошлой главЪ мы, 
разсматривая праздничныя ипЪени, указывали, что и ВЪ 
нихь колдовство, какь средство вмять на силы стихмныя 
и на судьбу, играеть очень видную роль, и женщины опять- 
таки принимаютъ дЪятельное участе въ праздничныхъ играхъ 
и пъеняхъ. Тамъ же мы говорили о несомнфнномъ сходетвЪ 
и очевидной связи между пЪснями праздничными и пъенями 
хороводными. 
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Везмъ хорошо извЪстно, что такое ‘хороводъ, Парни и 
двушки, взявшись за руки, образуютъ кругъ, который м8р- 
но движется 'подъ звуки пЪсенъ. ЦФиь участвующихь въ 
хороводЪ можеть въ движени своемъ образовывать различныя 
фигуры, которыми распоряжается или парень или дзвушка, 
называемая „хороводницей“. Хороводъ зовется также игрою. 
„Заря-заря моя, заря вечерняя, игра веселая. Лишь только 
заря взошла, лишь только игра пошла, лишь только разы- 
грались, свекровь домой кличеть“ — шоеть пЪеня. ПЪеня 
права: хороводъ водять преимущественно вечеромъ. Пра- 
вильно и назваше его игрою: участвующие въ хороводномъ 
весельЪ изображаютъ или разыгрываютъ въ лицахъ тЪ пиъени, 
которыя они поютъ. 

Прежде хороводы пр1урочивали къ опредЗленному вре- 
мени: ихъ начинали водить съ пасхальной субботы и закан- 
чивали Покровомъ. Теперь это соблюдаютъ не такъ строго; 
кое-гдЪ водять хороводы и зимою въ просторной избЪ. Впро- 
чемъ мнопя хороводныя пени играются на зимнихь вече- 
ринкахъ молодежи или „игрищахъ“. НЪкоторыя данныя го- 
ворять ясно за то, что хороводному веселью придавалось 
раньше какое-то особенное тайное значен!е; въ нзкоторые 
дни считается для парней и дзвушекъ обязательнымъ явить- 
ся въ хороводъ, потому что если они этоть день просидять 
дома, то ихъ ожидаетъь неудача въ семейной жизни. 

Существуеть предположевше, что хороводы въ старину 
водились въ честь солнца, напоминая его своимъ кругооб- 
разнымъ движешемъ. Но хороводъ напоминаетъ собою и коль- 
цо, и вънокъ; какъ эти символы брака и любви, хороводъ тоже 
является символомъ того же самаго. Недаромъ, хороводныя 
пени въ большинетвЪ своемъ говорять о любви и бракъ. 

Съ внъшней стороны значене хоровода очень просто: 
это развлечене для молодежи, это хорошее средство для 
взаимнаго знакомства и сближеншя. Но хороводное веселье 
оказывало свое вмяне и съ другой стороны, можетъ быть, 
совершая это свое дЪйстве независимо отъ сознавя уча- 
ствующихь въ немъ. Старая Русь, какъ мы видФли, рьшила 
судьбу замужества дЪвущшки помимо ея вЪдома и устраивала 
ей суровую и неприглядную участь замужемъ. Свои жалобы. 
женщина отливала въ форму пЪени, а въ хороводахь ея 
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пЪфени раздавались громко, при веЪхъ. Посмотрите содержа- 
не хороводныхъь пЪсенъ: въ нихъ раздаются ея мольбы 
родителямъ не выдавать ее замужъь ни за стараго мужа, 
ни за недоростка, а за ровнюшку, выдавать ее не за даль- 
няго, а за ближняго. Старый мужь—это пугало хоровод- 
ныхь пЪсенъ: онъ выводится то въ комическомъ, то въ 
отвратительномъ видЪ. Разсказывается о тяжелой жизни 
замужемъ: о томъ, какъ молодушка старается изо веъхь 
силь угождать роднЪ своего мужа, и какь и свекоръ, и 
свекровь платять ей за это недоброжелательетвомъ и по- 
боями. Женщина не ропщшеть противъь своего принижен- 
наго положеня, она въ пЪеняхъь высказываеть полную го- 
товность склониться и признать власть мужчины надъ со- 
бою, но она для себя просить только одного, чтобы этоть 
мужчина быль милъ для нея, чтобы ея покорность была 
вполнЪф добровольной и вытекала изъ чувства любви къ му- 
жу. Разсказывается, какъ горька участь женщины за му- 
жемъ пьяницей или когда мужъ измЪняетъ ей съ другою. 
Добавьте къ этому, что мномя пиЪени подобнаго содержаня 
изображаются въ лицахъ, наглядно, и вы поймете, что испол- 
няемыя публично онЪ не могли не влиять благотворно на 
смягчене нравовъ и на облегчеше участи женщины. 

Самъ народъ дЪлитъ хороводныя пЪени на наборныя 
или сборныя, игровыя и разводныя или разборныя. 

Сборныя ПЪени—это приглашене идти въ хороводьъ, 
онЪ и заканчиваются обычно словами „пожалуйте въ хоро- 
водъ“ „хороводы набирать“, „бери дЪвица молодца“, „по- 
жалуйте съ нами“. РазмВръ такихъ иЪъсенъ очень невеликъ. 
Содержае ихъ незатЪйливо: иЪеня указываетъ, что играю- 
щихъ „мало, голубчики, немножко“, или приглашаеть мо- 
лодцевь „выбирать дЪвицъ по обычаю“, а дЪвиць „молод- 
ца выбирать по мыслямъ“, или разсказываетъ, какъ дЪвуш- 
ка готовилась къ свиданью съ милымъ, и ожидала его, или 
заключаетъ въ себЪ коротенькое величанье молодца и дЪ- 
вицы. „Гуляй, гуляй, молодецъ, пока не жениль отець“— 
совЪтуеть одна пЪеня. „Нынче праздникъ, гуляньице, а намъ 
дфвушкамъ, собраньице, мой миленьюмй гулять пошелъ, меня 
двушку, за рученьку повелъ“ говорить другая. Большая 
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часть пЪсенъ носить шутливый характеръ, нЪкоторыя изъ 
нихь представляютъ изъ себя какъ бы сокращене содержа- 
ня болЪе серьезныхъ игровыхъ пЪсенъ. 

Объ игровыхъ иЪъеняхъ мы отдЪльно говорить не будемъ, 
а коснемся нЪфкоторыхъ изъ нихъ при разборЪ чисто лири- 
ческихь пиЪсенъ. „Утушка“ „заинька“—это пиЪени, сопрово- 
ждаемыя игрою и танцами. Хорошо извЪетны вопросы, за- 
даваемые хороводомъ парню, изображающему заинькЪ, и его 
отвЪты, при чемъ заинька наглядно показываетъ, гдЪ онъ 
былъ, что онъ дълалъ и что въ нимъ приключилось. Совер- 
шенно серьезнаго характера пЪеня—„А мы просо сЪяли, ой 
дидЪ ладо, сЪяли“; она изображаетъ борьбу двухъ родовыхъ 
союзовъ, заканчивающуюся похищенемъ дфвушки болЪе 
сильною стороною, при чемъ одна половина хора жалуется „а 
нашего полку убыло“, на что другая сторона отвЪчаеть „а на- 
шего полку прибыло“. 00Ъ эти пени типичны для серьез- 
наго и шутливаго жанра хороводныхь пЪеенъ. 

Разборныя пени заключаютъ въ себЪ благодарность за 
веселье и приглашене цЪфловать понравившихся дЪъвушекъ. 
„ЧЪмъ намь иЪсенку начать, чфмъ ее окончить? Разгово- 
рами начнемъ, поцълуями кончимъ“—поетъ одна изъ нихъ. 
НЪкоторыя изъ нихъ обращаются къ парнямъ съ шутливымъ 
нравоученемъ: 


Раскололся сырой дубъ 

На четыре грани. 

А кто любить мужнихь женъ, 
Того душа въ адЪ. 

А кто вдовушку полюбить— 
ВЪчное спасенье: 

Кто же любить дъЪвушку,— 
ВеЪмъ грЪхамъ прощенье. 
Люблю, люблю двушку, 
Люблю молодую, 

А которую люблю, 

Ту и поцфлую *) 


Иногда бываеть такъ, что степенный хороводъ вдругъ 
разръшится веселой пляской съ посвистомъ и выкрикомъ. 
Пляску сопровождають разгульныя ПЪени, но онЪ зами- 


*) Шеинъ [. 473. 
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раютъ, и звучить только скороговорка пляшущихъ: „ходи, 
изба, ходи, печь, хозяину негдЪ лечь, ходи, хата, ходи, гру- 
ба, ходи, бабушка беззуба!“ 

Зимою молодежь собирается на вечеринки или игрища, 
гдЪ опять затЪваются игровыя пЪени и пляски. Интересно, 
что въ нъкоторыхьъ мЪетностяхъ хозяева не любятъ отдавать 
свои избы подъ вечеринки, утверждая, что послЪ сборищъь 
молодежи въ избЪ заводятся нечистые. Не смутное ли это 
воспоминае о быломъ языческомъ характерЪ такихъ собра- 
нШ? Обычно молодежь въ складчину снимаетъ на вечеръ 
избу какой-нибудь одинокой женщины— вдовы или солдатки. 
Опять играють въ „утушку“ „заиньку“, въ шутливой формЪ 
изображаютъ „чернеца въ кельЪ“, стараго мужа, не пускаю- 
щаго молодую жену на игры молодежи, и т. д. 

Мы уже говорили, что дфвичьи пЪени, дфвичьи га- 
данья, дДЪвичьи мысли невольно сосредоточиваются на одной 
точкЪ—ея грядущемъ и неизбфжномъ замужествЪ. По бы- 
линному преданйю, таинственный кузнецьъ-—олицетворене 
судьбы—въ невфдомой странф куеть два тонкихъ волоса, 
кому на комъ жениться. Свадьба—судьба, но свадьба въ то 
же время судъ Божш. Въ нашемъ народЪ твердо держится 
ВЪра въ святость и незыблемость брака. „Худой попъ въ 
одночасье вЪнчалъ, а хорошему въ вЪкь не развЪнчать“— 
говорить пословица. Люди обвЪнчаны на всю жизнь, и какъ 
бы не стремился человЪкъ разорвать этотъ освященный цер- 
ковью союзъ,—бракъ остается навЪки нерушимымъ. „Же- 
нитьба есть, разженитьбы нЪть“ „гдЪ вЪфнчаютъ, тамъ и 
жизнь кончаютъ“— указываютъ пословицы. 

ПЪеня разсказываетъь намъ о добромъ молодцЪ, хотЪв- 
шемъ уйти отъ нелюбимой худой жены. Женилъ его батюш- 
ка неволею, а родная матушка—неохотою, не у голаго же- 
нили, у богатаго, но молодцу не нужно богатство: что оно 
ему— хоть приданаго много,—человЪкъ худой. 


„Приданому висЪть въ клЪти на грядочкъ, 

А золоту монистру лежать въ кованомъ ларцЪ, 
А худой то молодой женф—на моей рукЪъ, 

На моей рукЪ лежать и меня цЪФловать... 

А того удалу добру молодцу не хочется“. 
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Онъ ушелъ изъ дому и сталь скитаться изъ земли въ 
землю, изъ орды въ орду, пока не попаль въ большую 
честь У короля литовекаго. Тамъ полюбила его прекрасная 
литовская королевна, но и въ этой беззаконной любви онъ 
не нашель себЪ счастья... Опять свЪфть клиномъ сошелся 
для него, и никуда нЪть ему ни пути, ни дороги. Куда ему 
ИТТИ— 

„А пойти добру молодцу къ отцу.— матери — 
Отца—матери въ живыхъ не застать; 

Пойти добру молодцу къ роду племени— 
Роду племени меня не спозналь! 

Пойду-ка я кь молодой худой женЪ“. 


Съ разбитыми надеждами, съ безысходною тоскою напра- 
вляется онъ въ свой забытый домъ. Но старый домъ кажет- 
ся ему полною чашею богатетва—это палата бЪлокаменная, 
столбики точеные, повыше рукъ золоченые, обиты окошечки 
лисицами, куницами и дорогими соболями заморскими. На 
дворЪ играютъ „два юноши малыхь“— это два его сына, ро- 
дившихся во время долгаго (его отсутетня. Неудачливая 
жена ‘ветрЪчаеть его безъ слова упрека, встрЪчаеть его, 
какъ „милую ладушку, крфикую сдержавушку“. — „Нахо- 
дилея, |нагулялея добрый молодецъ“ — воть единственное 
кроткое ея зам5чавше про всю его гульбу *). 

Любовь внЪ брака не можеть быть счастлива. Сознавая 
это, двушки пугливо’и гордо сторонятся отъ ухаживавй 
женатыхъ. ДЪвичьи пЪени очень нелюбезно риемують „же- 
натый—чорть проклятый“, и въ цфломъ рядЪ пЪеенъ мы 
найдемъ отпоръ женатымъ ловеласамъ со стороны дЪзвушекъ. 


Еще лучше, того краше 
Холостого-то любить 
Холостой парень гуляеть— 
Какъ соколъ въ полЪ летаетъ, 
Прилетаетъ онъ домой, 

Спать ложится на спокой; 
НЪть заботы никакой, 

Только есть одна забота— 
Красна дЪвушка душа **). 


*) Соболевевмй Г. 1—5. 
**) Соболевевй ГТУ. 17. 
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Любовь кь женатому считается величайшимъ несчастемъ 
для дфвушки. ПЪфеня спрашиваеть дфвушку, отчего она, 
такъ грустна, и дЪвушка отвЪчаеть: 


— МнЪ прежняя гульба на умъ нейдеть: 

Дума, милый другъ, съ ума нейдеть 

Съ измалешенька вольнешенька я, млада, возросла, 
Я не слушала ни матери, ни отца, 

Ни братьевъ, ни сестеръ... 

Сполюбила я женатаго... *) 


Такое горькое раскаяше вполнЪ понятно. Отдавая свою лю- 
бовь молодцу, дфвушка отдаетъ ему всю свою душу и тре- 
буеть того же и оть него. Женатый этого не можеть сдЪлать: 
онъ чувствуетъ, что онъ связанъ съ женою. Какь ни горька, 
для жены измфна мужа, все же она сознаеть власть своего 
союза съ нимъ— 


Ты гуляй, гуляй, дЪтинка,—не загуливайся, 

На хорошихъ да на баскихъ не засматривайся! 

Какъ хороши да баски часовы, да не вЪковы (т.-е. ему 
быть съ ними не вЪкъ, а одинъ. часъ), 

А я худенька худа вЪъковЪчная твоя 

Да подвЪнечная жена **), 


товоритъ въ пъенЪ жена своему мужу. 

Если дЪвушка любитъ женатаго, то ей придется придти 
къ горькому убфжденио, что ея милый остается привязан- 
нымъ къ женЪ. Онъ разскажеть женЪ въ припадкЪ откровен- 
ности тайны ея дЪвичьяго сердца. ДЪвица будетъ чувствовать, 
что онъ находится въ вЪчной неволЪ. У дЪвицы много горя, 
много кручинушки—одна радость у нея—свиданье съ ми- 
лымъ. Ходить она по рощЪ, аукается, дожидаясь отклика 
отъ милаго, но слышить его печальный голосъ: 


Нельзя мнЪ, Машенька, тебЪ откликнуться! 
За мной ходять три сторожа: 

Первый сторожъ— тесть мой батюшка, 
Другой сторожъ—теща матушка, 

Третий сторожь— молода жена ***). 


*) Соболевскй 1У. 23. 
**) Соболевеюй У’. 13. 
***) Ооболевокй Ш. 486. 
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Жена при измЪнЪ мужа смотрить на разлучницу, какъ на 
похитительницу ея несомнфнной собственности. Она считаетъь 
себя въ правЪ позорить при вефхъ дЪвушку, и это ветрЪ- 
чается общимъ сочувестыемъ. Сама дЪвушка не въ состоя- 
ни ничего сказать ей.—„Люди все про то же говорять, 
меня, дЪвушку, ругають и бранятъ... а жена хочеть дЪвуш- 
ку безчестить во глаза, русу косыньку отрЪзать у меня, 
алу ленточку сорвать-истопталть“... Въ пЪенЪ жена такъ 
относится къ дЪвушкЪ: 

Она сойдетея—ругается на меня, 

При чужихъ, при братьяхъ наложницей зоветъ: 

„Ты наложница разлучница моя, 

?азлучила съ молодымъ мужемъ меня, 

Не дала ты мнЪ единъ годичекъ прожить, 

Единъ годичекъ прожить, да малыхъ дЪточекънажить“*). 


Въ концф концовъ, дЪвушка, полюбившая женатаго, при- 
ходить къ одной истинЪ: милый ея не любитъ, она для него 
только минутная забава. Одна пЪеня заставляеть легкомыс- 
ленную любовницу выслушать эту убШетвенную для ея 
женской гордости истину изъ усть самого возлюбленнаго. 

Она ждала милаго еще наканунЪ, но онъ не былъ. Вею 
ночь ждеть она его, приходить онъ лишь подъ утро; ока- 
зывается, ему „не время было, съ ревнивою женою побран- 
ка была, журила-бранила и его, и ее“. ДЪвушка выходить 
изъ себя и подсказываеть ему легый выходъ изъ создавша- 
гося невыносимаго положения: 


„Ой я тебЪ, милый, давно говорю, 
Давно говорю, приказываю: 

Убей, убей, милый, ревнивую жену, 
Возьми, возьми, милый, меня за себя“. 


Но туть она слышитъ суровую отповфдь: 


„Послушай-ка, мила, что я взговорю, 
Сударушка моя, неправда твоя, 

Что не правда твоя, не истинная, 
Ревнивая жена от Бога дана, 

А ты, моя сударушка, отъ бъса взята. 


*) Соболевещй ТУ. 21. 
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Съ ревнивою женою мнф вфкь вЪковать, 
Да мнЪ вЪкь вЪковать, дЪтей наживать; 
Съ тобою, сударушка, часокъь часоваль, 

Да часокъ часоваль, бЪса потЪшать“ *). 


Удивительно подчеркнуто въ этой пЪфенЪ сознане му- 
жемъ, обманывающимъь свою жену. преступности, грЪховно- 
сти своей связи съ дфвушкой: жену ему далъ Ботъ, а лю- 
бовницу онъ самъ взялъ оть ехидно-подсунувшаго ее бЪса. 
Свой тяжелый грЪхь онъ рЬшительно отказывается усугуб- 
лять еще новымъ ужаснымьъ преступленемъ— убетвомъ 
нелюбой жены. 

Есть и такое любопытное видоизмфнен!е этой пЪени. 
Туть не мужъ заступается за свою жену передъ милой, но, 
напротивъ, дЪвушка съ щемящей дущу грустью разъяеняеть 
ему истинное ихъ положеше:— 


„Не бей, не бей, молодецъ, за меня свою жену, 
ТебЪ, молодецъ, съ худой женой весь вЪкъ вЪФковать, 
Со мной, красной дЪвицей, только часъ провести“. 


Сердечная связь между супругами продолжается даже послЪ 
смерти одного изъ нихь. Оттого-то пени не совЪтуютъ мо- 
лодцу жениться на вдовЪ. Она не будетъ такъ любить своего 
второго мужа, какъ любила перваго, которому она отдала, луч- 
шую часть своего сердца и своей жизни. Воспоминан!я о 
мертвомъ мужЪ будуть отравлять ихь жизнь, къ тому же 
у вдовы „головушка непоклонна, ретиво сердце непокорно“... 
Она— „старая“—не по лЪтамъ, а потому что душа ея уже 
состарЪлась для новой жизни. 


ВЪдь у вдовушки обычай не дЪвич: 

Какъ постелюшку ли стелеть—слезно плачеть 
А взголовье воскидаеть—все рыдаеть, 

Она прежнюю ладу вспоминаетъ: 

„Ой, ты, свЪть свфть, моя ладушка первая! 
Ничего я за тобою, лада, не знавала“ **). 


Вообще вторичная женитьба ни для кого не приносить 
счастья, особенно если отъ перваго брака остались дЪти. 
Замужь за вдовца съ дфтьми рфшаются итти рЪдко, въ 


*) Соболевскй Ш. 494. 
**) Соболевекй ПШ. 205. 
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большинствЪ случаевь двушки, у которыхъ есть пятно въ 
протиломъ, на которыхъ тяжелымъ бременемъ легла „худая 
слава“. Выходящая за вдовца предчувствуетъ, что ее ожи- 
даеть невеселая жизнь 


Не дай, Боже, вЪдь того, да не дай, Господи, 
Дътей ростить безъ желанныхъ родителей, 
Ихь воспитывать названной лихой мачехой; 
Тихо сказать дътямъ—не послушають, 

Сурово да сказать дътямъ— обижаются; 
Столько злится богоданна эта матушка (свекровь) 
На эту всеобидную невЪстушку, 

По дфтямъ стоить стЪной, да городовой, 

По внучаткамъ желаньицемъ великимъ. 

Все журитъ-бранить: 

„Што же грозно, не спросясь, распоряжаешься 
Ты надъ этими обидными дфтушками?“ 

Не дай, Господи, на семъ да на бЪломъ севЪтЪ 
Столько слыть да названной лихой мачехой *) 


Говорить одно изъ причитаний. 

ДъЪйствительно, дЪти никогда не могуть примириться 
съ ТЬмъ, чтобы какая-нибудь другая женщина заняла мЪ- 
сто ихъ матери. Мачеха осуждена заранЪе переносить бо- 
лЪъзненную ненависть къ себЪ со стороны своихь пасынковъ 
и падчерицъ. Пфеня о князЪ РоманЪ, убившемъ свою жену, 
заканчивается такимъ разговоромъ между отцомъ и дочерью: 


— Ты, родимой мой родный батюшка, 
Потерялъ—погубиль мою матушку!— 

„Ты не плачь, Марья дочь Романовна! 

Я сострою тебЪ новъ высокъ теремъ, 

Я складу тебЪ печь муравленую, 

Я солью тебЪ золотъ перетень, 

Я сошью тебЪ кунью шубу, 

Приведу я къ тебЪ молодую мать, 

Молодую мать, злую мачеху“. 

— Ты сгори, ты сгори, новъ выесокъ теремьъ, 
Провалися ты, печь муравленая, 

Растопися, мой золотъ перстень, 

Ты сотлЪфй, моя кунья шуба, 

Ты умри, моя молодая мать, 
Молодая мать, злая мачеха, 

А ты встань—проенись, родная матушка!—**). 


_) Барсовъ. Причитанья стр. 87. Мачеха сосЪдкЪ. 
**) Соболевский [. 91. 
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Но съ своей стороны и мачеха платить еще болЪе жгу- 
чею ненавистью къ своимъ пасынкамъь и въ особенности 
падчерицамъ. Злая мачеха и загнанная падчерица—одни 
изъ любимЪйшихь дЪъйствующихь лиць нашихь сказокъ. 
ВеБмь съ дьтетва известны сказки, повЪетвующия, какъ 
мачеха въ стремлении извести, во что бы то ни стало, пад- 
черицу отправляеть ее или къ бабЪ ягЪ, или къ морозкф, 
или въ пустынную хижину въ лЪсу, куда ночью приходить 
лъши, медвЪдь или загадочная „кобылья голова“. Въ пъе- 
няхъ мы встрЪтимъ совершенно такой же разсказъ. Мачеха, 
посылаеть падчерицу въ темные лЪса въ пустую избу сеы- 
рую рожь молоти... Три сита смолола дЪвушка, а пЪтухи, 
утреннимъ крикомъ прогоняюце нечистую силу, все не 
поютъ,—и воть является чудовищеы-— 


Какъ идеть ко мнЪ мати черна-велика, 
Косматыя ноги, желЪзные роги, 

Носъ окованый, хвостъ оторванный. 
Взяла меня мати за правую руку, 
Повела меня мати за темные лЪса, 

За крутыя горы, за быстрыя рЪки *). 


ДъЪйствительность рисуеть картины мене жутюя, чЪмь 
этоть фантастичесюый разсказъ, но не менЪе грустныя... Ма- 
чеха, прежде всего, донимаеть работою падчерицу. Она 
„посылаеть ее и туда и сюда—во чисто поле гулять, зелено 
просо полоть“. На работу мачеха будить спозаранокъ: 


Во лЪсу-то дровосЪкъ не сЪчеть, 

Въ’ зеленой рощЪ бурмиетръ не кричить, 
Въ саду-то соловей не поеть, 

Въ чистомъ полЪ пастухь стадо не пасеть, 
Въ ту пору меня мачеха будить **). 


Смерть падчерицы мачеха встрЪчаеть съ радостью. Шли 
двушки по крутому бережку, обломилея бережокъ, дЪвуш- 
ка упала и стала тонуть. Лиха мачеха злорадно приговари- 
ваетъ съ берега: 


*) Соболевеюй П. 11. 
**) Соболевескй П. 3. 
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Ой теки, теки, рЪченька, 

Ой ты тони, ты тони, дитя! 
Ой это дитя не роженое, 

Ой это дитя не поеное, 

Ой это дитя не кормленое *). 


Мачеха не знала, какъ дочь избыть, снарядила она за- 
колдованный стружокъ, увидфла его дЪвушка и задумала 
въ стружкЪ погулять, рыбу половить. Выплыла она въ сине 
море, а вернуться не можеть. Кличеть насмЪшливо мачеха 
съ берега, чтобы она; воротилаесь хоть проститься, но стру- 
жокъ съ шелковою сЪтью увлекаетъ ее все дальше и дальше... 

ДЪвушка вернется въ садъ къ себ въщею кукушкою 


Какъ разъ закую,—траву высущу, 
Другой закую— весь садъ погублю, 
Въ третй закую—погублю дущу... 


Мачеха будить дЪтей посмотрЪть на раннюю кукушку: под- 
нимаются и братья дЪвушки 


Стариий брать говорить: „Надо бъ убить!“ 
Средыйй братъ говорить: „Прочь отогнать“ 
А меньшой братъ говорить: „Постой, погоди! 
Не наша ль кукушица съ чужой стороны, 
Не напта ль сестрица изъ-за моря?“ **) 


Такимъь образомъ, изъ всего вышесказаннаго можно 
вполнЪ опредфленно вывести заключене:—дЪйствительно, 
бракъ въ глазахъ русскаго народа является какъ бы вто- 
ричнымъ рожденемъ на свЪть человЪка. Нельзя во второй 
разъ родиться на свЪфтъ, да и вторичный бракъ, любовь внЪ 
брака—это только жалкая поддЪфлка брака, чаще всего не- 
сущая за собою несчастье для того, кто все же рЪшится на 
него. Но для женщины бракъ—этоть переломъ въ ея жизни, 
дъляций жизнь на двЪ половины: „дЪвичью волю“ и „бабью 
неволю“, особенно ‘страшенъ, потому что ея личная воля въ 
рЪьшеюши ея же собственной судьбы почти отсутетвуетъ. 
Она низведена до положеня вещи, съ которой можно дЪ- 








*) Соболевещй И. 12. 
**) Соболевекй Ш. 41. 
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лать все, что угодно. Въ пфеняхь женщина все время твер- 
дила, что она тоже живой человЪкъ, для котораго любовь, 
ревность, горе и радость любви—не одни пустыя слова... По- 
смотримъ же, что разскажуть намъ ифени о любви женщины. 


УТ. 


Любовныя пЪени._ДЪвичья воля.—Вще о хороводныхъ пЪсняхъ.—ПомЪхи 

любви со стороны родныхъ.—Худая слава.—Образъ милаго въ пЪеняхъ.— 

Иъвичья красота.—Любовь, какъ присуха.—Объяснене въ любви.—Лю- 

бовныя свиданья.-Любовныя размолвки. — Охлажден!е любви. — ГнЪвъ 
милаго. —Разлука.— Изм на.—Месть за измЪну. 


Много пЪсень поетъ славу золотой дфвичьей волЪ. 
Вольно дзвушкамъ гулянье у матушки, и легка у батюшки 
работа. „Что евфтелъ мЪсяць со звЪздами, то мой батюшка, 
съ сыновьями; красно солнышко со зарями, то моя матушка, 
съ дочерями“ *)—складываетъ величанье своимъ близкимь 
дфвушка. Она живеть „въ свою волю у батюшки, вь 
НЪГЪЬ у матушки, въ прохладЪ у братьицевь“ **). Мой -то 
батюшка— слово вЪрное, моя матушка—дума крфикая“ ***)— 
говорить дфвушка, опредБляя этимъ взаимоотношене сво- 
ихь родителей: мать крЪико все обдумаетъ и дасть совЪть, 
но рЬшающее слово всегда остается за отцомъ. Врас- 
ная дфвица не знаетъ горя и печали, но она уже предчув- 
ствуеть, что когда-нибудь и, можеть быть, очень скоро ея 
гульбЪ настанетъ конецъ. „Не останное ли лЪто мнЪ у ба- 
тюшки работать, не останную ли мнЪ весну у матушки по- 
гулять? ****)—съ грустью спраптиваетъ она, самое себя. При- 
детъ время, когда она съ безконечной тоской будетъ вепо- 
минать свое привольное дЪвичье житье: 


Ахъ, молодость, молодость, 
ДЪвичья красота, 
Молодецкая сухота! 

При чемъ тебя, молодость, 





*) Соболевеюи И. 29. 
**) Соболевский Ш. 134. 
***) Соболевсвый Ш. 582. 
**=*) Соболевекий Ш. 80. 9 
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При старости вспомянуть? 
Вспомянуть тебя, молодость, 
Тоскою кручиною, 

Великою печал!ю *). 


Хотя дъвушка и знаетъ, что темное облачко предчув- 
стыя скоро разростется въ грозную тучу, которая навсегда 
закроетъ ея волю, хотя ея близще предупреждають ее объ 
этомъ неизбЪжномъ концЪ, она все-таки еще легко отнс- 
сится кь своей будущности. Отець и мать не надышатся на 
нее, заботятся о ней, балуютъ ее. „Вставалъ отецъ съ кро- 
вати тесовыя, онъ пошелъь по торгамъ и по лавочкамъ за- 
купати атласу и бархату, штофа на золотЪ, жемчуга окати- 
стаго, нашилъ, накроилъ платья цвЪтного: 


Еще батюшкЪ любо, что дочь хороша, 
Еще матушкЪ любо, что дочь статна **). 


Когда дочка идеть въ игры-хороводы, она говорить веЪмъ, 
что ея ласковый батюшка и ихь пожалуеть—кого воронымъ 
конемъ съ кованымъ сЪдломъ, кого „куньей шубой, что 
бобромъ пушена, пущена до сырой земли до муравой 
травы“ ***). Велять ли батюшка и матушка веселиться ихъ 
дочери? „Играй, пляши, дитятко, скачи, тфшься, милая, 
доколь старость не пришла, доколь младость не ушла“— 
отвЪчаютъ они ей: „играй пЪеню хорошую, говори слова 
ВЪжливыя“. Но сумрачный призракъ старости не пугаеть ее. 
„Я старость-то перешибу своимъ новымъ башмачкомъ“****) — 
задорно отвЪчаетъ она; ея игра еще не скоро минуется... 
Она не одна, а постоянно окружена веселыми подруж- 
ками; съ нЪфкоторыми изъ нихъ она покумилась въ Семикъ, 
веселый день дЪвичьихъь вЪнковъ и зеленыхъ березокъ... 
ОнЪ крзико держатся другь за друга. Поютъ онЪ свои пЪени, 
играютъ въ свои игры и дЪлятся другъ съ другомъь веЪми 
своими маленькими и большими тайнами. Но нельзя имъ долго 
держаться вдали отъ разгульной толпы добрыхъ молодцевъ 
„Улица, улица, свъть широкая, мурава, мурава, свЪтъ зеле- 


*) Соболевекй. П. 163. 

**) Соболевсмй ИП. 20. 
***) Соболевеюмй П. 22. 
****) Соболевскюй ЦП. 16. 
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ная, кому улицу притолочати, кому улицу разыграть будеть?“ 
Вздь улица—-это „всякая гулянка съ хороводными пфенями, 
соберется ли она у деревенской часовни или на лужайкв 
за овинами. Улица (этого рода и звавйя не лежить непод- 
вижно вь пыли и грязи, а капризно кочуеть съ облюблен- 
наго мъста на хорошее новое“ *). Какая же улица можеть 
быть красна безъ парней? 


Что же вы, дЪвушки, сегодня невеселыя? 
ВеселЪй были вчера, сегодня призадумались! 
РазвЪ вамъ, дЪвушки, выбрать некого? 

Изъ молоденькихъ ребятъь да выбрать некого? 
Выбирай-ка, дЪвушки, себЪ ровнюшку, 

СебЪ ровнюшку—да и парня браваго **). 


Въ хороводныхъ играхь дзвушка беретъ первые уроки 
любви. Сначала дЪвушки ‘свысока относятся къ парнямъ и 
своими пзенями набиваютъ себЪ цЪну: „что и черная грязь, 
то старухи у насъ; что и бЪлая капустка—то молодушки у 
у насъ; что лазоревой цвЪтокъ — красны двушки у насъ, 
что гнилая-то солома—то ребятушки у насъ“... Но все же 
он сознаютъ, что настанетъ время, когда „гнилая-то со- 
лома женится, а лазоревый цвЪтокь за нихь замужь 
идетъ“ ***). Въ хороводахъ молодцы изображаютъ, какъ они 
увиваются за дЪвушкой, какъ берутъ ихъь въ ПлЛБНЬ И 071- 
пускаютъ за поцзлуи или мечуть о нихъ жребй. ДЪвушка 
выставляется воительницей: парень вздумалъ вступить съ 
нею въ борьбу, а она съ него пуховую шапку сбила, синь 
кафтанъ порвала, кушакъ шелковый исщипала, русы кудри 
всЪ исклочила. Заступилась за него его родная матушка и 
приетыдила красную дВвушку, а она поглядЪла на обижен- 
наго молодца, и жаль его стало: зашила она на немъ 
кафтанъ, кушакомъ подпоясала, шляпу надЪла, причесала 
русы кудри и сладко поцЪловала его съ приговоромъ: „Не 
хвалися, молодецъ, да ты самъ собою, не хвалися своею 
красотою“ ****). БЪднымъ сиротинкою прикидывается въ игрЪ 

молодецъ: словно голодный и холодный пришелъь онъ кь 


*) Максимовъ. Крылатыя слова. „На улицЪ праздникъ“. 
**) Соболевсюмй П. 174. 

***) Шеинъ [. 372. 

---еинь 1.961. 
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дъвицамъ, мало того, упалъ и расшибея на ея глазахъ, а 
онЪ обступили его и толкують: 


Небольшой мальчикъ, осанистый, 
Какъ наливчатый яблочекъ, 
Какъ разсыпчатый пряничекъ, 
По бЪлу блюду катается, 

Словно сахаръ разсыпается, 

Ко дввушкЪ подвигается, 
ПоцЪълуя дожидается *). 


Новый мШъ открывають хороводныя пфени и игры двуш- 
кь. ОнЪ знакомятъ ее съ чувствомъ любви, онЪ сближають 
ее съ мужчинами, онЪ ярко рисуютъ ей веЪ любовныя ра- 
дости и горести семейной жизни. Но, мало по малу, и ея 
сердце начинаетъь само пЪть ей новую пЪеню о ея личной 
любви, личномъ чувствф... 

Препятств!й для свободнаго чувства любви въ русскомъ 
быту больше, чЪмъ достаточно. Беззавфтно отдавшись люб- 
ви, дъвушка рискуеть нажить худую славу и принести 
ЭТИМЪ „Отцу, матери—безчесте, роду племени—покоръ“. 
„»Прекая молва—морская волна“—была всегда грозной для 
людей; „Домострой“ усиленно указываетъ на необходимость 
считаться съ нею и угрожаеть осуждешемъ окружающихь, 
если хозяинъ и его домашее уклонятся оть „праведнаго 
жит“. 

Выросталъ зеленый садъ, 

Въ этоимъ во садичку, 

Въ саду листочки шумять; 

Что шумять то, гремять листочки, 
Про наеъ людюшки говорять, 
Говорятъ-то многи людюшки, 

ВеЪ сосЪдюшки бранять, 


Что бранятъь журять сосфдущки, 
Разлучить съ милымъ хотять **). 


Изъ боязни худой славы родители ревниво смотрятъ за до- 
черью и изъ добрыхъ и снисходительныхъ они дЪлаются 
грозными и немилостивыми. Если они узнаютъ про увле- 
чене дочери, они пойдутъ на все, чтобы его потушить въ 
самомъ началЪ. 


*) Шеинъ Т. 356. 
**) Соболевский У. 53. 
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Какъ не пава свЪть по двору ходила, 
Не павлиныя сизы перья роняла; 
Красна дЪъвушка по сЪничкамъ ходила, 
Она нянекъ и мамокъ будила: 

„Вы вставайте, няньки-мамки, пробужайтесь, 
Пособите мнЪ, младенькЪ, думу думать: 
Отецъ-мать меня, молоду, бранили, 
Родъ племя меня, молоду журили, 

Не велятъь мнЪ по миленькомъ тужити, 
Не велять мнЪ ясныхъ очей слезити; 
Еще какъ мнЪ по миломъ не тужити? 
Что пришелъ моя надежа по обычью, 
По моему ли нраву по дЪвичью!“ *). 


Первая забота родителей—охранять дочь оть свиданий съ 
милымъ; въ этомъ имъ помогають и братья дЪвушки. „Мой 
батюшка очень грозенъ, грознфе того матушка, не велитъ 
мнЪ и на улицу ходить, не велитъь мнЪ съ холостыми рЪчь 
говоритъ“— плачется дЪвушка и предупреждаетъь милаго, 
рвущагося на свидане кь ней:—„братцы мои доглядливы, 
доглядять тебя, добра молодца“ **). 

Въ одной пЪенЪ прелестно изображается безпокойство 
брата, что его сестра долго не возвращается домой: она по- 
шла на Дунай за водою и все не идетъ. 


Въ Дунай ли рЪкЪ она потонула, 

Въ темномъ ли лЪсу она заблудилась, 
СЪрые ль ее волки разорвали, 

Или татары ее полонили? 

Кабы она въ Дунай рЪъкЪ потонула... 
Дунай рЪка съ пескомъ бы возмутилась; 
Кабы она въ темномъ лЪсу заблудилась, — 
Въ темномъ лЪсу листья всЪ бъ зашумЪли; 
Кабы ее сЪры волки разорвали, 

Косточки по чисту полю разметали; 

Кабы ее татары полонили,— 

Ужъ мнЪ бы, добру молодцу, вЪетка, пала... ***) 


Горе той дЪвушкЪ, которая далеко зайдеть въ своемъ увле- 
чеши: ей грозить то, что самые близюме родные отрекутся 


*) Соболевеклй Ш. 122. 
**) Соболевекий ЦП. 58. 
***) Соболевсюй Ш. 216. 
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оть нея. По зеленому лугу шли—прошли двЪ родныя се- 
стры. Старшая младшую такъ уговаривала: 


„Не сиди, моя сестрица, ты одна въ терему, 
Не открывай, моя голубушка, окошечка! 
Неравно къ тебЪ, сестрица, соколъ залетитъ; 
Неравно къ тебЪ, сестрица, молодець забЪжитъь 
Онъ станеть тя, сестрица, изъ ума выводить, 
Изъ ума вонъ выводить, все обманывати, 

Все обманывати, подговаривати; 

Не мечись, моя голубка, на его ты слова! 
ВЪдь его то слова все обманчивыя, 

А его красота—тебЪ велика, сухота“. 


Не послушалась меньшая сестра этихъ благоразумныхъ увЪ- 
шанй. Прокралея къ ней добрый молодецъ и сталь ее под- 
говаривать: „мы пойдемъ, дЪвица, во зеленый садъ гулять, 
заломаемь мы зеленъ виноградъ“... Любовное опьянене 
охватило дъвушку: 


Ахъ, яблочко я съфла, позадумалася; 
Виноградцу я пофла, туть разсудокъ потеряла. 


Старшая сестра ‘узнала 060 всемъ, она рветь волосы на 
себЪ и проклинаетъь легкомысленную двушку: 


„По роду, сестрица, ты родная мнЪ была, 
По теперешней досадЪ супостатка ты моя! 
Отцу-матери, сестра, ты безчестье принесла“ *). 


Самой согрьшившей дЪвушкЪ тяжело бываетъ горькое по- 
хмЪлье любви и сознане своего грЪха— 


„Ужъь я тяжко передъ Богомъ согрЪшила, 

Ужь батюшку и матушку прогнЪвала, 

Весь и родъ—племя, красна дЪвица, посрамила, 
Что себя ли, красна дЪвица, въ стыдъ вронила“ **). 


Но тая помЪхи со стороны родныхъ дфвушки могуть 
толкнуть и ее, и ея возлюбленнаго на преступлене, чтобы 
избавиться оть строгаго надзора. Мы встрЪчаемъ пЪеню, въ 
которой описывается попытка сестры отравить своего брата. 


*) Соболевекй П. 92. 
**) Соболевсвй П. 93. 
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Хотя въ этой пЪенф и много недосказаннаго, но все же 
можно догадаться, на какой почвЪ разыгрывается эта драма. 

Добрый молодецъ и красная дЪвица готовятъ злое зелье 
для брата дЪвицы, котораго она ждетъ къ себЪ въ гости. 
Молодецъ строгалъ стружки для костра, а на этомъ кострЪ 
двушка все змЪй пекла, зелье дЪлала... За что же они 
задумали извести ничего не подозрЪвающаго брата дЪвицы? 
ПЪеня молчитъ объ этомъ, но догадаться нетрудно; оче- 
видно, онъ сталъ на дорогЪ ихъ любви. 

Замыселъ не удался. Сестра встрЪтила брата на дворъЪ, 
наливала чару прежде времени. подносила ее брату милому. 
„Ты пей, сестра, напередъ меня!“—Пила, братецъ, нали- 
ваючи, тебя, братецъ, поздравляючи.—Изъ чары съ отра- 
вою канула капля на гриву коня брата, а у добра коня 
грива загорается. Братъ догадался объ отравЪ; по одному 
вар1анту этой пЪени, онъ сошелъ съ коня, вынулъ саблю и 
со словами „Не сестра ты мнЪ родимая, что змЪфя ты под- 
колодная“ срубилъ у нея буйную голову, сжегъ ея тзло 
бЪлое, по вЪтру развЪялъ пепелъ и заказалъ вефмъ ту- 
жить-плакати... По другому варанту, онъ платитъ ей пре- 
зрзшемъ: „Гы сестра ль моя, сестра родная! Не былъ я у 
тебя ровно три года и не буду я вЪкъ и до вЪку“ *). 

Однако, какъ бы тяжело не приходилось расплачивать- 
ся за свое любовное увлечене дЪвушкЪ, все же она не мо- 
жетъ противостоять его сладкимъ соблазнамъ. Кого же лю- 
бятъ красныя дЪвушки и какимъ онЪ изображаютъ своего 
возлюбленнаго въ пъЪеняхъ. 

Замфтимъ здЪеь, что большая часть приводимыхъ ниже 
пъсенъ принадлежитъ къ числу „величальныхъ“. Ихъ поютъ 
на вечеринкахъ, чтобы получить подарокъ или угощенье 
съ того, кому онЪ поются; эти величанья обращаются къ 
жениху, какъ бы отъ имени невЪсты и ея близкихъ. Разу- 
мъется, тая величальныя пЪени изображаютъ не то, что 
есть на самомъ двлз, а что бы онЪ хотЪли видЪть въ ве- 
личаемомьъ. 

Лирическя пЪени рисуютъ намъ часто образъ жен- 
ственнаго красавца, чрезвычайно скромнаго съ виду, но за 


*) Соболевскй Т. 13+. 137. 
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то страстнаго щеголя и франта. НЪкоторыя пЪени называ- 
ютъ его „Иванушка-щеголекъ“. Отношене къ нему дзву- 
шекъ носитъ оттфнокъ какого-то материнскаго попеченйя: 
онЪ ухаживаютъ за нимъ, холять и ласкаютъ его, дарятъ 
ему дороге подарки. Положимъ, и онъ въ долгу не остается, 
потому что онъ любить блеснуть своей 1цедростью и раето- 
чительностью: 


Онъ и съ гривенки на гривенку ступаетъ, 
Онъ полтиною ворота отпираетъ, 

А по рублику въ окошечко кидаетъ, 

По пяти рублей красавицамъ даритъ *). 


Рисовка его передъ дЪвушками доходитъ прямо до 
смЪшного съ нашей точки зрЪвя: расчешетъ онъ кудри и 
начнетъ красоваться: „Взгляни, радость, на меня, какъ я 
хорошъ, коль я пригожъ, наливная ягодка, наливна сахар- 
ная”). 

Главная красота добраго молодца—это его кудри— 


Какъ у мЪсяца звЪзды частыя, 

У красна-то солнца лучи огненные, 

Какъ у молодца по плечамъ кудри лежать, 
Словно жаръ он горятъ ***). 


Въ соборЪ у ранней заутрени стоить и молится Богу 
молодецъ: 


У него въ три ряда русы кудри завиваются; 

Въ первый рядъ завивались чистымъ серебромъ, 
Во второй рядъ завивались краснымъ золотомъ, 

Въ третш рядъ завивались скатнымъ жемчугомъ. 


ВеЪ на него дивовались и красотЪ его позавидовали, стали 
его спралпивать люди добрые: 


„Не заря ли тебя, молодецъ, спородила? 

Не частыя ли мелки звЪзды убаюкивали, 

Не свЪтелъ ли тебя мЪсяцъ воспоилъ - воскормилъ? 
— Ужь вы, глупые князья— бояре, 

Неразумные гости торговые! 





*) Соболевскй ГУ. 96. 
_*=*) Соболевеюй 1\. 78. 
***) Соболевсюми [У. 69. 
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Что на свЪтъ меня родила родна матушка, 
Воспоилъ, вскормилъ родной батюшка, 
Убаюкивала нянька - мамушка, 

Что чесала буйну голову родная сестра, 
Завивала русы кудри моя суженая *). 


Кому-то достанутся такя кудри? Конечно не старой старухз, 
которая „ихъ не чешетъ, не гладитъ, только попуету де- 
ретъ“, а красной дввушки, которая ихъ „и чешетъ, и гла- 
дить, волосъ къ волосу кладетъ“. Она приговариваетъ надъ 
ними любовный заговоръ: 


р 


„Когда кудерцы разовьются, 
Быстры рЪченьки разольются, 
Тогда съ миленькимъ разойдемся, 
Чтобъ по вЪку не видатися 

И на ветрЪчу не ветрЪчатися“ **), 


Вотъ одна пЪеня, поражающая насъ смфлостью своихъ об- 
разовъ и сравневй. Молодецъ расчесывалъ кудри на своей 
головЪ и посылалъ ихъь къ своей милой. Она ловила ихъ и 
спрашивала: 


„Скажите вы, кудерцы, кто тужитъ по васъ?.. 
— Мы думаемъ—-тужишь-то ты, молода!— 


Но дЪвица отрицаетъ это: ‚пусть по ваеъ тужить огонь да, 
вода, да не я молода“... Все же мысли ея прикованы къ 
милому: „Раскладывалъ милый огонюшекъ на крутой горз, 
привязывалъ коника къ апелковой травЪ“... Кудри поправ- 
ляють ее отъ имени молодца: 


Неправда, милая, неправда твоя: 
Раскладывалъ я огонюшекъ на твоей груди, 
Привязывалъ ‘’оника ко русой коеЪ ***). 


Среди зимы, среди ненастнаго дождливаго лЪта сквозь мглу 
метелей, сквозь густое покрывало дождя дЪвушка узнаетъ 


милаго: 
Почему же мнЪ дружка узнавать будетъ? 
По замашечкЪ дружка, по походочкЪ ****). 


*) Соболевскй Ш. 237. 

**) Соболевекй. [У. 78. 
***) Соболевский. У. 23. 
****) Соболевсвй. ТУ. 85. 
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Эта его „щапливая“ (щеголеватая) походка тоже сушить 
сердца дЪвушекъ. Но онъ прибЪгаетъ также къ волшебнымъ 
травамъ, чтобы казаться еще краше и нравиться дЪвуш- 
камъ еще больше 


Онт, бЪлъ лицомъ, кудреватъ, 

На немъ шапка соболья. 

А въ шапочкЪ платочекъ, 

Во платочкЪ три узла: 

Первый узельъ—василекъ, 

Другой узелъ—маковъ цвЪтЪ, 

Третий узелъ—любъ трава. 

Его двушки спросили: 

„На что жъ тебЪ василекъ?“ 

— Чтобъ я, молодецъ, весель былъ— 
„На чтожъ теб маковъ цвЪть?“ 

— Чтобъ я, молодецъ, румянъ былъ— 
„На чтожъ тебЪ любъ трава?“ 

-— Чтобъ двушки любили, 
Молодушки хвалили, 

На высокъ теремъ водили, 
Пивцомъ-винцомъ поили, 

Калачами кормили— 


ПЪени даютъ намъ и другой образъ возлюбленнаго, въ 
которомъ женственности нЪтъ и слЪда; напротивъ, это уда- 
лой наЪздникъ-—когда онъ на коня садится, подъ нимъ конь. 
бодрится; по лугу Фдеть—цвзты расцвЪтаютъ; къ лзсамъ 
подъЪзжаетъ,—лЪса преклоняются. Онъ не то, что Ивануш- 
ка щеголекъ, который не умЪетъ ни яснаго сокола обна- 
шивати, ни добраго коня объЪзживати, а умЪеть только 
„красную дфвицу трепать, цЪловать, къ сердцу прижимать, 
душечкою называть“...*) ВЪдь этотъь добрый молодецъ—весь 
воплощенье молодецкой удали. 


Онъ идетъ-Ъдетъ, какъ соколъ летить, 

По полечку Ъдеть-—пЪсенки поетъ, 

По деревнЪ ЪФдетъ—насвистываетъ, 

По оград Ъдетъ,— погаркиваетъ, 

По лЪсенкЪ идетъ,—китайна шубонька пошумли- 
ваетъ, 

Серебряны пуговки побрякиваютъ **). 


*) Соболевекий. ГУ. 234. 
**) Соболевевй. ГУ. 148. 
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Для такого удальца—разсказывается въ пЪеняхъ—д%- 
вушка ухаживаетъ за его конемъ, или сЪдлаетъ и взнузды- 
ваетъ коня, или молодецъ проситъ ее изловить въ лугахъ 
его коня и привести къ нему. Иногда молодецъ изобра- 
жается въ видЪ охотника (стрфльца), но, оставивъ свою 
охоту за дичью, онъ охотится теперь за красною дъвушкою... 
Высоко летаетъ соколъ, но лебедушка залетЪла, еще выше... 
Сталъ ее разспрашивать соколъ, гдЪ она была и что видЪла. 
Была лебедка на морЪ, у моря стоитъ горница, въ ней жи- 
ветъ вдовушка, а у вдовушки красивая дочка. 


Глядфлася дЪвушка на синее море. 

По синему морю уточка плыветъ; 

По крутому бережку молодецъ идетъ. 

Во правой, во рученькВ ружьецо несетъ: 
Хочеть добрый молодецъ уточку стрЪлять *). 

На этомъ и обрывается пЪеня, но ея продолжене для 
насъ ясно: охотникъ долженъ будетъ ветрЪтиться съ при- 
гожей дочерею вдовы, если только они уже не ветрзчались 
раньше и если теперь охота не является лишь предлогомъ 
для дальнъйшихъ свиданий. 

Дочка вдовы часто попадается въ нашихъ пЪеняхъ. 
Одинокая и сиротливая, но властная силою своей красоты 
она привораживаетъ къ себЪ добрыхъ молодцевъ, которые 
вздыхаютъ по ней, ради нея бросаютъ своихъ милыхъ и 
даже своихъ женъ, тайкомъ прокрадываются къ ней на сви- 
данье. Иногда дочь вдовы изображается брошенною и поки- 
нутой, съ жгучимъ упрекомъ напоминающей невЪрному 
возлюбленному объ ихъ прежней любви. Иногда добрый мо- 
лодецъ повзряетъ свою любовь къ ней матери, но маль не- 
одобрительно относится къ его увлеченю бЪФдной безпри- 
данницей. 

Нельзя сказать, чтобы идеалъ женской красоты у рус- 
скаго простого народа отличался большимъ изяществомъ. 


Безъ бЪлилъ дЪвка бЪла, 
Безъ румянъ румяна, 
Что безъ платьица толстенька, 


Безъ башмачекъ высока— **), 
*) Соболевскай \. 119. 
**) Соболевеки ГУ. 162. 
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поеть пЪеня. ДЪйствительно, высоюй ростъ и дородность, 
были у насъ первыми условями красивой наружности. Нуж- 
но, чтобы внЪшый видъ дзвушки ясно показывалъ избы- 
токъ здоровья и силы, чтобы по лицу игралъ ярый румя- 
нецъ, чтобы вся ея фигура говорила за то, что она можеть 
быть хорошею работницей и матерью. Женщины до петров- 
ской Руси непрАятно поражали иностранцевъ своей излиш- 
ней полнотою и ТВмъЪ, что онЪ такъ раскрашивали свое 
лицо бЪлилами и румянами, что оно получало видъ какой- 
то маски. Затворническая жизнь женщинъ высшаго сосло- 
вя, полное отсутстве какого бы то ни было физическаго 
труда заставляло ихъ рано полнЪФть, и никто имъ не ста- 
вилъ въ вину ихъ полноту, находя, что это очень красиво. 

Но несчастная склонность къ бЪлиламъ, румянамъ и 
сурмлен!ю бровей получила широкое распространене даже 
среди простого народа. БЪлились и румянились и т, у 
кого оть природы былъ прекрасный цвЪтъ лица: настолько 
обязательно было такое нелЪпое раскрашиванье лица, что 
одно время считалось неприличнымъ женщинЪ показывать- 
ся на улицу, если она не набЪлится и не нарумянится. 
Эта дурная привычка отразилась и въ многочисленныхь 
упоминаняхъ объ этомъ въ нашихъ пЪеняхъ. 

Несмотря на это, женсве образы нашихъ пиЪсенъ все 
же отличаются большой красотой и грацюзностью даже съ на- 
шей точки зрЪня. Обычно пЪени сравниваютъ дзвушку съ 
бЪлой лебедью и павушкой по красотЪ и плавности ея по- 
ходки. „Спросите у ближнихъ сосЪдушекъ, какова она“— 
говоритъ пЪеня: 


Ростомъ она, ростомъ она тонкая высокая 
Личикомъ, личикомъ—бЪлая, румяная, 
Глазушки, глазушки—что у ясна сокола, 
Бровушки, бровушки—что у черна соболя 

Въ ней коса, въ ней коса—до шелкова пояса *). 


У нея „лицо бЪлое— что бфленьюй сн%жокъ, щеки алыы— 
въ саду аленьмй цвЪтокъ, брови черныя съ поволокою 
глаза“. Что у молодца кудри—то у дзвушки коса: 


=) Соболевсвшй ГУ. 176. 
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Ты рости, моя коса, до шелкова пояса, 
Всему городу краса, молодцамъ сухота, 
Старымъ оханье, нездорованье. 


Но для дъвушки коса имФетъ еще особое значене: коса— 
это символъ ея „красоты дЪфвичьей“, ея гордой чистоты. 
НЪть дъвушкЪ большаго безчестья, если ей обрЪжутъ косу. 
Когда она выходить замужъ, то косу ея заплетаютъ и 
накрываютъ бабьимъ повойникомъ, она уже не смЪетъ вы- 
ходить на улицу простоволосой: это значитъ, что ея ДЪ- 
вичья воля миновалась навсегда. 

Вотъ удивительно изящное изображене красавицы-дЪ- 
вушки: 


Жилъ я въ новенькой деревнз— не видалъ веселья; 
Только видЪлъ я веселье въ одно воскресенье: 

По задворочкЪ дЪвица водицу носила; 

Не водицу она носила—дорожку торила. 

Коромысло тонко гнется—свЪжа вода льется; 

Не свЪжая вода льется—дЪвица см3Зется. 

Въ окошечко парень смотритъ, два словечка молвитъ: 
„Нели бъ ты, моя милая, не такая была, 

Не такая радость, была, прочихъ не любпла, 

Ты бы прочихъ не любила, меня не сушила“ *): 


НезамЪтно, неслышно начинается любовь, но скоро она за- 
владЪфваетъ всВмъ сердцемъ молодца и дЪвица. „Ужъ я 
всзмъ дружку понравилась, бЪлымъ лицомъ подхожая, мы- 
слями дружку прехитрая, во компаньюшкЪ веселая, во дЪ- 
вицахъ красавица“ **),—хвалится дЪвушка. 

Не сразу узнаетъ она, что, дЪйствительно, всЪмъ она 
понравилась молодцу, нужно влюбленнымъ сперва испытать 
болЪзнь любви, любовную лихорадку. Недаромъ на Руси лю- 
бовь зовуть „присухою“ и говорятъь про влюбленныхъ, что 
они „сохнутъ“ другъ по другу. Поэтому-то чары любви и счи- 
таются слЪдетвемъ колдовства. „Присушницей“ зоветъ па- 
рень полюбившуюся ему двушку, приворожившую его ти- 
хою походкою, нъжной поговоркою „Ужъ вы, кумушки под- 
руженьки, вы не дЪлайте того!“—предупреждаетъь влюблен- 


*) Соболевекй. У. 124. 
**) Соболевскай. У’. 26. 
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ная дъвушка своихъ подругъ:—,„ве любите никого! отъ этой 
оть любови приключается болЪзнь, а оть этой болЪзни по- 
встрЪчала горька смерть“ *). Милый ей „поразсзялъ жаръ 
по сердцу, во личенькВ кровь зажегь“; онъ „зазналъ ее, 
какъ маковъ цвЪтЪ, а сдЪлалъ, какъ былинку“. Между тЁмъ 
въ состояни ли она зажечь въ его сердцВ такое же чув- 
ство, какое горитъ въ ней самой? 


Со той ли тоски велиюмя, злой кручины, 

Пойду, пойду, младешенька, погуляю: 

Я найду, найду два камышка алмаза, 

Я камышекъ о камышекъ ударю. 

Не во всякомъ драгомъ камнЪ огонь-иекрЪ, 

Не во всякомъ добромъ молодцВ любовь-правда **). 


„Не дождичкомъ ей бЪлое лицо смочило, не’ морозомъ ре- 
тиво сердце познобило,—смочило бЪлое лицо слезами, по- 
знобило то сердце тоскою кручиной“... Забыть его она не 
можеть ни денною порою, ни ночною, ни утренней зарей, ни 
вечернею. 

ДъЪвушка уходитъ оть людей, повЗреннымъ ея думъ и 
тоски становится соловей, единственной утЪшительницей—- 
мать природа. Садится она на берегу рЪчки и смотритъ на 
свое отражене: 


Вижу я, вижу т$нь на водз, 

Тьнь сухая, твнь моя пуетая, 
Т®нь—холодная въ рЪчкЪ вода. 
Спрошу я у быстрой, у р3Ъчки: 

Не бывалъ ли мой милый здЪеь? 
Быстрая рЪчка отвЪчала мнЪ: 

НЪтъ здЪеь, нфтъ здЪсь никого ***). 


Но молодецъ тоже грустить о дЪвушкВ, онъ тоже не 
знаетъ, съ кВмъ подфлится ему своимъ горемъ— 


Онъ кидался, онъ бросался во зеленый садъ, 
Онъ сломилъ-селомилъ со яблоньки сучечекъ, 
Что со тЪмъ ли онъ со яблоннымъ цвЪточкомъ 
Прижимаетъ онъ сучечекъ ко сердечку 
Называетъ опъ сучечекъ милымъ другомъ: 


*) Соболевеюй. \. 519. 
==) Соболевеюмй. \'. 495. 
***) Соболевскй У. 75. 
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„Ничего ты, мой сучечекъ, мнЪ не скажешь, 
Ты не знаешь, милъ сучекъ, моей печали, 
Молодецюя великя кручины: 

Объ дворъ живетъ сосздушка молодая, 

У сосвдушки душа красна дЪвица. 

Ужъ какъ она меня дЪвица сокрушила“ *). 


Его тянеть къ тому дому, гдВ живетъ милая, и онъ 
часто ходитъ около ея окошечка: 


Не ходилъ бы я по этой дорожечк», 

Не смотрЪлъ бы я на это окошечко... 

На окошечкЪ лежитъ примЪточка, 

Не примЗточка лежить—горюшко печаль моя, 
Не печаль-горе лежитъ, сухота моя **). 


Такъ продолжается недолго, скоро томлеше влюбленныхъ 
разрЪшается взаимнымъ объяснешемъ любви. На пиру была 
дЪвица, во честной, во смиренной, во бесБдушкЪ; тамъ мо- 
лодецъ ее уговаривалъ: 


Я люблю тебя, красна дзвица, какъ душу свою, 

Не могу на тебя, красна дЪвица, наглядЗтися, 

Что на лЪтнее красное солнышко, на, меженное... 
(меженный— середины лЪта) ***). 


Характерно, что въ одной пЪенЪ объяснене молодца 
въ любви выражается въ томъ, что онъ журить бранитъ 
дЪвицу за то, что она заставила его полюбить себя: 


„Ахъ ты, дъвка да дъвка красная, 
Ты присуха да молодецкая, 

Ты забавушка въ ретивомъ сердцЪ! 
Присушила ты добра молодца 

Не травами, да не кореньями, 

Что своей дЪвичьей красотою ****). 


Любовь ихъ теперь вступаетъ въ новый фазисъ; обмЪ- 
нявшись любовными клятвами, что они забудутъь другъ 
друга лишь тогда, когда „закроютъ лицо тонкимъ бЪлымъ 
полотномъ, накроютъ тЪло гробовой доской, какъь засыпятъ 


*) Соболевекй У. 127. 
**) Соболевеклий \’. 81. 
***) Соболевоюмй У’. 328. 
****) Ооболевоюй У’. 267. 
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ясны очи съ горъ желтымъ пескомъ“,—влюбленные стара- 
ются возможно чаще видЪться другъ съ другомъ. Молодецъ 
„прокладываеть слЪдочки“ къ красной дЪвицЪ, она тоже 
рвется къ нему безудержно. 


Батюшка свЪтелъ мЪеяцъ, свЪти во всю ночь; 
А вы частыя звЪздочки, до своей поры. 

До поры до времечка до бЪлой зари; 

А ты, красно солнышко, пораньше взойди, 
ПросвЪтите путь дорожку, куда милъ пошелъ... 


просить дЪвушка силы природы. Ничто не можеть задер- 
жать ее, если она идетъ на свиданье съ милымъ. 


Ничто дЪвушку не одержитъ, 

Ничто красную не остановитъ, 

Ни погоды ее, ни морозы, 

И ни лзтне частые дожди, 

Ни осеные буйные вЪтры. 

РазвЪ то время двушку содержитъ, 
РазвЪ то время красную остановитъ— 
Разольются всЪ рЪки и озера, 
Принаполнятся круты бережки; 

Нельзя къ милому дЪвушкЪ пройти ***). 


Часто раздаются сЪтован1я пЪени на то, что дорогу къ 
милой или занесли бЪлые пушистые снЪги, или заросла, она 
частымъ ельничкомъ и березничкомъ: нельзя къ милой въ 
гости Ъхать. ЦФлыя ночи готовы просиживать вметЪ влюб- 
ленные и говорить другъ съ другомъ любовныя тайныя рЪчи, 
подтверждая всяюй разъ, что ни за к5мъ другимъ красной 
дЪвицЪ замужемъ не быть, а доброму молодцу не жениться 
ни на комъ. 

Но эти свиданья требуютъ большой осторожности: бы- 
ваетъ и такъ, что отецъ ходить по сл$дамъ милаго и до- 
прашивается, кто это повадился ходить къ его дочкЪ. Нужно 
прибЪгать къ хитростямъ: 


Научить ли тя, молодчикъ, 
Какъ ко мнЪ ходить? 

Ты не улицей ходи, 

Не прямой ко мнЪ гуляй— 
Переулками. 


*) Соболевскай \". 149. 
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Не дорогой, другъ, ходи, 
Не тропинкой проходи— 
Огородами. 

Не ступенями ступай, 
Не ногами ты гуляй— 
Соколомъ летай; 

Ты не рЪчью говори, 

Не словами знать давай— 
Соловьемъ свищи, 

‚ Чтобы я, красна дЪвица, 
Лишь одна, твоя милая, 
Догадалася *). 


Тогда она, на это призывное щелканье соловья, вста- 
неть изъ дЪвичьей бесВды, скажетъ подруженькамъ, что 
у нея голова болитъ, а батюшкВ съ матушкой, что ей не- 
можется, и пойдетъ къ милому другу веселешенька и здо- 
‚ ровешенька. 

Такъ и дЪлаетъ милый: зимой идетъ онъ долиною, чу- 
жою межою, чужимъ огородомъ, набираеть-нажимаетъ онъ 
комъ бЪлаго снфгу, онъ кидаетъ, онъ бросаетъ къ милой 
въ окошко; „выйди, другъ мой, догадайся, радость, домек- 
нися“ **). ЛЪтомъ пойдетъ онъ рощей, не путемъ—не до- 
рогою, а зеленымъ садомъ, онъ срываетъ аленькихъ цвъ- 
точковъ, вяжетъ ихъ въ бЪленьюИ платочекъ, онъ кидаетъ, 
онъ бросаетъ во каменну стЪну, во красное окошко, чтобы 
на этоть знакъ вышла его милая ***). 

Приходится имъ иногда подолгу поджидать другъ друга. 
Стоить онъ у воротъ и думаетъ, скоро ли выйдеть любез- 
ная изъ горницы въ новыя сЪни, оттуда на красное кры- 
лечко, съ крылечка да на часты мелки ступенечки, со сту- 
пенекъ на сыръ бЪлый камешекъ, а тамъ на сыру мать земель- 
ку, да за ворота—промолвитъ тутъ она ласковое слово, обраду- 
етъ его своимъ поцзлуемъ ****). 

Она видитъ, какъ милый ходитъ мимо ея двора, но 
боится зайти; ей прискучила его походочка, и она спрашива- 
етъ причину такой его робости. Онъ боится проложить къ 
ней слЪдочекъ: 


*) Соболевский ГУ. 404. 
**) Соболевсюмй ГУ’. 377. 
**“) Соболевовй ГУ’. 383. 
****) Соболевекий ГУ. 507. 10 
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Къ вечеру приду—въ компаньюшкВ сидишь, 
Въ полдень приду—тебя не изойду; 

Въ полночь приду—жалЪю разбудить; 

По утру приду—отецъ мать не спятъ, 

Меня молодца ругаютъ и бранятъ *). 


Когда дЪвушка приходить къ милому, она не сразу 
идетъ на его приглашене: она шаловливо поддразниваетъ 


его—= 


Ужь ты ли, мой милый, дзвичья обмана!-— 
„Варварушка сударушка, прошу на дворочекъ“ 
— Нейду я на дворочекъ, великъ вЪтерочекъ— 
„Варварушка сударушка, прошу на крылечко“ 
— Нейду я на крылечко, заноетъ сердечко— 
„Варварушка сударушка, прошу въ новы сЪни“ 
— Нейду я въ новы сЪни, сердечко защемитъ— 
„Варварушка сударушка. прошу хлЪба кушать“ 
— Нейду хлба кушать, не хочу я слушаль.— 
„Варварушка сударушка, прошу чаю пити— 

—- Нейду я чаю пити, не хочу любити **). 


Теперь дъвушка гордится своимъ милымъ; онъ кажется 
ей лучше всЪхъ. Ей представляется, что, если бы онъ при- 
нарядился, да вышелъ на улицу, ве люди стали бы спра- 
шивать, любуясь имъ: „Чей такой?“ а она имъ бы отвзти- 
ла: „Мой соколъ!“ Какъ золоть перстень у нея постоянно 
на рукЪ, такъ и милый другъь вЪчно у нея на умЪ. Одна 
ИЪеня разсказываетъ. какъ дЪвушка будитъ своего отца, 
чтобы онъ посмотрзлъ на ея милаго: 


„Ты встань ка, мой батюшка, пробудись, 

Въ окошечко, родимый мой, погляди: 

Что каковъ каковъ мой милый на конЪ, 

Что каковъ каковъ онъ на ворономъ?“ 

— Охъ, хорощъ, хорошъ, мое дитятко, что соколъ, 
Да пригожъ, пригожъ, мое дитятко, что яесменъ. ***). 


Да если бы даже друПе и пытались ее разочаровать въ 
миломъ, указать ей на его недостатки, все равно, она ничего 
дурнаго не могла бы въ немъ найти, для нея онъ лучше 
всъхъ: 


*) Соболевский ГУ. 366. 


**) Соболевскй У. 317. 
***) Соболевскй ГУ. 41. 
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Мнз сказали: милый пьетъ винцо. 
Часто ходитъ на мое крыльцо. 
МнЪ сказали про милаго, 
Что худой да маленьк!!: 
Посмотр$ла я въ окошко 

‚ Какъ цвЪточекъ аленькй *) 


Со своей ` стороны и милый ей платитъ тВмъ же: 


У милаго въ садочкЪ росли всяки травы. 

Любилъ меня сердечный другъ безо всякой славы; 

У милаго въ садочкЪ росла травка, лебеда, 

Любилъ меня сердечный другъ, хоть я дЪвка молода; 
У милаго во саду росла земляничка, 

Любилъ меня сердечный другъ, хоть я невеличка; 

У милаго во садочкЪ росла трава мята, 

Любилъ меня сердечный другъ, хоть я небогата, **). 


Но любовь не всегда бываетъ счастлива. Влюбленнымъ 
можетъ грозить разлука, охлаждее, наконецъ, воля роди- 
телей можетъ стать между ними и понудить къ другому 
браку, чВмъ тотъ, о какомъ они мечтали. Перейдемъ такимъ 
образомъ къ тзмъ пзенямъ, въ которыхъ разсказывается о 
горестяхъ и несчастьяхъ любви. 

Бываетьъ, что ясное небо любви омрачается мимолетными 
облачками минутныхъ ссоръ и размолвокъ, но они быстро 
проносятся и тогда солнце счастья блеститъ еще ярче. Кра- 
сная дЪвица рвала яблоки въ саду, положила ихъ на сере- 
бряный подносъ и понесла къ милому. Онъ надулся почему- 
то и не взялъ яблочка наливчатаго... Вышла изъ себя дЪ- 
вушка, бросила яблочки на столъ, а сама изъ терема, долой, 
очевидно, рьшивши больше туда не возвращаться. Но вотъ 
она на ступенечку ступила, призадумалаесь, на другую сту- 
пила—образумилась, а на третью ступила... воротилась на- 
задъ, чтобы выговорить дружку, выпенять ему въ глаза... 
и помириться ***). 

„Не самъ я къ хорошей ходилъ, не посла я къ любез- 
ной посылалъ“—разсказываетъ молодецъ въ другой пъенЪ:— 
„сама ко мнЪ хорошая пришла, пожаловала, въ окошечко 


*) Соболевсвй ТУ. 50. 
**) Соболевсюй ТУ. 212. 
***) Соболевсый \. 376—377. 
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косящатое праву ручку подала сквозь оконечку н%мецкаго 
стекла“... Тронулъ такой приходъ милой послЪ ссоры сердце 
молодецкое: „Сударушка, не гн®вайся на меня, неравно я сло- 
во молвилъ во хм$лю! За досадушку покажется тебЪ, за до- 
саду, за великую бЗду“ *)... 

Но любовь можеть оборваться велЪдетве изМЪНЫ МИ- 
лаго или разлуки съ нимъ. Съ дзвушкой останется ея оди- 
ночество, которое кажется ей теперь невыносимымъ и без- 
просвзтнымъ. Любимое сравнене пЪсенъ покинутой горюю- 
щей женщины съ кукушкой проникло и въ „Слово о полку 
ИгоревЪ“, гдЪ Ярославна одинокой кукушкой плачетъ о 
своемъ мужЪ на Путивльской городской стЪнЪ... „Поляна 
моя луговая“— грустно звучитъ одна пзеня— „На полянушк® 
растетъ травка шелковая, по травкЪ пролегла тропинутшка, 
на тропинкЪ калина выросла, а на калинЪ кукушка кукуетъ!.. 


Не полно ли тебЪ, кукушечка, куковати, 

Не пора ли ли тебЪ, залетная, перестати? 

Молодушка молодая, не полно ль тебЪ тужить-плакать? 
Не наполнить тебЪ синя моря слезами, 

Не утЪшить тебЪ мила дружка словами **). 


Рано зашумЪла дубрава и приклонила свои взтки—всЪ 
пташки вылетЪли изъ нея, одна осталась горемычная ку- 
кушка, жалобу творить она на залетнаго яснаго сокола, ра- 
зорилъ онъ ея тепло гнЪздо, разогналъ онъ ея малыхъ дЪ- 
тушекъ по ельничку, по березничку, по частому орЪшничку. 
Въ высокомъ теремЪ сидитъ дЪвушка, плачеть она, какъ 
рЪка льется, возрыдаетъ, какъ ключи кипять: жалобу тво- 
ритъ она на заЪзжаго добраго молодца, что сманилъ ее отъ 
батюшки и матушки на чужедальнюю сторону незнакомую, 
а сманивши, хочетъ кинути ***)... 

Безконечно разнообразятся тамя любовныя жалобы... 
Прежде злосчастная звЪзда красной дзвушки восходила вы- 
соко—выше свЪтлаго мЪсяца, затмила красное солнышко. 
Теперь она погасла ****). Проторилъ милый дороженьку, 
да не сталъ ходить; любилъ милый дЪвушку, да не сталъ 


*) Соболевсви ГУ. 722. 

**) Соболевсюй У’. 45. 
***) Соболевскй \". 607. 
****) Соболевсмй У’. 608. 
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любить. Безъ него все не мило: затуманилось солнце, туманомъ 
покрылись поля, завяли алые цвзтики, и поблекла зеленая 
мурава. ДЪвушка изнываетъ, какъ сохнетъ-вянетъ въ пол 
травка безъ росы и дождя... Молодые ловцы поладили шел- 
ковые невода, клали плутевья серебряныя, проволоки золоче- 
ныя, изловили изъ рЪки рыбоньку; нЪтъ, то не рыбонька 
въ неводЪ безъ воды заметалася, то красная дЪвица по 
молодцВ встосковалася. ОпостылЪлъ ей садъ, въ кото- 
ромъ она видалась когда-то съ нимъ. Она хочетъ засу- 
шить садъ своей тоской, залить его своими слезами: уро- 
дился зеленъ садъ на безчестье, на злосчастье, на укоръ 


головЪ. 
Мой садочекъ не зеленъ стоить, 
У меня въ садочкЪ соловей поетъ, 
Онъ поетъ, самъ принасвистываетъ, 
Наговорочки самъ онъ наговариваетъ 
Надъ моимъ садочкомъ насмзхается *). 


Пойдетъ къ рЬчкЪ бЪдная, сядетъ на бережку—бЪжитъ 
рЪчка, точно слеза, съ пескомъ слеза смЪшалась, стала, тра- 
вушка горька, полынушкой налита... „Полынь ты моя, по- 
лыньюшка!“—обращается къ ней дЪвушка:— „Полынь горькая, 
трава шелковая“... 


Не я ли тебя, полыньюшка, сЪяла? 

Не сама ли ты, полыньюшка злодВй, уродилася? 
По зеленому по садику, злодЪй, расплодилася? 
Заняла ты мн, полыньюшка, въ саду мЪетечко, 
Въ саду мЪстечко, мЪето доброе, хлЪбородное**). 


Безграничное горе, какъ будто, не можетъ умЪетиться 
въ груди дзвушки и рвется наружу. „Кручинушка ты моя, 
никому ты неизвЪетна. ИзвЪстна ты, моя кручинушка, рети- 
вому сердцу, покрыта ты, моя кручинушка, бЪлою грудью, 
запечатана ты, моя кручинушка, крЪпкой думой“ ***). Но такъ 
нельзя жить; нужно, чтобы милый узналъ объ этой кручинЪ: 
„выньте сердце“—просить дьвушка-—„положите мое сердце 
на серебряный подносъ, понесите мое сердце къ милому въ 
теремъ, пущай миленький потужитъ, погорюетъ обо мнЪ”***). 

*) Соболевсюмй У. 235. 

**) Шеинъ Т. 741. 


*#*) Шеинъ [. 722. 
****) Соболевскай Г. 35. 
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Но горе, разъ навязавшись, не скоро отвяжется: дЪви- 
ца бросаетъ горе въ рзку и просить взять отъ нея это го- 
ре, а рзчка не принимаетъ, не несетъ его волною, а приби- 
ваетъ къ берегу. Она хочетъ отдать его милому— 


Ты возьми тоску-кручину съ меня молоденьки, 
Заплети тоску-кручину добру коню въ гриву, 
Ты размычь мою кручину по чистому полю, 
Обратись, моя кручина, травой-муравою, 
Травой муравою, алыми цвЪтами*). 


„Матушка, куда мнЪ отъ горя дЪваться?—спрашиваетъ 
дочь свою мать. Куда бы ни бросилась горемычная — горе 
всюду слЪдуетъ за нею: оно рубить лЪса, чтобы доступить 
ее, оно выжигаетъ ноля, выкашиваетъ луга, зажигаетъ те- 
ремъ, свивается червемъ и точитъ горы, и лишь въ сырой 
могил находитъ покой дЪвица, стоить надъ нею горе съ 
вострыми заступами и усмЪхается: „Ты умЪла горюшко по- 
выгоревать“ **). 

Отчего же тоскуетъ дЪвица? Милый пересталъь любить 
ее, но какая же этому причина? 

„За что ты не знаешься со мною? или за скудость, иль 
за бЪдность за мою, иль не кажется красота тебЪ моя?“ ***) 
задаетъ вопросъ пЪсня. Безъ милаго въ пиру скучно, не- 
весело, всЪ гости, прунывъ сидятъ, дВвушки задумались... 
Онъ не ходитъ къ ней и старается съ нею не встр®чаться— 
нигдЪ нЪть гостя милаго. 


Али мнЪ послать было некого, 

Али мнЪ позвать было не къ чему, 
Аль ему добрыхъ коней не было, 

Али мнЪ въ моемъ домЪ воли нЪъЪтъ, 
Али я злодЪйка несчастная, 

Аль ему служба царская сказана ****). 


„Милый улицей не ходитъ, на тоску-горе наводитъ; на 
окошко не глядитъ, вЗрно миленьй сердитъ“—вотъ и объ- 
яснене. Слишкомъ легко любящей дзвушкВ задЪть его муж- 


*) Соболевскй У. 418. 
**) Соболевскй [. 442. 
***) Соболевскай \. 142. 
****) Соболевеюмй \’. 73. 
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ское самолюе, а тутъ онъ и не поцеремонится и безжа- 
лостно пойдетъ на разрывъ: „Ты пойди-понеси, бЪлая поро- 
шица, на утренней ранней зарЪ, занеси то замети всЪ сте- 
жочки-слвдочки мои, по которымъ-то я по слВдочкамъ ко 
сударушкЪ въ гости хаживалъ“ *). „Зарастай, моя дорожка, 
травкой да муравкой и ракитовымъ кустомъ, по той я до- 
роженькЪ не буду болЪ я ходить“**) —скажеть онъ. 

„Безъ вЪтру, безъ вихорю на дворЪ крупенъ дождь 
идетьъ; безъ огня и безъ полымя сырой боръ загорается; безъ 
вины мой сердечный другъ на меня раскручинился“ ***), — 
скорбитъ дЪвица. Вотъ онъ ходитъ по улицЪ, не ее ли онъ 
ищетъ, а встрЪтился и „здравствуй“ не сказалъ; на него 
невзгодушка пришла, на удалую сударушку гнЪвенъ, что 
и гнЪвно-гнЪвно смотритъ на нее, хоть гдЪ сойдется, не 
кланяется съ ней; хоть поклонится, отвернется, пойдетъ, при- 
закроетъ свое бЪлое лицо. 

Между тБмъ она готова пойти на все, чтобы умилости- 
вить его,—только какъ помириться съ нимъ? Собой поко- 
риться—не годится; людьми засылаться — будетъ стыдно;— 
стараго послать—не дождаться; малаго послать—не повзритъ. 
Лучше подождетъ она темной ночи, проберется сама тайкомъ 
къ милому— 


Ты голубчикъ мой, сизеньк!й голубчикъ, 
Не гляди на разумы чуж!е, 

Что люди эти баютъ, сомущають, 
Людямъ-то обидно, что совЪтно, 
Людямъ-то досадно, что согласно... 
Возьми-ка лучше шелковую плетку 

И бей мое тЪло, сколько хочешь, 

Чтобъ мое тБло не болзло, 

Ретивое сердце не шумЪло****). 


Пуеть этимъ онъ сорветъ свое сердце, а тамъ она су- 
мЪетъ „обличить его въ неправдЪ“, напомнивши, чё мъ она 
для него жертвовала: „Ахъ ты свЪтъ ли мой надежа, милъ 
сердечный друтъ, для тебя ль я друга милаго прогн%вила я 





*) Соболевскй \. 134. 

**) Соболевекй У. 138. 
***) Соболевскй \’. 306. 
****) Шеинъ, [, 772. 
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отца и мать и поссорилась съ родной сестрой. Остудилася 
съ родней моей, не жалЪла и не думала я о чести и дз- 
вичествз“ *). 

Его гнЪвъ можетъ перейти въ ръшен1е узхаль отъ своей 
милой, покинуть ее. Проходитъь онъ на конюшенку свою, 
сЪдлаетъ, убираетъ ворона коня, съЪзжаетъ съ широка дво- 
ра и останавливается передъ окномъ милой, чтобы махнуть 
ей шляпой на прощанье. | 


„Не прощайся, ворочайся, миленьюй, назадъ! 

Не забылъ ли золотыя свои стремена? 

Не забылъ ли черной шляпы со перомъ? 

Не забылъ ли перчаточекъ съ мелкимъ серебромъ? 
Не забылъ ли ты черниленки новой со перомъ? 
Не забылъ ли своей души Маши полотно?“. 


Тяжело переживать минуты разлуки, даже если милый 
УуЪхалъ съ прежней любовью въ сердцЪ. „Я другу милому 
кричала—онъ не слышить; правой рученькой махала—онъ 
не видитъ, тяжелешенько вздохнула — другъ оглянулея“— 
столько силы тоски было въ этомъ прощальномъ вздохз. 
Она зоветъ его обратно, молитъ его хотя бы о послЪднемъ 
прощальномъ знакЪ.— „Воротись, моя надежа, воротися, серд- 
це, не воротишься, надежа, хотя оглянися! Не оглянешься, 
надежа,—махни правой ручкой; хоть не правою рукою, шля- 
пой пуховой; хоть не шляпой пуховою—аленькимъ платоч- 
комъ; хоть не аленькимъ платочкомъ — нЪжнымъ голосоч- 
комъ“ **). 

Милый уЪзхалъ по ВолгЪ съ товаромъ, отдЪлила его отъ 
милой широкая рЪка, не оставила она на себЪ слЪда, только 
струйка малая ко бережку бЪжить; какъ слеза, она колы- 
шется-дрожитъ. Выйдетъ дЪвица на дворъ, посмотрить въ 
синю далюшку туманну, проводить хоть сердцемъ милаго 
друша ”). 

УЪхалъ милый... ДЪвица идетъ въ чисто поле искать 
его слЪдочекъ; когда она идетъ темнымъ лЪеомъ,—не ка- 
зался ей цвЪть алый; не шелковая трава застилала ея слЪдЪ, 
а полынь горькая трава. 


_*) Соболевеюй, \. 310. 
**) Соболевсщи У’. 367. 
***) Соболевеюй, У’. 532. 
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Какъ ни горька разлука съ милымъ, еще ужаснЪе его 
измЪна... ИзмВна его—это безповоротная потеря его сердца 
и его любви, бЪда страшная и непоправимая. Если онъ сер- 
дится, все же остается надежда, что онъ смягчится и смЪ- 
нить гнЪвъ на милость, а тутъ ужъ ничъмъ помочь нельзя, 
если между ними „извивается лютая змВя— разлучница“. 


Вечоръ милый другъ у дзвушекъ былъ, 

У дъвушекъ былъ, про меня забылъ. 

Привелъ съ собой душечку онъ лучше меня, 
Забылъ совсВмъ милый другъ, забылъ про меня*) 


Но не всегда дЪвушка такъ легко соглашается, что раз- 
лучница лучше ея; напротивъ, чаще у нея рождается му- 
чительный вопросъ, за что милый именно этой женщинЪ 
даль предпочтенье.—„Супроитвница моя, ты ничЪзмъ меня не 
лучше, милымъ личикомъ не милЪе, алыми щечками не 
нЪжнЪе, развЪ тЪмъ ты лучше: попривзтливЪе глядишь“ **). 

Непроходимую пропасть кладеть между любящеюся па- 
рою бракъ одного изъ нихъ на комъ-нибудь другомъ. Шутя, 
дЪъвица совЪтовала милому другу жениться; а онъ взялъ и 
женился на самомъ дълъЪ: „со вечера милый другъ послалъ 
сватать, со полуночи душа милый другъ обручался, ко бЪлу 
свЪзту милый другъ обвЪнчался, а къ обЪду ужъ сыгралъ 
свадьбу“. Оборачивается голубкой поздно спохватившаяся 
прежняя его любезная, прилетЪла къ нему на свадьбу и жа- 
лобнешенько взворковала. Догадался тутъ милый другъ и 
сказалъ: 


Ахъ вы, братцы мои товарищи поЪзжане, 

Вы возьмите эту голубушку со окошка, 

Вы напойте сизу голубушку, накормите, 

Со двора вы сизу голубушку проводите, 

Вы во слЪдъЪ то еизой голубкЪ накажите, 
Чтобы впредь-то она ко мнЪ не летала: 

Не голубушка это сизая, а моя любезная ***). 


ВполнЪ естественно, что къ женЪ милаго рождается Жгучая 

ненависть: „Брови-то у страдницы, какъ лютой змВи, глаза 

го у страдницы, какъ быть у совы; а я, душа дввушка, и 
*) Соболевекй У’. 583. 


**) Соболевеки \’. 307. 
***) ОСоболевсюй \. 646. 
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всЪмъ хороша, брови-то у дВвушки—черна соболя, глаза-то 
У матушки--ясна сокола“. 

Потерявши милаго, дзвушка предается страшному от- 
чаян!ю. „Не бЪлая лебедь воскликала, не колпица возгого- 
тала, слезно плакала красна дЪвица, къ сырой землЪ при- 
падаючи, за ракитовый кустъ хватаючи“. 


Ахъ ты, кустышекъ мой кустышекъ, 

Часть ракитовый кустъ, малиновый! 

Ахъ, вспомнишь ли; мой кустышекъ, 

Когда мы, кустышекъ, со милымъ другомъ свыкалися, 
За прокладъ мы рЪчь говорили, 

Что тебЪ, мой другъ, не жениться, 

МнЪ кромЪ тебя замужъ нейти *). 


Напрасно дЪвушка заклинанемъ старается утишить свою 
тоску, это заклинане переходить въ страстный призывъ 
смерти: 


Я пойду ли, молоденька, во темные лЪса, 

Я скрычу ли, молоденька, своимъ громкимъ голосомъ: 
Ахъ вы, райсюмя птицы, прилетайте ко мнЪз, 

Ахъ вы, быстрыя р$фки, притекайте ко мнВ 

Вы, высоюя горы, задавите меня! 

Ахъ вы, темные лЪсы, зашибите меня! 

Ахъ вы, лютые звЪри, растерзайте меня, 

Лишь только оставьте ретивое сердце... 

Вы отдайте мое сердце въ руки милаго друга, 
Еще пусть милъ посмотритъ, какъ я его любила, 
Занапрасно младенька себЪ смерть приняла **). 


Отчаяне легко можетъ перейти и въ другое чувство—имен- 
но, въ жажду мщения: если она страдаеть—то почему же не 
страдать и ему? „Я сама дружка повысушу“— грозится по- 
кинутая дзвушка:—„суше вЪтру, суше вихорю, суше той 
травы кошеныя, на сыру землю положеныя, я высушу не 
зельями не кореньями, а своею грудью бЪлою, своими го- 
рючими слезами, не достанься, милъ сердечный другъ, ни 
мнЪ, ни моей сестрЪ, ни моей разлучниц®“ ***). 

Воть одна пФеня любовной ненависти: любилъ милый 
дЪвушку, а за себя не взялъ, только поднялъ ее на смЗхъ. 








*) Соболевекй У. 676. 
*=*) Соболевский У’. 154. 
***) Соболевсюми У’. 226. 
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Посылаеть дзвушка двухъ своихъ братьевъ нагнать его 
ночью среди чиста поля и убить его булатными ножами. 
„Изъ тла твоего пироговъ напеку, изъ крови твоей пиво 
пьяно наварю, изъ костей твоихъ кровать сгорожу, изъ 
жиру твоего я свЪчей налью, изъ русыхъ волосъ фитилей 
напряду, изъ буйной головы чару вызолочу, поставлю свЪчу 
на печи въ углу: ты гори, свзча, не угасаючи, ты плазчь, 
его мать, не умолкаючи“. 

Метительница сзываетъ къ себЪ подружекъ, а въ ихъ 
числЪ и сестру убитаго и задаетъ имъ загадку: 


„Я на миломъ сижу, объ миломъ говорю, 
Изъ милого я пью, милымъ подчиваю, 
А и милъ предо мною свЪчей горитъ?“ *) 


Друпя пЪсни передаютъ, какъ дзвушка заманила къ себъ 
любезнаго и отравила его. „Какъ злодЪюшка, ты, лютая змЪя! 
Какъ по водЪ ты плывешь—извиваешься, по травЪ ты пол- 
зешь—листъ траву сушишь, изъ норы ты глядишь—уку- 
сить хочешь“, такъ и присушница красная дЪвушка, видя, 
что молодецъ выпилъ отраву, насмЪшливо спрашиваетт, 
что дълается на его сердцЪ? 


„На моемъ на сердцЪ 

Точно лютый змЪй шипитъ: 
На моей на бЪлой груди, 
Точно камушекъ лежитъ“ **). 


Но месть можетъ обратиться и на разлучницу. Одна сопер- 
ница, встрЪтивъ другую, изводитъ ее ядовитымъ взглядомъ 
и чародЪйскимъ наговоромъ: 


„Не ходить тебЪ, дзвушка, по бЪлу евЪту, 
Не носить тебЪ, дъвушка, платья цвЪтного, 
Не любить тебЪ, дЪвушка, парня браваго“. 


Черезъ силу дзвушка приходить домой и умираетъ на бЪ- 
лой зарЪ. Ее несутъ хоронить: позади ея гроба идутъ отецъ 
и мать, по правую сторону подружки, а по лЪвую добрый 
молодецъ идетъ, спотыкается, горючими слезами обливается... 


*) Соболевсвй Т. 156—157. 
**) Соболевскй Т. 144 и 147. 
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„Согнала я дЪвушку со бЪла свЪта во сыру землю“,—гово- 
ритъ ея убца, стоя у воротъ и глядя на похороны... 
Такъ изображается любовь въ нашихъ иЪсняхъ. 


УИ. 


Часъ „суда Божя“.— Замужество противъ воли.— Мужъ старикъ.— Мужъ 
недоростокъ.—Мужъ пьяница.—Свадебныя пЪени. 


Наконецъ настаеть для цзвушки чаеъ „суда Божя“, 
часъ ея свадьбы. „Родимая матушка, дай поспать понз- 
житься—пр!отважиться, покуда въ красныхъ дЪвушкахъ! 
Въ чуже люди отдадутъ, поспать мнЪ не дадутъ“— просить 
дЪвушка свою мать. „ДЪвичья красота во полЪ на лугу“— 
говоритъ пословица, указывая на дЪвичье приволье, и туть 
же прибавляетъ: „ а бабья красота на печи въ углу“. За- 
мужняя женщина должна съ головой уйти въ хозяйствен- 
ныя заботы; бабЪ за вЪчнымъ трудомъ нЪть времени забо- 
тится о своей наружности; съ самаго ранняго утра до поз- 
дней ночи она въ хлопотахъ. Если она залумаетъ прина- 
рядиться, прикраситься, это сразу же возбуждаетъ подозрз- 
не мужа, нЪтъ ли тутъ чего, не „гуляетъ“ ли его жена? 
ПЪеня такое прихорашиван!е жены именно такъ и объ- 
ясняетъ: пока мужъ пашетъ, жена набфлилась, нарумяни- 
лась и пошла гулять. Вернулся мужъ, жена его встрЪчаетъ: 
„Съ чего, жена, ты бЪла, съ чего, душа, румяна, съ чего 
У тебя бровь черна?“ Жена вывертывается: 


„Съ того, мой другъ, я бЪла—муку, сударь, еЗяла, 

Съ того же я румяна—противъ жара стояла, 

Съ того въ меня бровь черна—я съ грядъ дрова сни- 
мала, 

За бровушки хватала“. *) 


Будетъ дЪвушка замужемъ, и жизнь ея съузитея до по- 
слЪдней степени: „бабъя дорога отъ печи до порога“. Но 
постоянный трудъ еще не такъ стралпенъ; страшна „чуже- 
дальняя сторона“, куда увезеть ее мужъ, и еще страшнЪе 
вопросъ, каковъ будетъ ея властелинъ и повелитель. 


*) Соболевсвый Ш. 108. 
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Хорошо, если свата пришлетъ милый, съ которымъ 
спозналась она на гулянкахъ и хороводахъ, который „про- 
ториль къ ней слЪдочекъ“ и говорилъ съ нею тайныя 
любовныя рЪчи. Тогда бракъ для нея естественное и закон- 
ное завершене ихъ любви, и дЪвушка ждетъь его съ ра- 
достнымъ замиранемъ сердца. Но бываетъ и такъ, что свата, 
засылаетъ къ ней человЪкъ мало или совсЪмъ ей не знакомый, 
чужой чуженинъ, что ея судьбу помимо ея воли уже ръЪ- 
шили ея родители и родители ея будущаго мужа. Тогда 
легко можетъ разыграться тяжелая драма, особенно если 
сердце дЪвушки занято любовью къ другому. 


„Калинушка съ малинушкой лазоревый цвЪтъ“— зап- 
ваеть одна пЪеня протяжнымъ тоскливымъ напЪвомъ: 
„веселая бесВдушка, гдЪ мой батюшка пьетъ“. Это не про- 
стая бесЪда, не обыкновенные гости у отца дЪвушки, 
которая сложила эту пЪеню: тамъ дЪвицу „пропиваютъ“, 
„просватываютъ“ тамъ идетъ „рукобитье“—и вотъ уже она 
невъста. Батюшка шлетъь за ней, а она замфшкалася на, 
берегу, гдЪ безсознательно слЪдить она за вольными пти- 
цами: вонъ „журавушка по бережку похаживаетъ, ковыль 
травку шелковую пощипываетъ, ключевой водицей захле- 
бываетъ“... Тамъ за рЪкою живутъ четыре подружки—ку- 
мушки ея; мысленно прощается съ ними дЪвушка, потому 
что ея скорое замужество положить между ними и ею не- 
проходимую преграду. „Подружки мои—взываеть къ нимъ 
дъвушка:—кумитеся, любитеся, любите меня. Вы станете 
вЪнки плести, сплетите и мнЪ, вы будете вЪнки бросать, вы 
бросьте и мой, какъ всеЪ вЪнки посверхъ воды, а мой пото- 
нулъ“. Она выходить замужъ не за своего дружка, а за 
чуждаго ей человЪка. 


Не легче и милому дБвушки узнать, что она стала, 
женою другого. Была у молодца милая. дала ему слово: 
„я буду твоя, неразлучная“ — случилось иначе: къ вечеру 
позднешенько —сговоренная, по утру ранешенько увезенная *). 
Среди двора стоитъ крыльцо раскрашенное, съ того крыльца 
вели къ вЪнцу красну дЪвицу... Одинъ ведетъ ее за ручень- 


*) Соболевеюй У’. 681. 
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ку, другой за другую, трет стоитъ, слезы ронитъ, любилъ, 
да не взялъ. 


„Хорошая пригожая, постой ты со мной!“ 
-—И я рада бы постояла, да мужа боюсь— 
Хорошая пригожая, промолви со мной!“ 


с 


—И я рада бы промолвила, да мужъ не велитъ— 
„Хорошая пригожая, простися со мной!“ 

—И я рада бы простилась—кони не стоять, 
Ямщички коломенски не смогутъ держать.— 
„Красавица забавница, хошь ручкой махни“ 

—Ия рада бы рукой махнуть—за руку держатъ— 
‚Красавица забавница, взгляни на меня“ 

—Я рада бы взглянуть—закрыты глаза *). 


Но если даже’ сердце дЪвушки свободно, все же ей не- 
выносимо тяжело, когда ее отдаютъ по сватовству, а не по 
любви. Кому достанется ея краса-—-коса дЪвичья? Самое 
печальное, если на нее польстится старый. „На дно моря 
пойду, за стараго нейду; не замай мое тЪло вода размы- 
ваетъ, не замай мое бЪло рыба разъЪдаетъ, не замай мою 
косу волна разбиваетъ, не замай мою русу трава переви- 
ваетъ“ **). Лучше она въ грязь втопчеть свою красоту, 
чЪмъ выйдетъ за стараго. Старый—кашливый удушливый; 
онъ держитъ на колЪняхъ гусли лубяныя, на нихъ струны 
мочальныя; какъ онъ заиграетъ, такъ сердце занываетъ, 
скоры ноги подломилиеь, руки бЪлы опустились ***) За ста- 
раго выйти замужь—еловно въ жигучей крапивЪ проле- 
жать, стараго въ уста цзловать—будто горькой осины иепи- 
вать ****). Онъ на печь лЪзетъ, закашляется, а съ печи сла- 
зитъ, его удушье беретъ. Онъ рано будить, велитъ себЪ 
кашу варить и себя кормить. Молодушка рада досадить ему: 
изъ горницы чадомъ угаромъ его провожала, по сЪничкамъ 
вЪничкомъ слЪдъ заметала, по лЪсенкамъ камешкомъ вел дЪ 
бросала *****). Для него она такъ постелетъ постель—въ три 
ряда каменья покладетъ, въ четвертый рядъ крапивы жи- 
гучя, да шипицы колюч!я, одЪяломъ борону положить, въ 








*) Соболевсай У. 656—660. 
**) Соболевскй П. 298. 
*=**) Соболевскй П. 375. 
****) Соболевоюмй П. 384. 
*****) Соболевсвй П. 332. 
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головушку колоду дубовую, а разбудить дубиной вязовою. 
„Встань ты, мой старый, проснися, борода сЪдая, пробуди- 
ся! Вотъ тебЪ помои—умойся, вотъ тебЪ рогожка—утрися, 
воть тебЪ лопата—помолися, вотъ тебЪ борона—расчешися, 
вотъ тебЪ лапотки, обуйся, вотъ тебЪ шубенка—одЪнься“ *). 

Если старый мужъ, погубитель дЪвичьей красоты, воз- 
буждаетъ къ себЪ такую ненависть, то тутъ недалеко и отъ 
бЪды. Приведенныя нами хороводныя пЪени о старомъ мужЪ 
рисуютъ печальную дЪйствительность съ комической, смЪш- 
ной ея стороны, но встрВчаютея пзени о томъ же и траги- 
ческаго характера. Жгучая непр1язнь къ мужу старику 
можеть у молодой женщины перейти въ желане и совсфмъ 
отдЪлалться отъ него, особенно если къ этому присоедини- 
лась любовь къ какому нибудь доброму молодцу. Въ одной 
ПЪенЪ разсказывается, какъ жена обманомъ утопила нелю- 
бого мужа: ‚Поди, старый, сорви цвЪтокъ среди моря“. По- 
шелъ онъ: въ первый ступилъ—по колЪни, въ другой сту- 
пилъ онъ—по горло, въ трей ступилъ—пошелъ ко дну. 
Напрасны его мольбы: о спасенши и обЪщанье: „достань ка 
изъ синя моря меня! Буду всякя работы работать, по но- 
чамъ ребятишекъ качать“. Жена холодно смотритъ, какъ 
онъ барахтается **). Въ другой пЪенЪ говорится, какъ жена 
напоила мужа хмЪльнаго, положила его спать на погребъ, 
а сама обложила погребъ соломою и зажгла ее, а сама по- 
ОЪжала по улицЪ съ крикомъ: „Ой люди вы добрые, не 
слыхали ль, какъ громъ гремЪлъ, не видали ль, молнья 
была—моего мужа громъ убилъ, моего молнья сожгла, ая 
откатилась, рукавомъ защитилася“ ***). Въ третьей пЪенЪ жена, 
для стараго пирогъ пекла, корочка—еловая кора, деготькомъ 
подмазывала, сулемой подсыпывала, стараго мужа отравли- 
вала“ -*). 

Есть пЪеня, которая развертываетъ предъ нами жуткую 
драму. Жена засидЪлась на гулянкЪ-—первые кочеты запЪли, 
а она сидитъ, друге запзли,—она на разумъ не беретъ. 
Лишь послЪ третьихъ кочетовъ, какъ заря занялась, она 


*) Соболевокй ПЦ. 334—347. 

**) Соболевекй Ш. 132—136. 
**®) Соболевский ПТ. 140. 
****) Соболевекий Ш. 144. 
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собралась идти домой. Тихохонько пробралась она къ себЪ 
на кровать, проснулся старый мужъ и спрашиваетъ:, „Жена, 
не теперь ли ты пришла? “—,,Старый мужъ, ты не бредишь 
ли? Я хочу вставать, хочу печку топить, тебя, стараго, кор- 
мить“. ТЪмъ временемъ петельку ему на шею накинула 
милому въ окошко конецъ подала... Милый потянулъ, ста-, 
рикъ задыхается въ петлЪ. Злорадно слЪдить жена за его 
агоней и съ сатанинской радостью издЪваетея надъ нимъ: 


Старый захрапЪлъ, ровно спать захотЪлъ; 
Зубы то оскалилъ, будто смЪхъ одолЪлъ 
Глазамъ замигалъ, будто я хороша, 

Въ ладоши захлопалъ, будто тЬшится 
Ногами задрягалъ, будто бЪсится *). 


Полное презрЪне къ себЪ возбуждаетъ мужъ „недо- 
ростокъ“, молодой парень, младше своей жены, на которой 
его женили его родители, помимо его и ея воли. Его жена 
„съ кроватушки зпихнула, ручки, ноженьки свихнула“ 
называла— „недоростокъ, недоносокъ, глупый маленьюй ребе- 
нокъ“. Онъ на поле Ъдетьъ-—хнычеть, а съ поля Вдетьъ— 
плачетъ. Заманила такого „мужичишка съ кулачишко“ жена 
въ лъеъ, привязала его къ березЪ, да такъ тамъ его и оста- 
вила. Ему комарики вс ножки проточили, а соловьюшки 
всю голову проклевали, приглодалась ему древесная кора, 
и припилася болотная водица—тогда то жена его и вавз- 
стила: „Будешь, негодяй, меня кормить хлЪбомъ?“—Госу- 
дарыня жена, стану калачами—,Ужъ ты будешь, негодяй, 
поить меня квасомъ?—Государыня жена, я сытою медовою — 
„Гы отпустишь ли меня, муженекъ, въ гости? “—Государы- 
ня жена, хотя къ МосквЪ.—.И ты встрЪзтишь ли меня на 
дворЪ?“— Государыня жена, хотя въ полЪ.—„ТГы покло- 
нишься ли мнЪ во поясъ?“—Государыня жена, хотя въ 
землю.—Сжалилась надъ нимъ жена, отвязала и взяла, его 
въ гости къ своимъ родителямъ. Тесть его и спрашиваетъ: 
„Отчего ты, зятюшка батюшка, давно не бывалъ?“—МнЪ, 
папаша, некогда было! **). 

Такя ифени о старомъ и маломъ мужЪ пЪвались д$- 
вушками въ хороводЪ: этими пзенями онЪ выражали свой 


*) Соболевеюмй Ш. 124. 
**) Соболевеюй Ш. 555—570. 
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протестъ противъ неравнаго по лЪтамъ замужества, во все- 
услышате клеймили онЪ насмЪшкою охотниковъ слишкомъ 
поздно или слишкомъ рано жениться, молили своихъ ро- 
дителей выдавать ихъ замужъ только за „ровнюшку“, по- 
тому что приблизительное равенство въ лЪтахъ мужа и 
жены обезпечивали имъ счастливое будущее. 

Но и ровня—„удалой добрый молодецъ“ можетъ стать 
для жены источникомъ неизбывнаго горя, если онъ пре- 
дается пороку пьянства. Еще до замужества дзвушка мо- 
жетъ съ отвращенемъ оттолкнуть отъ себя милаго, узнавши, 
что онъ пьяница: „ВеЪмъ ты милъ, милый другъ, по мысли, 
по моему дЪвичью обычаю, однимъ ты мн не по нраву 
ходишь ты на кружало, ты пьешь ли зелено вино допьяна, 
а пиво кр$пикое до упада“ *)—Полюбилъ бы я тебя, полю- 
бивши замужъ взялъ—говоритъ парень дЪвицЪв въ одной 
ПЪенЪ, а она ему отвзчаетъ:—„Ты бы взялъ, я сама не 
пойду: я прослышала словечко про тебя, я словечушко не 
очень хорошо,—ты частенько погуливаешь, во царевъ ка- 
бакъ захаживаешь“ **). 

А если этотъ порокъ обнаружился у молодца уже послЪ 
его женитьбы, тяжело приходится его жен%, когда она ви- 
дить, что мужъ идетъ шатается, за полынь траву заплетается, 
по чернымъ грязямъ валяется, за полынь траву захватается, 
полынь трава вырывается ***). Или нужно туть женЪ пря- 
таться оть его пьяныхъ побоевъ, или доведенная до край- 
ности она захлопываетъ дверь передъ его носомъ и говорить 
ему: 


Ты ночуй, ночуй, невЪжа, за, воротамъ! 
ТебЪ мягкая постеля—бЪлы снЪги 

А высоко изголовье—подворотня, 

А теплое одяло—буйны вЪтры, 

Шитый бранный положокъ—частыя звЪзды, 
Воску яраго свзча—свЪтелъ мъсяцъ, 

А кр5июе караулы—сЪры волки ****). 


Когда жена набрасывается съ упреками на пьянаго мужа 


*) Соболевскай. [У. 100. 
**) Соболевский. ЦП. 234. 
***) Соболевсмй. У. 364. 
**=**) Соболевский. П. 414—421. 
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за.то, что онъ пропилъ все ея приданое, онъ цинично от- 
вЪъчаетъ ей, что сниметъ съ нея сарафанъ. 


Какъ тотъ сниму, мъшокъ сошью, 
Мъшокъ сошью, женку въ мфръ пущу! 
Ты ходи, бЪдна жена, по подоконью, 
Ты сбирай, бЪдна жена, куски ломаные, 
Куски ломаные, ломти рЪзаные *). 


Такова страшная власть „высокоумнаго хмзля— веселой 
головы“... Ходилъ хмЪль по базару и похвалялея—разека- 
зываетъ пъеня:—всЪ его знаютъ, почитаютъ и благословля- 
ютъ... Одинъ только былъ лихъ на него мужикъ крестьянинъ: 
выкопалъ онъ въ саду глубовя борозды, глубоко зарылъ въ 
нихЪ хмЪлину, въ ретиво сердце тычиночки втыкаетъ, за- 
стилаетъь его глазыньки соломой. Ужьъ тутъ-то хмЪль до- 
гадалея, по тычинкамъ вверхъ подымался, отростилъ онъ 
свои ярыя шишки. Но все лихъ на него мужикъ крестья- 
нинъЪ: сталъ онъ хмфлюшку щипати, въ кулье да въ рогожи 
зашивати, по торгамъ, по домамъ развозити. „Меня стали 
мужики покупати“—продолжаетъ хмЪль свой разсказъ` 


И со суслицемъ во котликахъ топити, 
_ По дубовымъ бочкамъ разливати: 
Ужъ какъ тутъ то я, хмЪль, догадался, 
Ужь какъ тутъ то я, хмБль, расходилея 
Я изъ котлика вонъ поднимался, 
Не въ одномъ мужикЪ разыгрался 
Я бросалъ ихъ о тынъ головами, 
Я и въ самую то грязь бородами **). 


Такъ разсказывается о рождевши хмФля, близкаго’ род- 
ственника страшнаго неотвязчиваго. чудовища—горя зло- 
счастья, которое идетъ съ нимъ всегда рука объ руку, 
свивши гнфздо свое среди бражниковъ. 

Но какя бы бЪды не таились въ будущемъ, этого гряду- 
щаго, все равно, не изб Зжишь; дЪвушка знаетъ, что она живетъ 
для замужества. Чему быть, того не миноваль, а свадьба всегда 
р»шается неумолимымъ приговоромъ судьбы. 

„Молодцамъ жениться пора, пора дзвушекъ взять за 


себя“ — весело распЪваеть пЪсня: — „НевЪсты хоропия, черно-. 








*) Соболевекий. П. 422. 
**) Соболевекй. Г. 501—502. 
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бровыя, пригожя, черноглазеньки, баскеньки. Молодцы то 
кудревастеньки, на улицахъ катаются, жениться снаряжаются*). 
Только кого имъ взять за себя? Вотъ какъ пЪеня подтру- 
ниваетъ надъ разборчивыми женихами. 


Богатую взять—будуть люди попрекать, 

Хорошую взять—много будутъ люди знать, 

Умную взять—не дастъ слова сказать, 

Церковнаго чина взять-—кутейникомъ станутъ звать; 
Изъ посадскихъ взять—много вина содержать, 
Грамотницу взять—станетъ праздники разбирать, 
Старую взять—часто съ ней хлопотать, 

Убогую взять—нечЪмъ содержать **) 


Все-таки рЪшаться надо,—и родителями жениха засы- 
лается свать къ подходящей невЪстЪ. Съ этого момента на- 
чинается свадебное дЪъйство, изобилующее длиннымъ рядомъ 
обрядовъ и обычаевъ. НевЪста должна въ ПЪеняхъ излить 
свое горе о потер дввичьей воли, но такъ какъ не каж- 
дая невЪета въ состоян!и „стиховодничаль“, то въ кре- 
стьянской свадьбЪ принимають участе „истолковательницы 
ея чувствъ и ея горя“, вопленицы или плачеи. Иначе онЪ 
называются „пЪвули“ или ‚стиховодницы“. Стиховодница— 
это опытная пзвица свадебныхъ причитан, знающая всЪ 
обряды заплачекъ и стиховъ и обладающая поэтическимъ 
даромъ. 

Мы не будемъ разбирать свадебныхъ пЪсенъ, которыхъ 
безчисленное множество. Общее ихъ содержанйе таково: не- 
ВЪста старается отстоять свою дЗвичью красоту и остаться 
въ домЪ родителей. Она видить въ посланцахъ отъ жениха 
злыхъ супостатовъ, рышившихся или силою, или хитростью 
взять ее изъ ея родного гнЪзда. Пришли они изъ чужой 
стороны, полной горя и несчастья: пускай они изобра- 
жаютъ свою страну какой-то обЪтованной землей,—она не 
въритъ имъ и проситъ не вЪрить имъ и своихъ родителей. Но 
она убЪждается, что родители уже сговорились съ чужа- 
ками, и ей отъ родныхъ защиты ждать нечего. Въ пол- 
номъ отчаяви она горько оплакиваетъ свою дЪвичью кра- 








*) Соболевекий. 11. 264. 
**) Шеинъ. Г. 604. 
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соту и дЪвичью волю и рисуеть черными красками, что 
ожидаетъ ее послЪ замужества на чужой сторонЪ, гдз ей 
придется выдержать упорную борьбу съ недоброжелательно 
относящимися къ ней родными мужа. Начинается прощанье 
съ близкими и подругами, оплакивающими ее въ своихъ 
иъеняхъ. Дружки жениха развлекаютъ гостей веселыми 
пЪенями и прибаутками. Наконецъ, невЪста признаетъ надъ 
собою власть своего будущаго мужа, и величанья молодыхъ 
завершаютъ собою свадебное дЪйство. 


Это, конечно, лишь общая канва свадебныхъ обрядовъ, 
разнообразящихся въ различныхъ мЪетностяхъь Росам. Три 
ихъ момента, впрочемъ, остаются вездЪ неизмВнными: мольба 
невЪсты о защитЪ оть чужаковъ, плачъ надъ погибшей дз- 
вичьей волей и изображене будущаго горькаго своего 
житья. Свадебныя пЪени не остались въ тБеныхъ границахъ 
одного обряда свадебнаго: удачно спЪтыя на свадьбЪ пЪени 
изъ обряда переходили въ хороводную игру, а потомъ отда- 
лялись и отъ нея и могли существовать отдЪльно. Можно 
сказать съ увзренностью, что почти всЪ пЪени, изображаю- 
ия привольное дЪвичье житье и печальную жизнь заму- 
жемъ, пЪени, разсказывающ!я о суровой мужниной роднЪ, 
негостепр!имно встрзчающей молодую, и старавяхъ моло- 
душки заслужить ея милость,— все это свадебныя ПЪени. 


Въ свадебныхь обрядахъ и пЪеняхь можно и теперь 
еще найти слЪды языческаго родового быта, Записано одно 
интересное причитанье невЪсты: 


Я не знаю, не вздаю, 

Которому богу молитися? 

Старый богъ милуетъ по старому, 

А новый богъ милуетъ по новому *). 


ЗдЪесь несомнфнное языческое воспоминане о томъ вре- 
мени, когда каждый родъ поклонялся своему домашнему 
богу (домовому). Переходя изъ своего рода въ другой съ 
замужествомъ, дЪвушка мЪняла прежняго своего домашняго 
бога на новаго—бога своего мужа. Такой переходъ совер- 


*) Иваницк!й. Матер!алы по этнограф1и Вологодской губернйи стр. 102. 
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шался путемъ извЪстнаго насил!я; представители чужого 
рода вторгались въ домъ и похищали (умыкали) дзвушку. 
Но позднЪе бракъ совершалея мирнымъ путемъ: дЪвушку 
покупали у ея родственниковъ, и затВмъ она и ея родные 
различными религозными обрядами умилостивляли своего 
домашняго бога и старались смягчить его гнЪвъ на то, что 
одинъ изъ членовъ рода уходилъ изъ-подъ его власти. Не- 
вЪста всячески, доказывала, что она уходить не по своей 
вол, что ее вырвали изъ семьи, а дЪлаетъ она такъ для 
того, чтобы преже!й ея богъ не преслЪдовалъ ее въ новой 
Жизни. 

Тавюе обряды перешли и въ христанскую эпоху жизни 
русскаго народа и хранятся до сихь поръ въ крестьян- 
скомъ быту. Былая языческая основа ихъ забыта теперь, 
хотя въ пъеняхъ и свадебныхь обычаяхь и хранятся воспо- 
минаня и о быломъ умыкани невЪстъ, и о томъ, что въ 
старину невЪстъ покупали. Крестьяне сознаютъ только одно: 
необходимо, чтобы невЪста плакала и причитала на своей 
свадьбЪ—иначе это будеть непристойно, неприлично... Не- 
Веста плачетъ и причитаетъ, потому что ей, дВйствительно, 
грустно и страшно отъ рокового перелома, совершающагося 
въ ея жизни. 

ПЪсени говорятъ, что такой переломъ совершается вне- 
запно— нежданно негаданно для самой невЪсты. Еще не 
доиграна ея дЪвичья игра, не допЪта ея дЪвичья пЪсенка, 
не отросла, какъ слЪдуеть, ея русая коса, а уже подкралось 
время ея замужества. Ткала полотно красная дЪвица—по 
краешкамъ круги золотые, по угольникамъ ясны соколы, по 
покромочкамъ черны соболи, по прошивочкамъ мелки пта- 
шечки; пришелъ къ ней батюшка съ вЪстью нежданною: 
круги золоты раскатилися, ясны соколы разлетБлися, черны 
соболи разбЪжалися, мелки пташечки распорхалися *). По- 
няла дЪвушка, что она просватана: роняла она слезы на, 
бЪлую скатерть, била руки объ дубовый столъ, бросала она 
ключи вдоль стола—не ключница и не ларечница она, роди- 
мому батюшкз, а работница лютому свекру, да свекрови, да 
мужу своему **). 


*) Соболевекй П. 483. 
**) Соболевеюй П. 270. 
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Береть ее добрый молодецъ по батюшкину повелЪнью, 
по матушкину благословенью, по невЪстину рукодЪлью. Же- 
нихъ высмотрълъ ее и сказалъ своей матери, что эта дЪвица 
„будетъ ему женой, а ей невзстушкой, да послушницей, въ 
полЪ работницей, въ домЪ замфнушкой, а гостямъ привЪт- 
ницей“. 

Горько плачетъ невЪста „оказываетъ голосъ трубчатый, 
причетъ лебединый“. Она разражается упреками родителямъ, 
что они поддались льстивымъ словамъ чужихъ людей и про- 
дали ее на чужую сторону. РазвЪ не была она имъ вЪрной 
помощницей и неутомимой работницей—она теперь готова 
нести самую черную работу въ домЪ родителей, лишь бы 
остаться здЪеь. Она молитъ и родителей, и братьевъ, и по- 
дружекъ не выдавать ее, но уже поздно: она ступила пер- 
вую ступень „изъ царства небеснаго, изъ рая, мЪета пре- 
краснаго, изъ дЪвичья житья красовавья“. Не уберегли ее 
батюшка и матушка отъ чужедальней стороны, напрасно она 
расплакалась рЪкой Волгой передъ родимымъ батюшкой 
и раскатилася скатнымъ жемчугомъ передъ матушкой. Они 
не хотятъ даже отерочить страшный часъ, когда она должна, 
„къ суду Божю постоять, злать вЪнецъ принять, животво- 
ряпий крестъ цЪловать“... 

СЪла невЪета на „печальное мЪстечко“ и прощается съ 
дъзвичьей красотой: отращиваетъ лебединыя перья ея красота, 
распускаетъ соколиныя крылья и хочетъ улетЪть съ ея буй- 
ной головушки, улетить она въ темные лЪса, за быстрыя 
р%ки, но дЪвица никому не хочетъ ее отдавать: она отне- 
сеть и положитъ ее на престолъ Богоматери. А между т5мъ 
пришла злодЪйка—бабья красота, роститъ она крылья яетре- 
биныя и когти совиныя, хочетъ напорхнуть на нее и вцзпить 
когти острые въ ея буйную голову. 

Скоро заблудится молодая въ чужой сторон$, заплутается 
въ чужихъ людяхъ, будетъ звать матушку, чтобы поучила 
ее, какъ надо жить съ чужими людьми? Маль одно только 
можетъ посовЪтовать: „терпи горе, да не сказывай: не тебя 
пошлютъ, а ты догадывайся, не тебя скричатъ, а ты откли- 
кивайся“. Женихъ кажется невЪстЪ грознымъ и немило- 
стивымъ: онъ еще не знаетъ ея обычая и разума, но вздь 
„на то есть темная ночь, да темная клЪть, а въ той клЪти 


О — 


да ременная плеть, сЪкнетъ рубанетъь между бЪлыхъ плечъ, 
обычаю разуму и довЪдается“ *). Плеть у него хоть и „не- 
свистанная“, да изъ сыромятнаго ремня—гдЪ ударитъ, при- 
подымется шкурочка **). 

Неужели въ замужествВ придется испытать ей такое 
горе, которое въ три года обратить ее въ старуху? ПруЪдеть 
матушка, будеть спрашивать, гдЪ ея т$ло бЪлое, алый ру- 
мянецъ? „БЪлое тЪло на шелковой плеткЪ, алый румянецъ 
на правой на ручкВ. Плеткой ударитъ-—тЪла убавитъ, въ 
щеку ударитъ—румянцу не станеть“ ***). Будеть мужъ ко- 
рить ее, что онъ молодъ женился на ней „взялъ жену 
упряму—угрюму, куды ве пошлешь—ее не дождешь, хоша, 
‚дождешь—не допросишь, хоша скажеть—все неправду, все 
не сущу“ ++). 

Еще тяжелЪе придется ей ладить со свекромъ и све- 
кровью, съ золовками и деверьями... Лихъ свекоръ, журлива 
свекровь, золовки—колотовки, а деверья—пересмъшники... 
Какъ звать—величать свекра и свекровь? Назвать батюшкой 
и матушкой—не хочется, иначе ихъ звать—разсердятся. 
Смутные, зловзи!е сны о чужой сторонЪф снились ночесь 
молодой невЪзетЪ, и печально для нея ихъ толковане... 


Но пришелъ женихъ-—ясный соколъ, князь молодой, — 
проситъ отдать ему его суженое-ряженое: это не сундуки 
съ дорогимъ платьемъ, это не ларцы съ каменьями само- 
цвЪтными, это его невЪста, молодая княгиня. Онъ прихо- 
дитъ къ ней удалымъ охотникомъ — съ своего корабля пу- 
стилъ онъ изъ тугого лука стрфлу каленую, убилъ заразилъ 
лебедь бЪлую и явился за своею добычею. Къ этому терему 
приводить его слЪдъ горностайкинъ... Испытываетъ онъ 
мудрость будущей жены мудреными загадками. „Ужъ и что 
это, дЪвица, краше свЪта, что у насъ выше лЪса, что у насъ 
чище рощи, что у насъ безъ отвЪту, что у насъ безъ умол- 
ку’— Это красное солнце, свЪтелъ мВсяцъ, горючъ камень, 
быстры рЪки, воля Божья“... 


*) Соболевекй ТП. 289. 
**) Соболевсмй П. 499. 
***) Соболевскй ПП. 44. 
****) Соболевскй Ш. 434. 
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„Душечка дЪвица, сшей-ка мнЪ рубашку, 

Не ткавши, не прявши, въ рукахъ не державши“. 

--Душечка молодчикъ, выстрой теремочекъ 

Безо мху, безъ лЪсу, безъ бълаго тесу.— 

„Душечка дЪвица набери мнЪ ягодъ 

Зимой объ Крещенье, лЪтомъ въ Вознесенье“. 

— Душечка молодчикъ, сшей ка мнЪ башмачки 

Съ желтаго песочку.— 

„Душечка дЪвица, напряди вервицы 

Со чистой водицы“. 

— Душечка молодчикъ, слей ка перстенечекъ съ крас- 
наго солнца, 

ГдЪ бъ я ни ходила, всебы я свЪтила— *). 


До сихъ поръ сохранился обычай на свадьбахъ пере- 
брасываться загадками и отгадками. Но теперь это дзлаютъ 
не женихъ и невЪста, а ихъ дружки, щелкающе прибаут- 
ками и веселыми пЪенями. 

Склоняется передъ своимъ „надежею милымъ другомъ“ 
невЪста. „Не коря я покорилася, не склоня, я поклонилася, 
передъ добрымъ-то молодцемъ“— говорить она, признавая 
его руку надъ собою. Онъ будетъ ея защитникомъ и люби- 
мою думою. Для свекра батюшки на конЪ поздеть она на 
Царьградъ, копьемъ вышибеть каменную стЪну и вынесетъ 
золотой взнецъ, чтобы свекоръ и свекровь были ласковы. 
Прибавитъ она себЪ ума разума, назоветъь ихъ батюшкой и 
матушкой, а если они будутъ говорить сыну, чтобы онъ 
билъ жену, сынъ отвЪтитъ имъ: 


Да за что же мнЪ жену бить, за что сердце крушить? 
Жена—домъ, жена—станъ, жена—традость моя, 
Жена—радость моя и веселье мое, 

Жена—житки и прожитки мои... **). 


УШ. 


Гибель добраго молодца на чужбин®. — Рекрутсюя и военныя пЪсни. — 
ПъЪени казацкя.—ИЪени разбойничьи.—Заключене. 

Наши пЪени часто рисуютъ передъ нами скорбный образъ 

добраго молодца, одиноко погибшаго на далекой чужбинЪ. 

Много иЪсенъ упорно возвращается къ этому образу, кото- 


*) Соболевекй Т. 453. 
**) Соболевсюй Ш. 551. 
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рый глубоко трогаетъ наше сердце и наводитъ на насъ гне- 
тущую тоску. УЪхалъ молодецъ изъ дому, разгнфвавшись 
на что-то; три сестры провожаютъ его. Одна изъ нихъ коня 
вывела, другая осЪдлала коня, третья молодцу плеть подала 
и спрашиваетъ его, когда онъ возвратится: „Вы подите на 
сине море, возьмите горсть песку, посзйте въ саду когда, 
песокъ взойдетъ - выростетъ, я тогда, сестры, къ вамъ домой 
приду“. Сказалъ и узхалъ... Пошли искать его сестры—одна 
пошла въ море щукою, другая въ поле соколомъ, третья 
въ небо звЪздочкой, а нашли его среди дикой степи: лежитъ 
онъ убитый... *). Пришелъ молодецъ къ матери и разсказы- 
ваетъ ей свой сонъ: видЪлъ онъ, будто разыгралея подъ 
нимъ вороной его конь, слетвла съ головы его черна ша- 
почка, оторвался колчанъ съ лЪваго плеча, разсыпались по 
чисту полю врозь мелюя стрЪлочки... Мать объясняетъ ему 
значен!е сна: придется идти ему въ походъ на чужую сто- 
рону, быть ему тамъ убитому, овдовЪетъ его молода жена, 
осиротЪютъ малыя дзтушки “*). Палъ туманъ на сине море, 
а злодЪйка тоска въ ретиво сердце... Далеко въ чистомъ полЪ 
разгоралсея костеръ, у огня посланъ коверъ, на коврЪ лежитъ 
добрый молодецъ, держить въ рукВ тугой лукъ, въ ногахъ 
у него стоитъ ретивый конь, зоветъ встать добраго молодца, 
сЪеть на него и Ъхать къ отцу, матери, молодой женЪ, ма- 
лымъ дЪфтушкамъ. Не можеть встать добрый молодецъ, а 
посылаетъ добраго коня снести поклонъ отцу, матери, бла- 
гословен1е малымъ дЪтушкамъ. „Гы скажи, объяви молодой 
женЪ, что женился я на иной женЪ, ия взялъ за себя поле 
чистое, а въ приданое взялъ зелены луга, у насъ добрый 
сватъ былъ булатный мечъ, а сосватала калена стрЪла, на 
постель клала свинцова пуля ***). На кустЪ сидитъ молодой 
орелъ, въ когтяхъ держитъ черна ворона, онъ не бьеть его, 
лишь выспрашиваетъ, гдз онъ былъ, гдЪ возгуливалъ. Раз- 
сказываетъ воронъ, что былъ онъ въ дикихь степяхъ, видВлЪ 
тамъ чудо страшное—тамъ лежитъ тЪло бЪлое молодецкое. 
Сквозь его-то ребрышки проросла ковыль трава, сквозь его 
сердце ретивое змЪя люта проползла, изъ его-то изъ ясныхъ 


*) Соболевекий Г. 256. 
**) Соболевеюй Г. 419. 
***) Соболевовй Г. 381. 
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очей ключи быстры протекли, изъ его буйной головушки 
чистъ ракитовъ куетъ проросъ, на томъ-то на кусточкЪ со- 
ловей гнЪздо свилъ *). Увиваются надъ молодцомъ три 
ласточки—то его матушка, родная сестра и молода жена: 
мать плачетъ, какъ рЪка быстра течетъ, сестра плачетъ, 
словно съ горъ ручьи текутъ, жена плачетъ, словно утрен- 
няя роса: взойдетъ солнце, росу высушить **). 

Кто же этотъ безымянный молодецъ? Не трудно дога- 
даться, что онъ нашелъ свою смерть въ честномъ бою на 
далекой окраинЪ. Правда, нЪкоторыя пзени пр!урочивають 
смерть добраго молодца къ болЪе мирной обстановкВ и объ- 
ясняютъ ее простою болЪзнью. ИзвЪстна, напримЪръ, пЪеня 
„Степь моздокская“, гдЪ разсказывается, какъ умеръ по до- 
рогЪ молодой извощичекъ, наказывая товарищамъ покло- 
ниться его молодой женЪ и свести ей тройку его лошадей. 
Все же образцомъ для такихъ мирныхъ пЪсенъ послужили 
пЪени, народивиияся въ дни грозы военной непогоды и раз- 
сказывавийя о смерти на полЪ битвы. 

Мы уже касались вскользь строевыхъ хоровыхъ сол- 
датскихъ пЪсенъ, теперь мы поговоримъ о солдатскихъ пз- 
сняхъ, которыя поются внЪ строя, поются большею частью 
въ одиночку. Тая пфени проникнуты грустною жалобою, 
въ нихъ звучить безысходная тоска по родинЪ. Мы можемъ 
‚ раздфлить эти пЪени на двЪ группы—пЪени рекрутевя и 
пЪени военныя. Рекрутемя пЪсни изображаютъ намъ отпра- 
влеше рекрута на службу и прощанье его, какъ съ близкими, 
такъ и съ родиной. Военныя пЪени рисують намъ боевую 
жизнь солдатскую. 

„Моего милаго нЪжать—берегутъ, трет!й годъ ему рабо- 
тать не даютъ—въ солдаты все милого берегутъ; веЪ суеЪди 
неработникомъ зовутъ“, ***) поеть пЪеня. Не будемъ забы- 
вать, что эти рекрутемя пЪсни изображаютъ намъ уже ми- 
новавшее время, когда солдатская служба совершенно отры- 
вала солдата отъ его семьи, когда онъ со службы возвра- 
щался уже старикомъ, послЪ того какъ пора время бЪлымЪъ. 
гребнемъ вычесала его кудри и въ нихь вселилась сфдина 


_*) Соболевекай 1. 465. 
Ра) Соболевский [. 367. 
***) Соболевсшй \1. 95. 
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молодецкая *). Вернется тогда солдатъ домой, а мать за- 
плачетъ надъ нимъ: „Отчего же, дитя, ты такъ рано соста- 
рВлея, головушку твою сЪдинушка пробивать стала, а бо- 
родушка, какъ лунь, бЪлая?“ „Состарила меня служба цар- 
ская, состарили походушки частые, перемВны рёдвыя **)— 
отвЪчаетъ онъ. Понятно, что въ тъ времена родные плакали 
надъ рекрутомъ, какъ надъ мертвымъ и проводы его обстав- 
лялись обрядовыми причитаньями, какъ будто провожали 
не живого человЪка, а живого мертвеца; грозная служба 
государева брала себЪ молодца цЪликомъ. Рекрутемя и 
военныя пъени, о которыхъ мы говоримъ теперь, стоятъ въ 
близкой связи съ рекрутскими или завоенными плачами. 

„Стоить сосенка на крутенькомъ бережечкЪ, не водою 
сосенку подмываетъ, горностай къ сосенкЪ подбЪгаетъ, ея 
коренья подъздаетъ, съ вершинушки сучки гнутея—къ этой 
сосенкЪ пчелы вьются, у молодца кудри вьются, на молодцЪ 
печаль горе, отдаютъ дружка въ солдаты ***) —поетъ пЪеня. 
Отъ этого-то и гуляеть молодецъ. Когда милая его упрека- 
етъ, что часто ходитъ онъ въ царевъ кабакъ, онъ отвЪчаетъ: 
„не съ радости пьянъ молодецъ—съ печали, что сказана мнЪ, 
молодцу, царска служба, показана широкая дорожка къ 
къ славному городу Петербургу“. 

Идуть молодые рекруты. подъ знаменами идетъ молодой 
солдатъ—онъ не пьянъ то идетъ, самъ качается *). Прово- 
жаетъ его родъ и племя, позади идеть его горюшенька его 
молода жена. 


Молодецъ-то жену уговаривалъ: 
„Воротися, жена, воротися, душа, 
Воротися, лебедь бЪлая! 

Впереди-то у насъ все огни горятъ, 
Огни горятъ неугаеные!“ 

— Ужьъ ты, миленьюмй сердечный другъ, 
Не уговаривай меня, не обманывай! 

Это горитъ-то и пылаетъ 

У тебя, молодца, ретиво сердце!-— 


*) Соболевекий УТ. 50. 
**) Соболевеклй \1. 295. 
***) Соболевеюй У. 23. 
****) Соболевеюи УТ. 121. 
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„Воротися, жена, воротись, душа, 
Воротися, лебедь бЪлая! 

Позади-то у насъ вода полая!“ 

— Ужъ ты, миленьюмИ сердечный другъ! 
Не удерживай меня, не обманывай! 

Это изъ твоихъ очей молодецкихъ 
Слезы катятся, какъ р%Ъка льются *). 


По плечамъ молодца кудри лежали; словно жаръ, кудри 
горЪли, словно огонь, кудри пылали. Привезли рекрута въ 
городъ, засверкали свЪзтлы ноженки, повалились русы ку- 
дерки... Раскидали кудерушки по всей премной. 


Соберу-то я свои кудерушки, всЪ до волосочка: 
Заверну я свои русы въ гербову бумагу, 
И пошлю я ихъ ва родну сторонку... **) 


Такимъ образомъ, сталъ рекрутъ солдатомъ, и новыя 
пзени полились у него... „Сторона-ль ты моя сторонушка, 
сторона-ль моя незнакомая, невеселая, какъ не самъ-то я 
сюда зашелъ-заЪхалъ, занесла-то меня служба царская“— 
поеть онъ. Эта чужая сторона научила его уму-разуму, неда- 
ромъ она „безъ вЪтру сушитъ и безъ морозу знобитъ“. Но 
бодрЪе звучатъ его пени: „Оставимъ тоску-печаль въ тем- 
ныхъ лЪсахъ, во турецкихъ поляхъ“ 


Ходя, мы наЪдимся, стоя да мы выспимся, 

По утру мы росою умываемся, 

Утремся мы полой, Богу мы помолимся: 

Дай Богъ намъ солдатушкамъ, пожить, послужить ***). 


Какъ со вечера солдатамъ походъ сказанъ былъ, со 
полуночи солдаты ружья чистили, ко бЪлу свЪту на при- 
ступъ пошли... Что не грозная туча подымалася, что не 
черныя облака сходилися, то подымался выше облакъ чер- 
ный дымъ, загремЪла тутъ стрзльба ружейвая, что не ка- 
мушки съ крутыхъ горъ покатилися, покатилися съ плечъ 
голэвушки солдатскя; что не бЪлыя лебедушки восклик- 
нули, то восплакали жены солдатеюмя ****). Такъ изобра- 
жается бой въ солдатской пЪенЪ. 





*) Соболевеюмй, УТ, 131. 

**) Соболевекй, \1. 41. 49. 64. 
**®) Соболевсвй, У. 155. 
=***) Ооболевеюмй, У. 145. 
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Очень близко къ военнымъ солдатскимъ пЪснямъ стоятъ 
пЪени казацкля, отражаюция въ себЪ боевую жизнь каза- 
ковъ. За рВчкой за Кубанушкой лежить молодой казакъ, 
грЪзлъ-согрЪвалъ онъ ключевую воду, обливалъ обмывалъ 
раны смертныя: „Ужъ вы, раны мои, раны, кровью изошли, 
гяжелымъ тяжело къ ретиву сердцу пришли“. Умиралъ 
младъ донской казакъ среди степи во темной ночи, отъ тя- 
желыхъ ранъ, отъ черкесскихъ пуль, за батюшку Царя 
бЪлаго *). МЛежатъ два брата подъ горою. „Встань, бра- 
тецъ!“—говоритъ одинъ другому. „Не могу-то я встати, го- 
ловы подняти со вчерашняго похмельица! Напоили меня 
князья горевме, напоили меня тремя пивами: что первое 
пиво—пуля свинцовая, а второе пиво—копье ясное, а третье 
пиво—мечъ булатный“ **). Убили молодца два ворона—чер- 
кесы, вынимали они изъ добраго молодца сердце съ пе- 
ченью, на ножЪ-то ретивое сердце встрепенулося, надъ чер- 
кесами удалыми усмЪхнулося ***). Посылаетъ съ товарищами 
свою боевую рубашку кровавую умираюцИЙ казакъ съ на- 
казомъ, чтобы вдова, его эту рубашку выбанила не въ ТерекЪ, 
не въ колодезВ, а своею горючей слезой, высушила ее не 
на солнышкЪ, не на печечкЪ, а на своемъ ретивомъ сер- 
дечушкВ“ ****). Такъ поютъ казаки о своемъ тихомъ ДонЪ: 


ЧЪмъ-то наша славная землюшка, распахана? 

Распахана наша землюшка лошадиными копытами, 

А засЪяна славная землюшка казацкими головами, 

Украшенъ-то нашъ тих Донъ молодыми вдовами, 

ЦвЪтенъ нашъ батюшка славный, тих Донъ сиротами. 

Нанолнена волна въ тихомъ ДонЪ отцовскими, матер- 
ными слезами *****). 


Отъ этихъ величественныхъ боевыхъ пЪсенъ перейдемъ 
къ пъенямъ совсЪмъ другого характера—къ пЪенямъ разбой- 
ничьимъ, хранящимъ въ себЪ воспоминатя о временахъ 
поволжекой вольницы съ ихъ знаменитымъ атаманомъ Стень- 
кой Разинымъ. Мрачно и грозно звучатъ эти пъЪени, и иной 





*) Соболевеюй, УТ. 309. 

**) Соболевсви, УТ. 302. 

***) Соболевевмй, У. 310. 

****) Соболевеюмй, УТ. 279. 
*****) Соболевеюй, У]. 3. 
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разъ ихъ напфвь наполняется дикимъ безшабанымъ раз- 
гуломъ. Гуляетъ удалая голова, но знаетъ, что когда-нибудь 
настанеть конецъ этому гулянью. 

„Разбойникъ отъ отца и матери, отъ всей родни отре- 
кается“— гласить народное повЪрье, и въ пЪеняхъ мы на- 
ходимъ подтвержденье этого. Отдали дзвушку за разбойника 
замужъ, по ночамъ онъ на разбой выходилъ. Однажды 
Ъхалъ онъ съ разбоя, двФнадцать коней велъ, на тринад- 
цатомъ самъ сидЪлъ. Далъ онъ женЪ рубашку, та развер- 
нула и видитъ, въ ней голова лежить. Въ ужаесЪ спраши- 
ваеть жена мужа: „Гы на что убилъ-зарЪзалъ брата родного 
моего? “—Я на первую на ветрЪчу отцу родному не спущу, 
по другую-то на ветрЗчу долой голову снесу. Въ первой 
встрЪяЪ спуску нЪту, ви отцу нЪту, ни матери, а не то, 
что брату-шурину *).—УЖила въ ЮевЪ вдова; было у нея 
девять сыновей, а десятая дочка. Вышла замужъ дочка за 
морянина и уъхала съ нимъ за море. Черезъ три года со- 
скучилась она по матушкВ и поЪхала къ ней съ мужемъ 
и сыномъ. Напали на нихъ разбойники, морянина смерти 
предали. Морянченка въ море бросили, морянушку въ по- 
лонъ взяли... Одинъ изъ разбойниковъ сталъ еб распраши- 
вать, откуда та родомъ-племенемъ, и услышавши ея отвътъ, 
узнаетъ, что они „не морянина зарЪзали, а зарЗзали зятя 
милаго, не морянченка въ море бросили, а племянника мы 
роднаго, не морянушку въ полонъ взяли, —полонили сестру 
милую“ **). 

Поэтому-то отецъ съ матерью отказывается оть ве- 
достойнаго сына-разбойника, когда онъ попадаетъ въ тюрьму. 
„Ты воспой-ка, воспой жавороночекъ, сидючи весной на 
проталинкз“— поетъ разбойникъ въ темниц®,— жалобно про- 
сить онъ выручить-выкупить его изъ темницы. Но отецъ 
отказывается и пишетъ: „У насъ ли въ роднЪ такихъ не 
было, что воровъ ли у насъ нЪтъ разбойниковъ“. Нужна 
всепобЪждающая сила любви красной дЪзвицы, чтобы за- 
быть кровавое прошлое разбойника; скликаетъ она няню- 
шекъ-мамушекъ, велитъ имъ брать золотой казны, сколько 
падобно, и выкупать добраго молодца изъ заключеньица. 


*) Соболевекий. Г. 193—208. 
**) Соболевский. Т. 178. 


= ИВ — 


Матушка красное солнце поразссорилась со свЪтлымъ 
мзсяцемъ: „Ты измЪнникъ, батюшка свЪтелъ мЪсяцъ, свЪ- 
тишь ты со вечера, ко полуночи да ты примеркаешь, пота- 
каешь ты по ворамъ, по плутамъ, да по разбойничкамъ“ *). 
И еще есть потаковщица у разбойниковъ-—„путь широкая 
московская, добрымъ молодцамъ проЪззду нЪть“ **). „Мы 
не воры, не разбойнички, атамановы мы рыболовщики— 
ужъ мы рыбушку ловили по сухимъ берегамъ, по амбарамъ, 
по клЪтямъ, по богатымъ мужикамъ, запускали невода подъ 
богатые дома“ ***) —смЪются разбойники: „Пойду ли моло- 
децъ въ темный лЪсъ, срублю ли я иголочку, да дубовую, 
ниточку, да вязовую, хорошо иглой шить, подъ дорогой 
жить. Ужъ разъ-то я стегнульъ—да я сто рублей, а другой 
разъ—да я тысячу, а трети разъ-—казны смЪты нЪтъ“. 


— Ты скажи, скажи, сирота, кто тебя воспородилъ? — 
„Воспородила меня, сиротку, родна матушка: 
Воспоила-воскормила меня Волга-матушка, 

Воспитала меня легка лодочка, 

ВозлелЪяли меня няньки-мамки—волны быстрыя, 
Возростила меня чужедальняя сторона астраханская. 
Я со этой со сторонушки во разбой пошелъ“ ****). 


Таково происхождене своеобразнаго „рыболовщика“ и „порт- 
ного“. 

Не въ одиночествЪ идетъ онъ на работу, а съ веселыми 
товарищами, которыхъ, какъ и его, „спородила ночка темная: 
сосватала ихъ вмЪетЪ сабля-матушка да кистень-батюшка“. 

„Ахъ доселева усовъ и слыхомъ не слыхать, а нынЪча 
усы появилися на Руси“... Они щепетко по городу поха- 
живаютъ. Собирались усы во царевъ во кабакъ, сходились 
во единый кругъ, а атаманъ Гришка Мурышка зоветъ 
ихъ приниматься за свои промыелы, запасать топоры съ 
подбордышами, ножи по три четверти, бердыши да ро- 
гатины. Собрались усы-разбойники къ богатому крестьянину. 
Они полемъ шли—не посвистывали, по бору шли—не по- 
кашливали, ко двору его шли—не пошаркивали, хваталися 


*) Соболевский. УТ. 168. 

**) Соболевскй. УТ. 231. 
***) Соболевеюмй. УТ. 450. 
****) Соболевскй. УТ. 398—394. 
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за заборъ, да металися на дворъ, кто въ двери—атаманъ 
въ окно, полна избушка принабуркалася. Потребовали раз- 
бойники у хозяина угощенья, а потомъ и денегъ. Крестья- 
нинъ божится: „Право денегь нЪть“, а старуха его ро- 
тится—„ни полушечки“. Но тутъ крестьянина повалили на, 
огонь и стали пытать, выдалъ онъ тогда свою завЪзтную 
кубышку. Довольные удальцы уходятъ со двора съ угрозою: 
„Мы дворъ твой знаемъ и опять зайдемъ, и тебя убъемъ, и 
твоихъ дочерей уведемъ“ *). 

'Бдетъ по быстрой рЪченькз легкая лодочка разбойничья; 
на кормЪ стоитъ атаманъ съ ружьемъ, на носу стоить 
эсаулъ съ багромъ, посередь лодки бЪлъ тонюй шатеръ, 
подъ тьмъ шатромъ золота казна, а на казнЪ сидить дЪ- 
вица. Говорить она про свой сонъ — не хороший ей сонъ 
пригрезился: атаманушкЪ быть повЪшеннымъ, эсаулушкЪ 
быть застрЪленнымъ, а ей дзвушкЪ быть на волюшкз **). 

Пропились ребятушки, промоталися, въ косточки и кар- 
точки проигралися, понадъзялись лишь на сине море Хва- 
лынское... Золъ на нихьъ генералъ лихой, высылаетъ часты 
высылки солдатскя, они ловятъ-хватаютъ добрыхъ молод- 
цевъ, называють ихъ ворами-разбойниками ***). Взывають 
товарищи къ своему атаману: „Вставай ты, нашъ братецъ, 
вставай, нашъ товарищь, вставай, нашть совЪтникъ, вставай, 
полюбовникъ, ужъ наши товарищи да всЪ перевязаны, въ 
тюрьму пересажены“ ****). А добрый молодецъ одинъ ска- 
четъ безъ вЪрной дружины, гнались за нимъ вЪтры поле- 
вые, свистятъ въ уши разудалому про его разбои, горятъ 
по всозмъ дороженькамъ костры сторожевые, слЗдять мо- 
лодца-разбойничка царске разъЪзды, сулять ему въ Мо- 
сквз бЪлокаменной хорошие палаты—два столба точеные, 
два столба съ перекладиной *****). 

Дальше разбойничьи пЪени переходятъ въ пЪени тю- 
ремныя. Поетъ намъ извЪетнЪйшая разбойничья пЪеня, ко- 
торую Пушкинъ въ „Капитанской дочкЪ“ вложилъ въ уста 


*) Соболевскй, УТ. 454. 
*) Соболевекай. УТ. 407. 
*) Соболевский. У. 396. 
°) Соболевекй. У[. 441. 
`) Соболевсвй. У". 398. 
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Пугачевцевъ, какъ добрый молодецъ просить, чтобы не шу- 
мЪла мати зеленая дубравушка, не мфшала ему думу думали. 
Заутра молодцу на допросъ идти передъ грознымъ судьей 
самимъ царемъ. 


Что возговоритъ надежа православный царь: 
„Исполать тебЪ, дъьтинушка, крестьянск!И сынъ, 
Что ум$лъ ты воровать, умЪлъ отв$тъ держать, 
Я за то тебя, дътинушка, пожалую 

Середи поля хоромами высокими, 

Что двумя-ли столбами съ перекладиной. 


Этимъ мы и закончимъ бЪглый напь обзоръ велико- 
русскихъ народныхъ пЪсень. Само собой разумЪется, что 
мы не могли исчерпать до конца всего громаднаго богат- 
ства, всего чистаго золота поэз1и, завЪщаннаго русской ли- 
тературЪ нашимъ народнымъ пЪенетворчествомъ. Но намъ 
хотЪзлось только выяснить громадное его значене, дать воз- 
можность наптимъ читателямъ быстрымъ взоромъ окинуть 
чудные волшебные сады народной пЪени. Мы, руссше люди, 
вправЪ ею гордиться—повторимъ это еще разъ: въ нашей 
пъенЪ съ могучей силой выказался во весь ростъ, какъ 
поэтическй, такъ и музыкальный гевй русскаго народа. 
Русская пЗеня—это колыбель русской музыки и русской 
литературы, это полное и всестороннее отражеше русской 
народной жизни. Если эта книжка хоть отчасти дастъ по- 
нять ея читателямъ высокую ц$нность народнаго нашего 
пъенетворчества, мы считаемъ нашу задачу выполненной 
до конца. 
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